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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida mumtoz lirikaning turli janrlarida she’rlar yozib, ishqiy-
sarguzasht mazmunidagi hamda diniy-didaktik mohiyat kasb etuvchi dostonlar ijod
qilgan shoirlar asarlarini badiiyat tamoyillari asosida ilmiy o‘rganishga alohida
e’tibor berib kelinadi. Bunday asarlarda o‘z e’tiqodiy qarashlariga tayanilgan holda
shoir ifodalagan ilohiy-irfoniy, ijtimoiy-siyosiy, ma’naviy-ma’rifiy, axloqiy-
ta’limiy qarashlarning badiiyati, shoirning mumtoz poetika tamoyillarini
nechog‘lik idrok etishidan kelib chigib yaratgan badiiy kashfiyotlari, noyob adabiy
topilmalari doimo shargshunoslarning diqqat markazida bo‘lib kelgan.

Dunyo adabiyotshunosligida mumtoz ijodkorlarning badiity san’atkorlik
mahoratini belgilashda shoir yashagan davrining ijtimoiy-siyosiy, ma’naviy-
ma’rifiy voqeyligi, asarlarida o‘z ifodasini topgan biografik ma’lumotlari, adabiy
asarlaridagi e’diqodiy qarashlarining in’ikosi, adabiy an’analarga munosabati,
ularni ijodiy davom ettirishi, o‘ziga xos uslubi kabi masalalarga alohida e¢’tibor
garatilib, bu masalalar poetik tamoyillar asosida tadqiq etib kelinmogda. Bu esa
lirik merosi, ishqiy-sarguzasht va diniy-ma’rifiy mavzuda bitilgan dostonlari
tadqiqot mavzusi bo‘lgan shoirning turli janrlarda she’riy asarlar yozish mahoratini
aniglash, she’riyatining mavzu va obrazlar olamini tavsif va tasniflash, badiiy
san’atlardan foydalanish mahoratini ilmiy tadqiq etish nuqtayi nazaridan doimo
dolzarb ahamiyat kasb etib kelmoqda.

Milliy o‘zlikni anglashning samarasi sanalgan istiqlolimizning dastlabki
yillaridanoq mumtoz shoirlarimiz tayangan muhim sarchashmalar Qur’oni karim,
Hadisi sharif va tasavvuf ta’limoti ekanligi, bular milliy qadriyatimizning asosini
tashkil etishiga alohida e’tibor qaratila boshlandi va diniy-ma’rifiy mavzuda
yozilgan adabiy va tarixiy asarlarni o‘rganishda milliy istiglol mafkurasi asosida
xolis yondashuv yetakchi uslubga aylandi. Aynigsa, Yangi O‘zbekistonda uchinchi
Renesans poydevori yaratilishi munosabati bilan XVl asrda yashab, lirik turning
turli janrlaridagi she’rlarida e’tiqodiy qarashlarini ham badiiy talqin etgan, ishqiy-
sarguzasht mazmunidagi, agiografik — payg‘ambarlar tarixiga bag‘ishlangan
hamda diniy-ma’rifiy mavzuda dostonlar ijod etgan Muhammad Sobir Sayqaliy
singari iste’dodli shoirlarning ijodiy merosini o‘rganishga keng imkoniyatlar
yaratildi. Zero, Prezidentimiz Sh.M.Mirziyoyev e’tirof etganidek: “Buyuk alloma
va adiblarimiz, aziz-avliyolarimizning bebaho merosi, yengilmas sarkarda va
arboblarimizning jasoratini yoshlar ongiga singdirish, ularda milliy g‘urur va
iftixor tuyg‘ularini kuchaytirishga alohida e’tibor qaratishimiz kerak™®. Ushbu
mulohazalardan kelib chiqgib ijodidida oshigona, ilohiy-irfoniy, axlogiy-ta’limiy,
Ishgiy-sarguzasht, diniy-ma’rifiy, jasorat va matonat, odamiylik, vatanparvarlik,
sadogat, e’tigodda sobitlik, hagsevarlik, Payg‘ambar (s.a.v.)ga cheksiz muhabbat
singari g‘oyalarni yuksak san’atkorlik bilan badiiylashtirgan Muhammad Sobir

1 V36exucron Pecny6mukacu Ilpesumentd 1I.M.Mupsuéesaunr 2018 iiun 28 nexabpmarn  «Tapakkuér
HYIMMU3HUHT NIMJIATH sIHaAa omraBepaan» Mmap3ycuaard Onmit Maxknncra MyposkaatHomacy// Xaik cysu, 2018
v, 29 nexadpsb.
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Saygaliy — Hisoriy she’riyatini zamonaviy tahlil metodlariga tayanib tahlil qilish
muhim ahamiyat kasb etadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan
Yangi  O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida”gi  2022-yil
28- yanvardagi PF-60-son, “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va
mavqgeini tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 2019-yil 21-oktabrdagi
PF-5850-son, “O‘zbekiston Respublikasini yana-da rivojlantirish bo‘yicha
Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”gi 2017-yil 7-fevraldagi PF-4947-son
farmonlari; “Buyuk shoir va mutafakkir Mir Alisher Navoiy ijodiy merosini
yurtimiz va jahon miqyosida keng targ‘ib qilish hamda Navoiy viloyatida “Alisher
Navoiy yili”’ni yuqori darajada o‘tkazish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 2025-yil
9-fevraldagi PQ-43 sonli, “Qadimiy yozma manbalarni saqlash va tadqiq etish
tizimini takomillashtirishga doir qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi 2022-yil
10- fevraldagi PF-126-sonli, “Buyuk shoir va mutafakkir Alisher Navoiy
tavalludining 580 yilligini keng nishonlash to‘g‘risida”gi 2020-yil 19-oktabrdagi
PQ-4865 sonli, “O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi huzurida “Ijod” fondini
tashkil etish to‘g‘risida”gi 2010-yil 26-fevraldagi PQ-1292-sonli, “Fanlar
akademiyasi faoliyati, ilmiy tadgiqot ishlarini tashkil etish, boshgarish va
moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘grisida”gi 2017-yil
17-fevraldagi PQ-2789-sonli, “Oliy ta’lim tizimini yana-da rivojlantirish chora-
tadbirlari  to‘g‘risida”gi  2017- yil 20-apreldagi PQ-2909-sonli, “Kitob
mahsulotlarini nashr etish va targatish tizimini rivojlantirish, kitob mutolaasi va
kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib qilish bo‘yicha kompleks chora-
tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-sonli qarorlari
hamda mazkur faoliyatga tegishli boshga me’yoriy-huqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishga ushbu dissertatsiya tadgiqoti muayyan darajada
xizmat qiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog¢ligligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va
texnologiyalar rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
ijtimoiy, iqtisodiy, madaniy ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilish darajasi. Dunyo adabiyotshunosligida diniy-
ma’rifly, tasavvufiy adabiyot muammolari H.Ritter, L.Massignon, J.S.Trimingem,
A.Shimmel, A.Zarrinkov, M.A.Jo‘shon singari adabiyotshunos va shargshunoslar
tomonidan o‘rganilgan bo‘lib, bu tadqiqotlar asosan arab va fors tilli ijjodkorlar
asarlari misolida amalga oshirilgan®.  Poetika va badiiy mahorat masalalari
Avristotel, Shamsi Qays Roziy, Atoulloh Husayniy, M.M.Baxtin, L.G.Prigojina,
A.N.Veselovskiy, A.A.Potebnya singari tanigli olimlarning® tadgigotlarida

2 Qarang: Xopwsk/a TacaBBy( TAbIMMOTHHHHT YpraHWivinu. Taqkud Ba Tapxumanap myammdu K.Mcmounsos. —
Tomkent: “Mumtoz so’z”, 2008.

3 Apucrorens. Iostuka. — TomkenT: Anabuér Ba cambar Hampuétu, 1980. — 152 6. Illamcu Kaiic Posuii. An-
Mybxkam. —dyman6e: “Amu6”, 1991. —C. 332; Xycaiinuii A. Bamoituby-c-canoiinb. ®opc. A.PycramoB Tapx. —
Tomkent: Anabuér Ba canpar Hampuétu, 1981. — 400 6., baxtua M.M. IIpoGremsr mo3Tukm JJoctoeBckoro. M,
1979. — C. 222. [puroxxuna JL.I'. [TpoGiembl O3THUECKOH ApaMbl U coBeTCKUi TeaTp pybeka 1920-1930 x romos.
Yyebnoe nocobue. — JI., 1991. — 74 c. BecenoBckuit A. H. Ucropudeckas mostuka. — M.: Beicirast mikoma, 1989. —
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monografik aspektda tadgiq etilgan. Ularda poetika masalasi adabiyot nazariyasi
mezonlari doirasida o‘rganilgan. O‘zbek adabiyotshunosligida sobiq ittifoq davrida
ulug® o‘zbek shoiri Alisher Navoiy ijodi misolida uning poetik mahorati masalasi
A.Sa’diy, A.Hayitmetov, A.Abdug‘afurov, A.Rustamov, Yo.Is’hogov singari
olimlar tomonidan teran tadqiq etilgan bo‘lsa-da, birog Navoiy she’riyatining
tasavvufiy mohiyati to‘la ochib berilmadi®. Istiglol yillarida diniy-ma’rifiy,
tasavvufiy adabiyot va mumtoz sharq poetikasi, badiiy mahorat masalari tadgigiga
bag‘ishlangan bir gator tadqiqotlar yuzaga keldi. Jumladan, B.Valixo‘jaev,
A.Hayitmetov, N.Komilov, R.Vohidov, H.Ne’matov, M.Mahmudov, I.Hagqulov,
H.Qudratillayev, M.Muhiddinov, M.Imomnazarov, A.Quronbekov, Sh.Hasanov,
A.Abduqodirov, D.Salohiy, N.Jabborov, S.Olimov, N.Jumaxo‘jaev,
Sh.Sirojiddinov, Sh.Hayitov, K.Mullaxo‘jayeva, U.Qobilov, U.Jo‘raqulov,
D.Yusupova, H.Eshonqulov, N.Bekova, M.Rajabova, N.Bozorova,
Z.Mamadalieva, Z.Amonova, O.Davlatov, M.Asadov, R.Jumayev, Z.G‘afforova,
D.Sodigova, U. Otayorova kabi adabiyotshunos olimlarning ilmiy tadgiqotlari,
asarlari bunga misol bo‘la oladi °.

224 c. Tlorebnst A.A. Teopernueckast moatika. — Mocksa: Beicmas mkoina, 1990. — 299 c. [Torebus A.A. Dcretnka
u mosTuKa. — Mocksa: ckycctBo, 1976. — 614 c.

4 Qarang: Capmmit A. CumBomusm Tyrpucupa. — TomkeHt: Y3nasmamp, 1932; Xaitutmeros A. HapowitHunr
KoM MeToau Macananapu. — TomkenT: Y3danakaasamp, 1963; Iy myanmud. HaBouit nupukac. —TONIKEHT:
“®dan”, 1961; AdnyradypoB A. HaBomit wxomuna catupa. — TomkeHt: “@an”, 1972; PycramoB A. HaBouitHUHT
Gamuuit Maxopatu. — TomkeHT: Anabuér Ba canbar, 1979; Ucxokos. E. Amuuiep HaBouifHUHT MK JTUpHKAcH. —
Tomkent: “@an”, 1965; Uy myamnud. HaBownit nostukacu. — Tomkent: “®an”, 1983.

5 Bamuxyxae b. Mymro3 cuiimonap. I sxuin. — Tomkent: A6ayaia Kogupuii HOMUaru Xaiak MEpoOCH HAIIPUETH,
2002., Ily myamm¢p: Mymto3 cuiicomap. II xwmna. — Tomkent: A6mymra Koaupwii HOMHOarm Xaik MEpOCH
nampuétn, 2002; XaiiutmeroB A. Haowmiixommuk cyxGarmapu. —Tomkent: “Esyun”, 1993, Iy myammd.

Temypuitnap nmaspu y30ex amabuéru. — Tomkent: “®an”, 1996.; Komumnos H. TacasByp. — TomkeHt:
“MoBapoynHaxp” — “Y3bekucron”, 2009. lly myammud. Xuzp ugammacu. — TomkeHt: “MabnHaBusar”, 2005.
Masbnonap onamura cadap.  —Tomkent: “TAMADDUN”, 2002; Boxunos P. Anumep HaBowuii Ba uinoxuér. —

Byxopo: “Byxopo”, 1994 Boxumo P., HepmatoB X., MaxmymoB M. Cy3 Oarpumaru MabpudaTr. —TOIIKEHT:
“Esyun”, 2001; Vohidov R., Eshonqulov H. O'zbek mumtoz adabiyoti tarixi. — Toshkent: O'zbekiston
Respublikasi Yozuvchilar uyushmasi Adabiyot jamg armasi nashriyoti, 2008. — b. 197-438; Xaxkymnos H.U. V36ek
TacaBBy(] anaOMETHHUHT MAaK/UIAHWIIN Ba TapakkuéTu: duon. ¢annapu nokT. aucc. — Tomkent: 1995., Xakkyn 1.
TacaBBy® Ba mebpusat. — TomkenT: Annbuér Ba canwat, 1991., Illly myammd. TacaBByd caboxmapu. — Byxopo:
“Bbyxopo”, 2000; HaBowmiira kafitim.—TomkeHT: “@an”, 2007., Takmup Ba Tadakkyp. — Tomxkent: “Ilapk”, 2007;
XacaunoB C. Hapowuitnuar ertu Tyx(acu. — Tomkent: F.Fyigom Homumaru Anabuér Ba canbat Hampuéth, 1991;
Kynparymioes X. HapouitHuHT anabuii-ecteTnk Kapanuiapu. — TomkeHT: 77 Hamp, 1991; MyxugauaoB M. Komun
WHCOH — anabuér mpeamu. — TomkeHt: “MabnaBusar”, 2005; Mmomuazapos M. XXI acp. HaBowmiinryHocnukka
kupum. Tomkent: TN, 2018; Kypoubekor A. Xo¢u3 razanuérnna MabHOIAP CHIICHIACH. — TomkeHT: “@an”,
1994; KyponbekorB A. Xodus acpopununr ertu mapaacu. — Tomkent: TN, 2009; KypouGekoB A. Amumrep
HaBomnii “Xamca”cu ymmonupan katpanap. — Tomkent: T/, 2017; A6aykoaupos A. TacaBByd Ba Anuiiep
Haponit wxomuérn (Baxnar yn-Byxyn mpobnemacu Oyiinua). dwmon. ¢an. gokr. mucc. — TomkeHt: 1998;
Canoxuit 1. HaBowmii Hacpuaa tacaBByd. — Camapkana: Cam/1Y Hampu, 1995. Iy myammud. XyppusaT xapopatu. —
Tomxkent: “®an”, 2007; TacaBByd Ba Oamumii mwxoxa. — Camapkann: CamapkaHa maBiaT yHHBepcuTeTH, 1995;
’Kao6opos H. Maspudar Hamup? — Tomkent: “MabnaBust”, 2010; XKadb6opos H. “Unm anpor rawku HOGUbIYp...”
/1 “IHapxk romay3nu”, 2002.Ne 3.— B.150-151; XKa66opor H. Oit xam nboxat Kumagumu?// “V36eKICTOH anabuéTH Ba
canpatu”’, 2005 #iwn, 28 oxTia0pp; Omum C. Umik, ommk Ba Mabinyk. — TomkeHT: “@®an”, 1992; Hakmbann Ba
Hagouit. — Toukent: “Yxurysun”, 1996; XKymaxyxa H. Carpnap cuncunacunaru cexp. — Tomkent: “Yiurysun”,
1996; CupoxunmuaoB L. Ammmep HaBowii: mMaHOamapHUHT KHECHH-THIIONOTHK Ba TEKCTOJOTHK TAXJIHIA. —
Tomkkent: Axagemuamp, 2001, Sirojiddinov Sh., Yusupova D., Davlotov O. Navoiyshunoslik (1-kitob). —
Toshkent: “Tamaddun”, 2018; XatiutoB L. Amumep HaBowmii “Max0y0 yn-kKymy0” acapuHUHT MaHOalapu Ba
rosiBUA-Oanuuil Taxmuwin. Ouno. dannapu Homs... auce. — Tomkent, 1997. Iy myammud. “Max0y0 yn-kyny0”na
TacaBBy(uit sxkmiomap. — Tomkent: “@an”, 1998; JKaBommapmmk xakukatu. — TomkeHt: “@an”, 2005;
Mymnaxyxaesa K.T. Ammmep HaBowii razanmmérmpa tacaBByduii TUMcos Ba Oaauuii caHbaTiap YHFyHJINTH
(“bamoen yn-6umos” neBonu acocuaa). @umoin. ¢an. Hom3. aucc. aBroped. — Tomkent, 2005; Koomnos V. Nnoxuér
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Muhammad Sobir Sayqaliy hayoti va ijodini o‘rganish dastlab uning “Bahrom
va Gulandom” dostoni misolida amalga oshirildi. R.Aliyev dastlab ushbu dostonni
nashr etib, 1964-yilda “Bahrom va Gulandom” dostoniga oid nomzodlik
dissertatsiyasini yogladi®. Adabiyotshunos M.Muhiddinov o‘zining nomzodlik
dissertatsiyasida, keyinchalik e’lon qilingan monografiyasida Sayqaliyning
“Bahrom va Gulandom” dostonining an’anaviy sujetga aloqadorligi nuqtayi
nazaridan tadqiq etdi’. Keyingi yillarda Saylagiyning diniy-ma’rifiy asarlari,
jumladan, “Qissayi Sayqaliy”’ni nashr etish®, unga doir tadgiqotlar® va magolalar®
yaratishga birmuncha e’tibor kuchaydi. Shunday bo‘lsa-da, o‘zidan salmoqli
adabiy meros qoldirgan Sobir Sayqgaliyning hayoti va ijodi, adabiy merosi borasida
olib borilgan bunday tadgiqotlarning dastlabki muhim ilmiy izlanishlar sifatida
baholash mumkin. Jumladan, shoirning poetik mahorati masalasi hozirga gadar
mumtoz badiiyat tamoyillari asosida maxsus o‘rganilmagan.

Tadgigotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya Sharof Rashidov nomidagi
Samargand davlat universiteti ilmiy-tadqigqot ishlari rejasiga muvofiq “Alisher
Navoiy va adabiy ta’sir masalalari” mavzusidagi ilmiy izlanishlar doirasida
bajarilgan.

Ba Gaguuar. — Tomkent: “Huxon”, 2008; Iy myamtnd. Y36ek amabuétnaa HyOyBBaT TAIKHHH Ba 0Opasagapu
tankuad. Dwmon. ¢anmapum nokt. muce. aBroped. — Camapkanm, 2019; XKypakynmos V.X. Ammmep Hasowit
“Xamca”cuma XpoHOTOM MO3TUKAacH. Duion. ¢aH. TokT. aucc. aBtoped. — Tomkent, 2017; FOcynosa [I. Amumrep
Hapowmit “Xamca”cua Ma3MyH Ba pUTMHHHT Yy3apo yiuryamura. — TomkeHnT: “MUMTOZ SO°Z”, 2001; SmoHKy10B
X. Anuiep HaBownit mebpusituzia camouid Tumcosuiap (“banoiies yn-ounos” Ba “HaBonup yH-HUXO0S” IE€BOHIApU
acocuza). ®unoit. gangapu Homs... aucc. — Camapkanm, 1999. ly myammud. CaMOBOT — UIIK Ma3xapH. — TONIKEHT:
®an, 2008; Iy myammud. Amumep Hapowii Fazamu€ruaa WINK ITOITHKACHHUHT KHECHI-THITONOTHK TaXJIHAIH
(“Xazoitna yn-maonuii” mucosmma). dwon. dammapu gokr. gucce. — Camapkann, 2020; bekosa H. Amwmmiep
Hapowit meppustuaa xama mostukacu. — TomkeHnT: “@an”, 2006; PaxxaboBa M. Anmmep HaBomiHWHT mebpHii
nypnonacu. —Tomkent: ®an, 2008; bozopoBa H. Anmmep HaBowii rasamnmapunma KyHrnn oOpasu. — TOIIKEHT:
“®an”, 2009; MamananueBa 3.Y. “JIucoH yr-Tailp” HOCTOHHIATH pam3uii oOpazmap tm3umu: Ouion. ¢GaH. HOM3.
muce. aBroped. — TomxkeHnt, 2011; AmonoBa 3. Xypydwuiinuk Ba 6aauuii mxoxa. — Tomkent: “PARADIGMA”, 2017;
Hasmatos O.J]. Anmmep Hapowit mespustuaa KypbhoH osiTiapu Ba XaaucIapHUHT Oaaunii Tankuan: OUI0I0THs
danmapu 6yitmua dancapa mokropu asropedeparn. — Camapkanza, 2017; AcagoB M. Y36ex MymTo3 anaGuéruma
PHHIOHA MabHO Ba JIMPHK KaxpaMoH Xxapaktepu: Ounonorust hannapu 0yitnua dancada 1okTopu mucceprauusicu. —
Tomxkent, 2017; XymaeB P. “MacHaBun MavHaBuii” Ba “JIMCOH yT-Taiip”’maru XUKOSTIAPHUHT KAECUH TaXJIHIIH.
Ouonorust pammapu 6yitnua dancada moxropu aBropedeparu. — Camapkann, 2018. Faddopora 3. Amumiep
Hapowmit xamz Ba HabT Fa3aJUIAPHMHUHT FOSBHI-Oamumii Tankuan. Ounonorus danmapu Oyiinda ¢ancada TOKTOpH
aBTopeteparn. — Camapkana, 2018; Comukosa JI. MyciauxaberuM MHCKHH MIEHPUATH MOITHKACH. DHIIONIOTHS
¢danmapubyitnua dancada mokropu muccepranmsicu —byxopo, 2022; Otayorova U. Alisher Navoiy “Saddi
Iskandariy” va Abdurahmon Jomiy “Xiradnomayi Iskandariy” asarlarining qiyosiy tahlili. Filologiya fanlari
bo‘yicha falsafa doktori dissertatsiyasi. —-Samargand, 2024.

6 Caiikanuit baxpom Ba I'ymangom. Hampra taiiépnosun P.Anues. — Tomkent: “@an”, 1960; Anues P. Caiikanuit
Ba yHuHT “baxpom Ba ['ynmannom” nocronu. ®usonorus ¢annapu KaHAWAATH JeraH WIMHHA JapakaHW OJIMII YU9yH
é3mirad auccepTranus. — [ OmKeHT, 1964.

" Myxummunos M. “Baxpom Ba Jluopom” Typkymu Ba Y30ek anadbuéruaa “baxpom Ba I'ynangom” (Baxpom I'yp
croxeTH samonusicn). Ounosnorus Gannapu KaHIUJATH WIMHN JapakKaCHHU OJHII yIyH €3WIraH AUCCEpTalus. —
Tomkent, 1972; Shu muallif. Hypmu xan6map rynmanu. —Tomkent: “®an”, 2007, 8§7-94-6etnap.

8 Cobup Caiixamuit Xucopumii. Pap3ar ym-myxamo (ILlaxummap Gorm) éxym Mmom Xacan Ba Vimom Xycaiim
kuccanapu. Hampra taiiépnosunnap C.Caiidymnox, . Xyrzukep. —TomxkerT: “MoBapoyrnaxp”, 2004.

® Soyipov S. “Qissayi Sayqaliy” asari qo‘lyozma nusxalarining qiyosiy-tekstologik tadgigi. —Toshkent:
“VNESHINVESTPROM?”, 2020, 9-13-betlar.

10 Sultonova D. Sayqaliyning “Qiyomatnoma” asari.
file:///C:/Users/comp/Downloads/Sultonova+Dilovar+Nematilla+qizi.pdf
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Tadgiqotning magsadi Sobir Saygaliyning poetik mahorati, lirikasining
janrlari, mavzular ko‘lami, obrazlar tizimini aniqlashtirib, shoir sifatidagi adabiy
mahoratini ochib berishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

Sobir Sayqaliy shoirlik iste’dodini belgilovchi omillar asosida shoir
lirikasining janrlari, mavzular olami, obrazlarini aniglashtirib, Sayqaliyning lirik
shoir sifatidagi adabiy mahoratini yoritish;

“Bahrom va Gulandom” dostonining sujeti, kompozitsiyasi, janriy xususiyati
va obrazlar olamini ilmiy o‘rganib, shoirning an’anaviy sujetning gayta yaratish
mahoratini belgilash;

shoirning “Bahrom va Gulandom” misolida badiiy portret yaratish, jang
lavhalarini  tasvirlash mahoratini asoslab, dostondagi nomalarning asar
kompozitsiyasidagi o‘rni va badiiyatini ko‘rsatish;

“Qissayi Sayqaliy”ning tuzilishi, janriy xususiyatlari, obrazlari va muallif
uslubining muhim belgilari tahlillar asosida aniglashtirish;

“Qissayi Sayqaliy” misolida shoirning she’riy hikoyanavislikdagi va badiiy-
tasviriy vositalardan foydalanishdagi badiiy mahoratini ochib berish.

Tadgiqot obyekti sifatida Sobir Sayqaliyning lirik she’rlari, 1960-yilda
R.Aliyev tomonidan nashr etilgan “Bahrom va Gulandom™!!, 2004-yilda
S.Sayfulloh, D.Xunziker tomonidan “Qissayi Sayqaliy”ning “Ravzat ush-
shuhado™? nomi ostida chop etilgan nashri tanlandi. O‘rni bilan “Qissayi
Sayqaliy”ning  Sh.Rashidov nomidagi Samargand Davlat universiteti ARMi
Qo‘lyozmalar fondida 12-inventar ragam ostida saglanayotgan “Kitobi Sayqaliy”
(fva SUS) deb atalgan qo‘lyozma nusxasiga va boshqa manbalarga murojaat
etildi.

Tadgigot predmetini Sobir Sayqaliy lirik she’rlari, ishqiy-sarguzasht
mavzudagi “Bahrom va Gulandom” va diniy-ma’rifiy mazmundagi “Qissayi
Sayqaliy” dostonlarining poetikasi tashkil etadi.

Tadqgigot usullari. Dissertatsiyada giyosiy-tarixiy, kontekstual, germenevtik,
biografik va statistik usullardan foydalanilgan.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Sobir Saygaliyning gofiyalanish tartibi, bandlar tuzilishi musammatga xos,
12 misrali she’riy shaklni yaratgani, ijtimoiy, falsafiy, ishqiy mavzularda
vatanparvarlikni diniy motivda bayon etgani hamda lirikasi orgali XVIII asr davr
vogeligini yoritishda “Bahrom”, “parvona”, “rabot”, “sarbon’ kabi obrazlardan
unumli foydalangani aniglangan;

Sobir Sayqaliy “Bahrom va Gulandom” dostonida an’anaviy sujetga ijodiy
yondashib, uni kompozitsiya, motiv va obrazlar jihatidan qayta badiiylashtirishga
erishgani, Bahrom va Gulandom o‘rtasidagi yozishmalarni she’riy noma janrida
keltirgani, bu esa dostonda stilizatsion folklorizm sifatida namoyon bo‘lgani, jang

1 Caiikanuii. baxpom Ba I'ymarmom. —TomkenT: “@an”, 1960. (Bundan keyin ushbu manbaga murojaat gilinganda,
qavs ichida “BG” gisqartmasini keltirib, sahifasini ko‘rsatish bilan kifoyalanamiz — B.J.)

12 Cobup Caiikamuit Xucopuii. Passar ym-myxamo (Illaxummap Goru) éxyn Mmom Xacan Ba Mmom XycaitH
kuccanmapu. Hampra rtaiiépnoumnap Caidymrox C., Xysukep JI. —Tomkent: “Mosapoyrnaxp”, 2004. (Bundan
keyin ushbu manbaga murojaat qilinganda, qavs icida “RSh” tarzida keltirib, sahifasini ko‘rsatish bilan
kifoyalanamiz — B.J.)
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lavhalari tasvirida asarlararo ko‘chuvchi statik va individual uslubdagi dinamik
portret yaratgani isbotlangan;

“Qissayl Sayqaliy’da shoirning she’riy hikoyat yaratishdagi roviylik
mahorati, Payg‘ambar (s.a.v.) vafoti haqidagi hikoyatda musaddas shaklidan
foydalanib, uni adabiy-estetik hodisaga aylanishini ta’minlagani, fikriy qaytariq
usuliga murojaat etib, istiora, tashbeh, sifatlash, husni ta’lil, ta’dil, irsoli masal
singari tasviriy vositalarni qo‘llaganligi dalillangan;

“Qissayl Sayqgaliy” dostoni masnaviy, g‘azal va musammat kabi janrlardan
tuzilgani, asarda fidoyilik, ma’rifat, axloqiy tarbiya ulug‘langani, farzandidan
judolik iztirobidagi shaxs ruhiyati Imom Hasan va Imom Husayn bilan alogador
vogeliklarda ishtirok etuvchi ijobiy, salbiy xarakterdagi obrazlar misolida
asoslangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Sobir Sayqaliyning “Bahrom va Gulandom”, “Qissayi Sayqaliy” nomli
dostonlaridagi shoir hasbi holiga oid gaydlar asosida uning tarjimayi holiga oid
ma’lumotlar, jumladan, 80 yoshda ham hayot bo‘lgani, shoirning yuksak iste’dod
egasi ekanligi tahlillarga tayanib aniqlashtirilgan, uning g‘azal, xususan, ulardagi
musajja’ baytlar, mustazod va musammatning turli ko‘rinishlarida ijod qilgani
iste’dodining muhim qirrasi sifatida namoyon bo‘lishi asoslangan;

Shoir “Bahrom va Gulandom” dostonida an’anaviy sujetni ilk bor turkiy tilda
nazmda badiiy ifodalash bilan bir qatorda, dostonning o‘ziga xos kompozitsiyasini
33 katta-kichik bobdan tarkib topgan holda yaratishga, syujet vogeyliklarini
dostonda keng qo‘llanuvchi masnaviy uslubi bilan kifoyalanmay, g‘azal,
mustazod, muxammas, musaddas, noma, ichki hikoyat singari she’riy shakllar
bilan ziynatlashga erishgani dalillangan;

“Bahrom va Gulandom”dan 319 baytdan tarkib topgan 13 nomaning o‘rin
olishi asar kompozitsiyasini nomachilikda namoyon bo‘lgan o‘ziga xos murojaat
bilan boshlanuvchi masnaviy va ularga ilova qilingan g‘azal shaklidagi nazm
namunalari bilan bezab, an’anaviy sujetning mumtoz adabiyot ta’siri bilan
jozibador tasvirlashga erishgani ko‘rsatib o‘tilgan;

“Qissayi Sayqaliy”dagi shoirning vogqeyliklarni asosan masnaviyda badily
ifodalab, 38 g‘azal, 7 bandli muxammas, 59 bandli musaddas, 10 bandli
muashshar, boshqa shoirlar ijodida kuzatilmaydigan, har bandi 12 misradan tarkib
topgan 12 bandli o‘ziga musammat she’riy shakllari bilan tasvirlanayotgan
vogeylikka joziba baxsh etgani, payg‘ambarlar qissalari bilan Imom Hasanning
zaharlanishi, Imom Husaynning Karbaloda fojeali o‘ldirilishi voqealari orasida
badiiy kashf etilgan o‘xshashliklarni ushbu she’riy shakllar vositasida tadrijiy
rivojlantirishga erishgani tahlillar asosida muayyanlashtirilgan.

Tadqgigot natijalarining ishonchliligi dissertatsiya yuzasidan chigarilgan
xulosalar tadqiqotchi tomonidan e’lon qilingan ilmiy ishlarda o‘z ifodasini
topganligi hamda bu xulosalar ilmiy jamoatchilik tomonidan ijobiy baholanganligi,
aniq qo‘yilgan muammo qiyosiy-tarixiy, kontekstual tahlil, germenevtik, biografik
va statistik tahlil usullari yordamida yechilganligi, nazariy xulosa va farazlarning
amaliyotga joriy etilganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
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ilmiy ahamiyati Sobir Sayqaliy XVIII asr o‘zbek mumtoz adabiyotining atoqli
vakili sifatida mumtoz lirikaning g‘azal, mustazod, musammat va uning
ko‘rinishlarida ijod qilgan, an’anaviy sayyor sujetlarni “Bahrom va Gulandom”
dostonida, agiografik mazmundagi qissalarni “Qissayi Sayqaliy” dostonida
kuzatilgani kabi kompozitsion jihatdan ham, motiv, obraz jihatidan ham gayta
yaratib, ularga g‘azal, mustazod, muxammas, musaddas, muashshar va har bandi
12 misrali musammat shakli bilan mumtoz adabiyot ta’siri bilan joziba baxsh etgan
shoir sifatida xalq qissalariga mumtoz adabiyot ta’siri bilan alogador tadqiqotlar
uchun mazkur ish muayyan darajada ilmiy manba bo‘lib xizmat qilishi bilan
belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati dissertatsiyaning xulosalaridan
adabiyotshunoslik nazariyasi, o‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi, tasavvuf va badily
ijod, ma’naviyat asoslari kabi o‘quv fanlari bo‘yicha oliy ta’lim muassasalari
talabalari va magistrantlari uchun darslik, o‘quv qo‘llanmalar yozishda, ularga oid
dars mashg‘ulotlarini tashkil etishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadqgigot natijalarining joriylanishi. Sayqaliy she’riyati poetikasi
masalasini tadqiq etish bo‘yicha olingan ilmiy natijalar quyidagi yo‘nalishlarda
joriylangan:

Sobir Sayqaliyning qofiyalanish tartibi, bandlar tuzilishi musammatga xos, 12
misrali she’riy shaklni yaratgani, ijtimoiy, falsafiy, ishqiy mavzularda
vatanparvarlikni diniy motivda bayon etgani hamda lirikasi orgali XVIII asr davr
vogeligini yoritishda “Bahrom”, “parvona”, “rabot”, “sarbon” kabi obrazlardan
unumli foydalangani to‘g‘risidagi xulosalardan O‘zbekiston Respublikasi Fanlar
Akademiyasi Qoraqalpog‘iston bo‘limi Qoraqalpog‘iston gumanitar fanlar ilmiy-
tadgiqot instituti tomonidan olib borilgan “Yoshlarni umuminsoniy, milliy va
tarixiy  qadriyatlar uyg‘unligi asosida ma’naviy-axlogiy tarbiyalashning
muammolari” mavzularidagi fundamental ilmiy loyihalarni  bajarishda
foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Maktabgacha va maktab ta’limi vazirligi
Qori Niyoziy nomidagi tarbiya pedagogikasi Milliy instituti Qoraqalpog‘iston
filiali 2025-y11 “04” 06 Ne243 son ma’lumotnomasi). Natijada Ilmiy natijalarning
qo‘llanishi orqali fundamental loyiha doirasida tayyorlangan ilmiy maqolalar
hamda monografiyalar ilmiy saviyasini oshirishda xizmat gilgan;

Sobir Sayqgaliy “Bahrom va Gulandom” dostonida an’anaviy sujetga ijodiy
yondashib, uni kompozitsiya, motiv va obrazlar jihatidan qayta badiiylashtirishga
erishgani, Bahrom va Gulandom o‘rtasidagi yozishmalarni she’riy noma janrida
keltirgani, bu esa dostonda stilizatsion folklorizm sifatida namoyon bo‘lgani, jang
lavhalari tasvirida asarlararo ko‘chuvchi statik va individual uslubdagi dinamik
portret yaratgani isbotlangan ilmiy yangiliklardan 2021-2023-yillarda bajarilgan
1Z-2021020813 Alisher Navoiy 1jodining xorijda o‘rganilishi va targ‘iboti asosida
ko‘p tilli multimediya to‘plamini yaratish amaliy grant loyihasining metaforalar
gismini bajarishda foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2024-yil 3-dekabrdagi 04/1-3999 son
ma’lumotnomasi). Natijada loyihaning ilmiy-nazariy konsepsiyasi yangi fikr-
mulohazalar bilan boyishiga erishilgan;
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“Qissayl Sayqaliy’da shoirning she’riy hikoyat yaratishdagi roviylik
mahorati, Payg‘ambar (s.a.v.) vafoti haqidagi hikoyatda musaddas shaklidan
foydalanib, uni adabiy-estetik hodisaga aylanishini ta’minlagani, fikriy qaytariq
usuliga murojaat etib, istiora, tashbeh, sifatlash, husni ta’lil, ta’dil, irsoli masal
singari tasviriy vositalarni qo‘llaganligi dalillangan yangiliklaridan Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2023-2024-
yillarda bajarilgan 1Z-30910203-ragamli “Alisher Navoiy mualliflik korpusini
yaratish” mavzusidagi amaliy loyihani bajarishda foydalanilgan. (Alisher Navoiy
nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2024-yil 23-
dekabrdagi 04/1-399-son ma’lumotnomasi) Natijada loyihaning ilmiy-nazariy
konsepsiyasi yangi fikr-mulohazalar bilan boyishiga erishilgan;

“Qissayi Sayqaliy” dostoni masnaviy, g‘azal va musammat kabi janrlardan
tuzilgani, asarda fidoyilik, ma’rifat, axloqiy tarbiya ulug‘langani, farzandidan
judolik iztirobidagi shaxs ruhiyati Imom Hasan va Imom Husayn bilan alogador
vogeliklarda ishtirok etuvchi ijobiy, salbiy xarakterdagi obrazlar misolida
asoslangan o‘rinlardan O°‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi she’riyat va adabiy
tanqid kengashlari hisoboti yig‘ilishlarida, shuningdek, Samarqand viloyat bo‘limi
qoshida faoliyat yuritayotgan “Sadoqat” to‘garagi faoliyatida va adabiy kechalarda,
ijodkor yoshlar bilan uchrashuvlarda, amaliy, onlayn seminarlarda foydalanildi.
(O‘zbekiston Respublikasi Yozuvchilar uyushmasining 2025-yil 20-apreldagi 01-
03/228-sonli ma’lumotnomasi). Natijada O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasida
tashkil etilgan yosh shoir va olimlar bilan uchrashuvlarda mazkur tadgigotda
o‘rganilgan asar janri haqida bahs yuritadigan bir qator nazariy manbalarning
mazmun-mohiyati bugungi davr ijod ahli uchun muhim dasturulamal sifatida
xizmat gilishi mumkinligi muhokama etilgan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Dissertatsiya ishi natijalari 6 ta,
jumladan, 4 ta xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida ma’ruza
ko‘rinishida bayon etilgan va aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
17 ta ilmiy ish, jumladan Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik
dissertatsiyalari asosiy ilmiy natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmy nashrlarida
9 ta, xorijiy jurnallarda 8 ta maqola chop etilgan.

Dissertasiyaning tuzilishi va hajmi. Dissetatsiya 132 sahifadan iborat bo‘lib,
kirish, uch asosiy bob, xulosa va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tarkib
topgan.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida tadgiqotning dolzarbligi va zarurati asoslangan, magsadi va
vazifalari belgilangan, obyekti va predmeti tavsiflangan, uning respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan, ilmiy
yangiligi va amaliy natijalari bayon gilingan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati ochib berilgan, tadgiqot natijalarining amaliyotga joriy qilinishi, nashr
etilgan ishlar va dissertatsiya tuzilishi bo‘yicha ma’lumotlar keltirilgan.
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Dissertatsiyaning birinchi bobi “Saygaliy — XVIII asr o‘zbek mumtoz
adabiyotining iste’dodli shoiri” deb nomlangan. Birinchi fasl “Sobir Sayqgaliy
shoirlik iste’dodini belgilovchi omillar” deb yuritiladi. Bunda shoir hagida yetib
kelgan ma’lumotlar umumlashtirib, uning o‘z asarlari asosida tarjimayi holi,
iste’dodini belgilovchi omillar xususida so‘z yuritiladi.

Rahim Aliyev shoirning “Qissayi Ibrohim binni Muhammad”, “Qissayi
shahzoda Bahrom va Gulandom”, “Qissayi Hamroh va Hurliqo”, “Ravzat ush-
shuhado”, “Axtamnoma”, “Vays ul-Qaran”, “Zayn ul-arab” kabi asarlari yetib
kelganini gayd etadi*®>. M.Muhiddinov tadgigotida ham Saygaliyning shu nomdagi
asarlarining mavjudligi ko‘rsatib o‘tilgan'®. “Tazkirayi Qayumiy”da Saygqaliy
Hisor o‘zbeklaridan bo‘lib, uning nomi Muhammad Sobir bo‘lganini, nazm
muqgaddamasida o‘zini “Hoji 0°g‘li” deb tanishtirgani ta’kidlanib, shoir haqidagi
Mavlaviy Xo‘qandiy ma’lumotlari keltiriladi. Ushbu ma’lumotlarda Sayqaliyning
muhabbati olobolardan ekanligi ta’kidlanib, zo‘r qobiliyat egasi bo‘lgan bu zot
gotma, cho‘qqisoqol, qoramtir po‘stli oriq gavdali, bir ko‘zi ko‘r kishi ekanligi
gayd etiladi. Unda Keltirilgan latifanamo hikoyatdan o‘z davrida shoir ijodi
muxlislariga ega bo‘lgani ayonlashadi'®. “O‘zbek milliy ensiklopediyasi”da Sobir
Saygaliyning 1730-yilda Hisorda tug‘ilib, 1798-yilda vafot etganini ko‘rsatib
o‘tailadi !, D.Sultonova maqolasida shoirning “Qiyomatnoma” nomli gissasining
qo‘lyozmalari mavjudligiga e’tibor qaratiladi'’. Tadgigotchi S.Soyipov ham
shoirning tug‘ilgan, vafot etgan vaqti sifatida yuqorida Kkeltirilgan sanalarni
ko‘rsatib, uning asarlari nashri xususida to‘xtaladi®. Sobir Sayqgaliyning “Ravzat
us-shuhado™ asarini nashr etgan S.Sayfulloh va D.Xunziker ushbu kitobning
“Imom Hasan va Imom Husayn qissalari”, “Qissay1 Sayqaliy” yoki “Sayqaliy” deb
atalganini ma’lum qiladi hamda R.Aliyev ma’lumotlariga tayanib, shoirning yetti
nomdagi asarlarini qayd etadi*®.

Sayqaliy dostonlarining ayrim o‘rinlarida o‘zining tarjimayi holi, ijodiy
salohiyati xususida ba’zi ishoralarni ham qayd etib o‘tgan. I[jodkorning “Qissayi
Sayqaliy” asarida “Kamina musannif o ‘zlariga pand-u nasihat qilg ‘oni” nomli
hasbi holiga oid 16 baytli ma’lumotlar keltirilgan bo‘lib, unda quyidagi baytlar
uchraydi:

Tutib yig ‘la yagong yetguncha oltmish,

Ajal yetsa, gachon yetmishga yetmish.

Ana yetmishdin o ‘ting yeti saksan,

Qachon to ‘qsan yetar deb ko ‘ngli to ‘gsan [RSh, 181].

13 Anues P. Caiikanuii Ba yaunr “baxpom Ba I'ymangom” noctonu, 4-9-6ermap.

14 Myxunmunos M. Hypnu kan6nap rymmanu. —Tomkent: “@an”, 2007, 87-6er.

15 Karomos I1. Taskupau Karomuii |.—Tomkent, 1998, 73-76-6etnap.

16 366k MumHiL SHIMKIIONEAMsICH, 58-0€T.
https://n.ziyouz.com/books/uzbekiston_milliy_ensiklopediyasi/O'zbekiston%20Milliy%20Ensiklopediyasi%?20-
%20S%20harfi.pdf.

SultonovaD.Sayqaliyning“Qiyomatnoma’asari.
file:///C:/Users/comp/Downloads/Sultonova+Dilovar+Nematilla+qizi.pdf

18 Soyipov S. “Qissayi Sayqaliy” asari qo‘lyozma nusxalarining gqiyosiy-tekstologik tadgigi. —Toshkent:
“VNESHINVESTPROM?”, 2020, 9-13-betlar.

19 Caitpynnox C., Xynsukep JI. Kapbano dosxeacu Ba Gamumii mwxon//. Kuto6aa: Cobup Caiikamuii Xucopmii.
PaBzar ym-myxamo (Idaxummap ©Oorm) éxyn HMmom Xacan Ba HMmom Xycaitn kuccamapu. —TOIIKEHT:
“MogapoynHaxp”’, 2004, 4-5-6etnap.
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Oltmish yoshda yoqani tutib yig‘lash, ajal yetsa, insonning yetmishga ham
yetolmasligi, saksonga yetib hoy-u havasga berilishning sak — itga giyoslab tanqid
qilinishi, undan o‘tib, to‘qsonga garab yursang ham, ko‘ngling to‘qsonga to‘q
yetarmikin, tarzidagi ifodalar shoirning faqatgina so‘z o‘yinlari bo‘lmay, balki
uning ushbu asarni yozayotganida 80 yoshdan oshganiga ishoradir. Yo‘gsa, shoir
yuz bilan bog‘liq ham so‘z o‘yinlari qila olardi. Shu tarzda shoir she’rlaridagi
hasbi holga oid ma’lumotlar tahlil qilinib, Sayqgaliyning 80 yoshda ham hayot
bo‘lgani, uning “tab’i nazmi fazli Haq” bo‘lsa-da, “Xirad ustodidin olg ‘on
sabaq”’lar bilan ijodiy salohiyatini oshirib iste’dodli shoir sifatida tanilgani,
mashshaqgqgatli hayot kechirishiga garamay, siddiglar, oriflar suhbatidan, ilohiy
fayzdan bahra olgani, o‘zini xarobotiylardan anglab, Alisher Navoiyning rindona
bitilgan tarji’bandidan ijodiy ta’sirlagani dalillanadi.

Ikkinchi fasl “Shoir lirikasining janriy xususiyati va badiiyati” deb
nomlanadi. Unda Sayqaliy lirik she’rlarining manbalari ko‘rsatib o‘tilib, ularning
janriy xususiyati va badiiyati tahlil etiladi.

Shoir hagida ma’lumot berilgan deyarli barcha manbalarda uning g‘azal,
muxammas, musaddas, masnaviy singari mumtoz lirik janrlarda she’rlar yozgani
gayd etiladi. S.Soyipov uning shoir sifatida nufuziga dalolat giluvchi she’rlar
devoni mavjudligini ta’kidlasa ham?® ushbu devonning qo‘lyozma, toshbosma
nusxalari yoki nashrlari xususida biror bir ma’lumot keltirilmaydi. Ijodkorning
“Bahrom va Gulandom” nomli ishqiy-sarguzasht va bir necha diniy-ma’rifiy
mavzuda yozgan dostonlarida g‘azal, mustazod, muxammas, musaddas,
muashshar, noma singari she’riy shakllardan nihoyatda unumli foydalanganligi
uning badiiy ijodga lirik she’rlar yozish bilan kirib kelganligidan dalolat beradi.

Sayqaliyning “Bahrom va Gulandom” dostonida 38 ta g‘azal, shundan 11 tasi
nomalarga ilova gilingan, 1 ta mustazod, 5 ta muxammas, 1 ta musaddas, 12 noma,
“Qissayi Sayqaliy”da 38 ta g‘azal, 1 ta muxammas, 1 ta musaddas, 1 ta muashshar,
1 ta har bandi 12 msradan tarkib topgan musammat she’riy shakllaridan
faydalanilgani kuzatiladi. Umumiy olganda, 76 g‘azal, 1 ta mustazod, 6 ta
muxammas, 2 ta musaddas, 1 ta muashshar, 1 ta har bandi 12 msradan tarkib
topgan musammat va 12 ta noma har ikkala dostonda uchraydi. “Tazkirayi
Qayumiy”da keltirilgan “Sayri gulshan etgali, ey gul, xirom etsang netar’” misrasi
bilan boshlanuvchi 7 baytli, “Ichib jomi muhabbatdin bugun mastonadur ko ‘ngul”
misrali 5 baytli g‘azallar “Bahrom va Gulandom” dostonida ham keltirilgan. “Bu
yo ‘lga tushganim, do ‘stlarki, bir dilbarni izlarman” satri bilan ibtido topgan 6
bandli muxammas hamda “Maviono Sayqaliyning debochasidan bir parcha”
sarlavhasi ostida Kkeltirilgan 5 baytli masnaviy bu ikkala doston tarkibida
uchramaydi. Shunday qilib shoirning g‘azallari soni 76 tani, muxammaslari 8 tani
tashkil etib, yuqoridagi ro‘yxatga 1 ta masnaviy qo‘shiladi. Sobir Sayqaliyning
lirik turning 8 janrida ijod gilganligi uning salohiyatli lirik shoir bo‘lganidan
dalolat beradi. “Bahrom va Gulandom”, “Qissayi Sayqaliy” dostonlari shoir

20 Soyipov S. “Qissayi Sayqaliy” asari qo‘lyozma nusxalarining giyosiy-tekstologik tadgigi. —Toshkent:
“VNESHINVESTPROM?”, 2020, 9-13-betlar.
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hayotining “kibar” davri mahsuli ekanligini nazarda tutsak, uning dostonlar
yozishga gadar lirik she’rlar ham ijod qilganini tasavvur gilish mumkin..

Sayqaliy o‘zining marsiya-g‘azallaridagi musajja’da bitilgan baytlarda takrir
va ta’dil san’atidan ham unumli foydalanib ta’sirchanlikni oshirishga erishgan.
Imom Hasan (r.a.)ning o‘g‘illari Qosimning vafotiga bag‘ishlangan g‘azalda
shunday baytlar uchraydi:

Yuzi chun mehri raxshonim, gadi sarvi xiromonim,

Du gisu anbarafshonim, bu rang gulgun gabo bo ‘Isa.

Bu na gad-u, bu na gomat, bu na aysh-u, bu na ishrat,

Bu na dard-u, bu na kulfat, bu na vo hasrato bo ‘Isa (“RSh”, 473-474).

Shu tarzda shoirning g‘azalnavislikdagi va boshqa lirik janrlar ijod etishdagi
mahorati ko‘rsatib o‘tilgan.

Xullas, Sobir Sayqaliy g‘azallaridagi musajja’da bitilgan baytlar, ularda
istiora, tashbeh, sifatlash, tajohuli orif, ta’dil, takrir, mubolag‘a singari badiiy
san’atlarning qo‘llangani, nomalarining ilk misrasida keltirilgan istioraviy nidolar
va ularning badiiy san’atlar bilan bezatilganligi, musammatlarining esa hajman
kattaligi-yu, ular orasida har bandi 12 misradan iborat 7 bandli musammat
shaklining mavjudligi shoirning yuksak iste’dod sohibi ekanligidan dalolat beradi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Bahrom va Gulandom” dostonining
muhim poetik xususiyatlari” deb nomlanadi. Birinchi fasl “Bahrom va
Gulandom” dostonining sujeti, kompozitsiyasi, janriy xususiyati va obrazilar
olami” deb yuritiladi. Bunda doston sujeti Sharq xalglari adabiyotida keng
tarqalgan an’anaviy sayyor sujet Bahrom Go‘r sarguzashtlariga bir qancha jihatlari
bilan o‘xshab ketishi, farqgliliklari, o‘ziga xos kompozitsiyasi qiyosiy tahlilga
tortilib, obrazlarining tavsif va tasniflari keltiriladi. Har ikkala sujetni o‘zbek
adabiyoti misolida qiyosiy o‘rgangan M.Muhiddinov ayni mavzuda ijod etilgan
asarlarni Alisher Navoiygacha va Navoiydan keyingi davr sifatida tasniflaydi
hamda keyingi davr shoirlari misolida mavzuning tadrijiy taraqqiyoti masalasi
o‘rganilmaganligini e’tirof etadi?. Adabiyotshunos “Bahron Go‘r” sujeti bilan
Navoiydan so‘ng o‘zbek adabiyotida vujudga kelib, yozma adabiyotda ilk bor
Sobir Sayqaliy ijodi bilan bo‘y ko‘rsatgan “Bahrom va Gulandom” sujetining
o‘xshash va farqli jihatlarini tizimli holatda ko‘rsatib o‘tadi. M.Muhiddinov e’tirof
etganidek, “Bahrom va Gulandom” sujeti an’anaviy sujetdagi voqeylikning ilk
epizodlarini o‘z ichiga oluvchi ekspozitsiya bilan Firdavsiy, Nizomiy, Xusrav
Dehlaviy va Navoiy asarlarida tasvirlangan vogealar bilan o‘xshab ketadi.

Sobir Sayqaliyning “Bahrom va Gulandom” dostoni Bahrom Go‘r nomi bilan
tanilgan Yazdigurdning o‘g‘li Varahrang (521-538)ga bog‘lanuvchi mifologik
talginlar, Eron va unga qo‘shni xalqlar mifologiyasida Bahrom chagmoqg xudosi
xususiyatlarini ham o‘zida aks ettirgan gahramon sifatida tanishtirilishidan??
tamoman yirog emas. Bu holat Bahromning Gulandomga uylanish magsadida
Irogdan lashkar tortib kelgan Behzod zangini o‘ldirgani munosabati bilan Chin

2L Myxunnuaos M. Hypnu kan6nap rynmanu. —Tomkent: “@an”, 2007. 7-6eT.
22 Myxunauaos M. Hypnu kan6nap rynmanu. —Tomkent: “@an”, 2007. 9-6er.
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xoqoni Farfurga qarata uning “rasolikda benazir” vaziri tomonidan aytilgan
mulohazalarida kuzatiladi.

Sobir Sayqgaliyning “Bahrom va Gulandom” dostonidagi sujet Bahrom Go‘r
sujetini gisman eslatsa-da, u tarixi X-XI asrlarga borib tagaluvchi Bahrom va
Gulandom sujeti asosida vyaratilgan. Shoir “dostoni ko ‘hanni toza gil”ish
magsadida ilk bor uni turkiy tilda nazmda badiiy ifodalash bilan bir gatorda,
dostonning o‘ziga xos kompozitsiyasini 33 Kkatta-kichik bobdan tarkib topgan
holda yaratishga, sujet vogeyliklarini dostonda keng qo‘llanuvchi masnaviy uslubi
bilan kifoyalanmay, g‘azal, mustazod, muxammas, musaddas, noma, ichki hikoyat
singari she’riy shakllar bilan ziynatlashga erishgan.

Dostondagi bosh gahramon Bahrom atrofida bevosita yoki bilvosita
birlashuvchi yordamchi obrazlar bilan o‘ziga tegishliligiga ko‘ra ayrim yordamchi
va ikkinchi darajali obrazlar mikrosistemani hosil giladi. Gulandom dostondagi
eng muhim yordamchi obrazlardan biri bo‘lib, u o‘z atrofida kanizagi Davlatni,
otasi Chin podshosi Farfurni, uning vaziri Ganjurni, saroybonni birlashtirib,
shunday obrazlar mikrosistemasini vujudga keltiradi, Bahrom o‘rni bilan Chin
podshosi Farfur, uning vaziri Ganjur, Gulandomning kanizagi Davlat bilan
bevosita munosabatga kirishsa-da, bunday munosabatlar aslida Gulandom masalasi
nuqtayi nazaridan sodir bo‘ladi. Bu yordamchi obrazlarning barchasi Bahromning
jasorati, uning muhabbatiga sadoqatliligiga nisbatan xahrixohlik ko‘rsatganlari
bois dostonda ijobiy gahramonlar sifatida gavdalanadi. Bahrom Sayfur va uning
tarafdorlari, Davlat, u bilan birga kelgan Rum qo‘shini hamda Shabrang ayyor
boshchiligidagi ellik ayyor yordami bilan dastlab Chin mamlakatini Behzod
bulg‘or, keyinchalik No‘shod bulg‘or hujumidan ozod qiladi. Ushbu lavhalar
jarayonida Sayfur, Rum podshosi, Behzod zangi singari yordamchi obrazlar ham
o‘ziga alogador persanajlar yordamida obrazlar mikrosistemasini hosil gilgani
kuzatiladi. Sayfur atrofidagi mikrosistemasida uning inisi Shammos, singlisi
Sarvoso, sevgilisi Ruhafzo singari yordamchi obrazlar, Qammos, Harros,
shuningdek, nomi tilga olinmagan Sayfurning yana ikKki inisi, Sarvosoning doyasi,
Afro* dev hamda parilar, Sayfur qo‘shini singari ikkinchi darajali obrazlar
birlashadi. Bulardan Sayfur va uning inilari murakkab obraz sifatida namoyon
bo‘ladi. Ular dastlab Bahromning o‘z makonlariga kelib qolgani uni
xushlamaydilar. Parilar bilan birga hayot kechirayotgan bu gahramonlar devlar
tarzida tasvirlanadi.

Sobir Sayqaliy mahorati shundaki, u an’anaviy sujetni motiv, obraz va ohang
jihatdan ham stilizatsiyalashga erishdi. Obrazlarni yangicha uslubda gayta ishladi.
Shoirning folklorga xos o‘zaro aytishuvlarini esga soluvchi Bahrom va surat,
Bahrom va piri Jahongard, Bahrom va Gulandom, Bahrom va otasi singari
personajlar orasida kechgan mulogotlarni mumtoz lirik janrlarga xos badiiy
shakllarda, Bahrom va Gulandom o‘rtasidagi yozishmalarni she’riy noma shaklida
badily ifodalashi dostonning o‘ziga xos stilizatsion folklorizm sifatida namoyon
bo‘lishini ta’minladi.

23 Kyponos JI., MamaxoHoB 3., Illepanuera M. AnabuérmyHonuk myrati. 385-386-6eTnap.
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Ikkinchi fasl “Shoirning badiiy portret yaratish va jang lavhalarini tasvirlash
mahorati” deb nomlangan. Bunda dostondagi Bahrom, Gulandom, Rum xogoni,
Chin xoqoni Farfur, Sayfur va uning ukalari, Behzod zangi, No‘shod bulg‘or, piri
Jahongard, Shabrang ayyor, Sarvoso, uning doyasi, parilar, Gulandomning kanizi
Davlat singari o‘nlab obrazlarning badiiy portreti keltirilgani haqida so‘z yuritilib,
shoirning portret yaratishda jang lavhalari bilan bog‘liq vogeylik ifodasidan ham
san’atkorona foydalanib borishi tahlillar asosida ko‘rsatiladi.

Ishqiy sarguzasht dostonlarda bosh gahramon va personajlar tasvirini
keltirish, sevgisi yo‘lida kurashgan bosh gahramonning jasoratini badiiy ifodalagan
jang tasvirlarini detallashtirib tasvirlash keng qo‘llanilgani kuzatiladi. Shoirning
badiiy portret yaratish mahorati ayni mavzudagi dostonlarda bosh gahramon badiiy
funksiyasidagi oshiq va uning ma’shuqasi siymosini o‘quvchi ko‘z oldida
gavdalantirilishida yaqqol namoyon bo‘ladi. Bunda personajning badiiy portreti
deyilganda, uning so‘z vositasida tasvirlangan tashqi ko‘rinishi: qiyofasi, jussasi,
Kiyimi, yuz-ko‘z ifodalari, tana holati, harakati va qiliglarini o‘quvchi tasavvurida
jonlanadigan to‘laqonli inson obrazini yaratish va uning xarakterini ochib berish
nazarda tutiladi. Odatda, ishqiy sarguzasht dostonlarda bosh gahramon, uning
sevgilisi va boshga yordamchi obrazlar portretini statik portret holatida sujet
vogeasini to‘xtatib, ancha mufassal detallashtirib chizish holati ham, voqealar
rivoji davomida personajning tashqi ko‘rinishi, xususiyatlariga xos ayrim detallarni
badiiy ifodalashni nazarda tutuvchi dinamik portretning?* ham berib borilishi
kuzatiladi.

Bahrom dostonda janglarda chinigib borgan dinamik gahramon sifatida
namoyon bo‘ladi. U Behzod zangiga garshi kurashayotganda, “Damiga tortar erdi
ajdahodek, Tuyugsundin dorilg ‘on bir balodek” (“BG”, 73) tarzida qiyoslansa
ham, o‘quvchining mehrini qozonadi. Shoir No‘shod bulg‘or lashkari bilan
garshilashgan vazir Davlat boshchiligidagi Rum qo‘shinlari va ularni qo‘llab-
quvvatlab turgan Sayfur va uning og‘a-inilari lashkarlarini kutilmagan tashbehlar
bilan badiiy ifodalab o‘zining san’atkorlik mahoratini namoyon etadi:

Iki lashkar dema iki go ‘fi Qof,

Necha gilsam sifatlar bo ‘Imag‘ay lof.

Iki lashkar emas chun iki daryo,

Gahi ogar nishib-u gahi balo.

Iki lashkar urub Jayhun kabi mavj,
Bahodirlar gizigib oldilar avj (“BG”, 166).

Dostondagi jang lavhalaridan keltirilgan ushbu misolda shoir tashbehning bir
mushabbihga birdan ortiq mushabbihun bihlar qo‘llanishi bilan hosil qilinuvchi
tashbihi jam’?® ko‘rinishini qo‘llash bilan mubolag‘aning “ul da’vo odattin
tashqari bo‘lib, aqlg‘a ham sig‘ma’ydigan ko‘rinishi sanalgan g‘uluvv?®ni
vujudga keltiradi. Ikki lashkarning dastlab Qof tog‘iga, keyinchalik ikki daryoga,
oxirida Jayhun daryosiga o‘xshatilgani kuzatiladi. Uchchala baytning ham birinchi

24 Kypomnos /1., Mamaskouos 3., Illepanuesa M. Ana6uéTimynonuk myratu. 226-227-6etmap.
25 X o5kMaxMenioB A. MymT03 OaauusaT Manoxatu. —Tomkent: “Illapk”. 1999, 16-Ger.
2 Aroynnox Xycaunuii. Banoituby-c-canoiius, 153-6er.
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misralari boshida “Iki lashkar” birikmasining mushabbih sifatida takrorlanishi
unga ta’kid ma’nosini berishi bilan xarakterlanadi.

Sobir Sayqaliyning statik va dinamik portret yaratish, jang lavhalarini badiiy
talgin etishda mahoratli shoir ekanligi sezilib turadi. Bunday lavhalar dostonda tez-
tez uchrashi uning iste’dodidan darak beradi. Shoir bosh gahramon Bahrom
obrazining dastlab statik portretini yaratsa, keyinchalik u bilan bevosita alogaga
kirishgan Gulandom, piri Jahongard, Sayfur, uning ukalari, Afro‘ singari devlar;
Sarvoso, uning doyasi singari parilar, Behzod zangi, No‘shod bulg‘or, Sherafkan,
Shabrang ayyor singari xilma-xil xarakterdagi gahramonlar portretini dinamik
yaratishda o‘zaro muloqot va jang lavhalari jarayonini ifodalash uslubidan
foydalanib, mubolag‘aviy manzaralar chizishini namoyon giladi.

Gulandom portretini yaratishda shoirning Ruhafso va Sarvoso tavsiflarini
qiyosiy qo‘llashi, ularni “uch guli navrasta”, “uch mahi chobuk”, “uch huri
jannat” istioralarida birlashtirib, bir necha mushabbihun bihlarni ularga nisbatlash
va takrir asosida ma’noni kuchaytirishi, qiyosiy portertlarni musiqiy ohangdorlikni
hosil giluvchi mustazodda badiiy ifodalab, qofiya tanlashda mahorat ko‘rsatishi
shoir iste’dodining bir qirrasi sifatida namoyon bo‘ladi. Uning jang lavhalari
tasvirida tarsi’ badiiy san’atini hosil qilishi qofiya qo‘llashdagi mahoratidan darak
bersa, ba’zan ikfo singari qofiya qusurlarining vujudga keltirishi turkona
uslubining samarasi sifati ko‘zga tashlanadi.

Uchinchi fasl “Nomalarning asar kompozitsiyasidagi o ‘rni va badiiyati” deb
nomlangan. “Xat”, “maktub”, “risola” singari ma’nolarni anglatuvchi noma o‘zbek
mumtoz adabiyotining asosiy lirik janrlaridan biridir. Noma va uning turlari hagida
B.Valixo‘jayevning “O‘zbek epik poeziyasi tarixidan” nomli kitobda va Dilorom
Muminovaning  dissertatsiyasida batafsil ma’lumotlar keltirilgan®’.  Sobir
Saygaliyning “Bahrom va Gulandom” dostonidagi nomalar shoirning
“Muhabbatnoma” va uning ta’sirida yozilgan asarlar bilan bir qatorda, shoir
Alisher Navoiyning ishqiy-sarguzasht mazmunidagi dostonlaridan ham xabardor
bo‘lganini ko‘rsatadi. Bahrom tilidan “Ey varaq, borsang mani arzimni
sultonimg ‘a ayt” (“BG”, 89) misrasi bilan boshlanuvchi 7 baytli g‘azal shaklida
yozilgan ilk nomaning Alisher Navoiyning “Ey sabo, holim borib sarvi
xiromonimg ‘a ayt” misrasi bilan boshlanuvchi g‘azaliga nazira tarzida bitilgani
Sobir Sayqaliyning ulug® salaf Navoiy asarlaridan yetarlicha ta’sirlanganini
dalillaydi. Ushbu g‘azal-noma bilan hisoblaganda dostondagi nomalar soni 13 tani
tashkil etadi. Bu g‘azal noma mazmunini ifoda etishidan tashqari, shisha
tuynukdan bir-birini ko‘rgan sevishganlarning nomalar vositasida muloqotga
Kirishishlariga zamin hozirlaydi. G‘azal-noma Davlat tomonidan Gulandomga
yetkazilgandan so‘ng Gulandom javob maktubini bitadi. Nomalar dostonda
salmoqli o‘rin tutadi (“BG”, 89-109). Ular Bahromning galandar libosini kiyib,
Navro‘z kelguniga qadar uzoq vaqt davomida Gulandom ko‘shkining oldida
maskan tutgani bilan Gulandomning ko‘rishishga rozilik bildirganiga qadar

21 Bamuxyxaes b. V3bex smuk mossuscH Tapuxuiad. —Tomkent: “@an”, 1974, 8-20-6ernap; Muminova D.
Nomanavislik an’anasi va turkiy she’riyatda lirik janrlar taraqqiyoti. Fil. Fan. Fal. Doktori (PhD) ilmiy darajasini
olish uchun yozilgan dissertatsiya. —Samargand, 2023, 11-19-betlar.
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bo‘lgan vogeylikni  ifodalaydi. Bunda voqgealar rivoji ancha sekinlashib,
sevishganlarning o‘zaro hol so‘rashlari, tanishishlari, dil izhorlarini badiiy
ifodalashlari gamrab olinadi. Nomalar vositasida shoir epik asarga lirik ruh
bag‘ishlaydi.

Dostondan 319 baytdan tarkib topgan 13 nomaning o‘rin olishi asar
kompozitsiyasini nomachilikda namoyon bo‘lgan o‘ziga xos murojaat bilan
boshlanuvchi masnaviy va ularga ilova qilingan g‘azal shaklidagi nazm namunalari
bilan ziynatlantirgan. Ayni choqda ularda gul va bulbul, sham va parvona, Farhod
va Shirin, Layli va Majnun hagidagi hikoyatlar gatorida shahzoda va unga oshiq
bo‘lgan gado, shoh qiziga oshiq bo‘lgan darvesh, musulmonlarning o‘limiga
sababchi bo‘luvchi jangdan chekingan podshosh bilan bog‘liq ichki hikoyatlarning
tamsilly mohiyat kasb etishi nomalarga joziba bag‘ishlash bilan bir qatorda
sevishganlar holatini aniq namoyon bo‘lishiga xizmat qilishi bilan alohida
ahamiyat kasb etgan. Shuningdek, shoir epik asarlar nomalarning tarafayn
yozilishiga alohida e’tibor garatib, ular vositasida nomalar tizimini hosil gila olgan.

Gulandom nomalardagi Bahromga nisbatan qo‘llangan istioraviy murojaatlar
oshigni mensimaslik kayfiyati ustuvorligi garshida Bahrom tomonidan bitilgan
nomalarning Gulandom tafsiflari keltirilgan istioraviy undalmalarda giyosning
yuksakligi, unda samoviy timsollardan foydalanilganligi o‘zaro kontrast holatini
vujudga keltirish bilan bir gatorda shoirning noma janrida bitilgan asarlardan
ilhomlanganini ko‘rsatadi. Ularda ifodalangan mubolag‘aviy manzaralar, o‘ziga
xos tashbeh, talmeh, husni ta’lil va takrirlar shoirning yuksak iste’dod egasi
sifatida namoyon bo‘lishini ta’minlagan. Aynigsa, nomalarda keltirilgan takrirlar
ta’kid ma’nosi bilan bir qatorda o°ziga xos pand berish mazmunini ifodalashi bilan
muhim poetik vazifani bajargan.

Uchinchi bob “Qissayi Sayqaliy” asarining badiiy xususiyatlari” deb
nomlangan. Bobning birinchi fasli ““Qissayi Sayqaliy ’ning tuzilishi, janriy
xususiyatlari, obrazlari va muallif uslubining muhim belgilari” deb yuritiladi.
Payg‘ambarlar hayotiga oid badiiy asarlarning turkiy va forsiy adabiyotda keng
tarqalishida Qur’oni karimdan o‘rin olgan ushbu mavzuga oid qissalarning alohida
o‘rni bor. Islomiy manbalarda 124 mingdan ortiq payg‘ambar o‘tganligi haqida
ma’lumot keltirilib, ulardan Muhammad (s.a.v.) bilan qo‘shib hisoblanganda 25
nafar nabiylar nomi shu ilohiy kitobda tilga olinadi. Adabiyotshunos
U.Qobilovning aniqlashicha, Qur’oni karimning to‘rtdan bir qismi aynan ana shu
payg‘ambarlar haqidagi qissalarga to‘g‘ri keladi®®. O‘zbek adabiyotida ilk bor
Oltin O‘rda adabiy mubhiti vakillari tomonidan agiografik (payg‘ambarlar tarixiga
oid) asarlar yaratila boshlangan. Nosiruddin Burxonuddin o‘g‘li Rabg‘uziyning
“Qisasi Rabg‘uziy” (710/ 1310), Mahmud ibn Ali as-Saroyining ‘“Nahjul-farodis”
(“Jannatlarga ochiq yo‘l” 761/ 1361), Xisom Kotibning “Jumjuma sulton”
(1368/69-yillar, boshqa qo‘lyozmada 1375/76-yillar) asarlari buning yorgin
namunasidir®. “Qisasi Rabg‘uziy”’da Muhammad (s.a.v.) bilan birgalikda 22 nafar

28 Kobunos V. V36ex anaGuétuma HyOyBBaT MOTHBM Ba oOpasnapu Tankuau: Puir.. QaH.. JIOK... JHCC...
aBTopedeparn.— Camapkans. 2019. — B. 13.
29 Rahmonov N. O‘zbek adabiyoti tarixi. 226-bet.
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payg‘ambar haqgida hikoya gilinadi®®. Ularning aksariyatiga oid qissalar Qur’oni
karimda keltirilgan.

“Ravzat ush-shuhado” bilan “Kitobi Sayqaliy” matnida tafovutlar mavjud
bo‘lsa-da, ular bir-biridan jiddiy farglanmaydi. Chunonchi, har ikkala manbadagi
matn ham “Bismillohir rohmanir rohim” ilohiy kalimasidan so‘ng “Sano ul
podshohi lo makona” satri bilan boshlanuvchi 18 baytli hamd bilan ibtido topgan.
Undan so‘ng 20 baytli na’t, 14 baytli “Chahoryori bosafolar...” madhi, 23 baytli
munojotdan keyin Odam (a.s.) qissalari bilan asosiy qismga o‘tiladi. “Kitobi
Sayqaliy’da sarlavhalar ancha ixcham bo‘lib, “Na’ti nabiyyi salollohu alayhi
vassalam”, “Algobi yoron bu turur”, “Munojot” (3-7-v. Jwa JUS) tarzida
keltirilgan. “Ravzat ush-shuhado”da asarning qo‘lyozma va toshbosmalari
giyoslanib nashr etilgani bois biz ham mulohazalarimizni asosan shu nashr asosida
amalga oshirishga jazm etdik, asarga nisbatan “Qissayi Sayqaliy” nomi kengroq
qo‘llangani bois shu nom bilan ish ko‘rishni ma’qul ko‘rdik.

“Qissayi Sayqaliy” ikki qism, shoir tili bilan aytganda “Ikki kitob”’dan tarkib
topgan. Uning birinchi kitobi yuqorida keltirilgan 75 baytli an’anaviy
mugaddimadan so‘ng “Kitobi Sayqaliy”dagi sarlavhaga ko‘ra “Qissayi hazrati
Odam alayhis-salom” (8-V. liva (2US) bilan boshlanadi. Shundan so‘ng Nuh (a.s.),
Ibrohim (a.s.), Ya’qub (a.s.), Muso (a.s.) Hazrati Zikriyo va Yahyo (a.s.)
qissalaridan so‘ng “Hazrati Rasuli akram sallallohu alayhi va sallamin ajdodlarini
bayonidadur” nomli Muhammad (s.a.v.)ga bag‘ishlangan “Qissayi Sayqaliy”’dagi
eng katta qissa tafsilotlari bilan davom etadi. Payg‘ambar (s.a.v.) vafotlaridan
so‘ng, Hazrati Fotimayi Zahroning vafotlari, Hazrati Abu Bakr Siddiq, Hazrati
Umar ibni al-Xattob, Hazrati Usmon (r.a.) Hazrati Ali (r.a.), Imom Hasan (r.a.)
bilan bog‘liq hikoyatlar shu qissaning mantiqiy davomi sifatida keltirilib, “Birinchi
kitob” “Hazrati Muoviya raziyallohu anhu Yazidni valiahd qilganlari bu turur”
sarlavhali 19 baytli masnaviy bilan yakunlanadi. Unda shoir asosan o‘zining
adabiy niyatlarini ifodalab, Shom hokimi Muoviya “Hasanning kori saranjom”
bo ‘lgan so‘ng “Qilur bo ‘ldi Yazidni ul valiahd, Qilib sa’yi tamomi jiddu bo jahd”
(“RSh”, 351) deya vogqea tafsilotlariga ko‘p to‘xtalmasligini ma’lum qiladi. Shoir
“Deding anda Hasandin qissa aknun, Tushar sayyid Husayng‘'a g‘ussa aknun”
(“RSh”, 350) misralarida ifodalangani kabi asarning ikkinchi qismida Karbalo
fojeasini yoritishni niyat gilganini bayon giladi.

“Qissayi Sayqaliy”ning ikkinchi kitobi “Ki bismillohir rahmonir rohim "san,
Ahad sansan, Samad sansan, Karimsan” (“RSh”, 353) misralari bilan
boshlanuvchi 39 baytli hamd va munojot mazmunidagi masnaviy bilan ibtido topsa
ham, “Birinchi kitob”ning oxirida keltirilgan yuqoridagi satrlar ikkala kitob ham
bir asarning asosiy tarkibiy qismlari ekanligini anglatadi. “Ikkinchi kitob”
“Hazrati Muoviya raziyallohu anhu dunyodin o ‘tkonlaridin so‘ngra Yazid
podshohlig ‘ taxtig‘a o ‘tirg ‘oni. Bay 'at uchun imom Husayng ‘a noma yuborg ‘oni”
(“RSh”, 355) sarlavhali hikoyat bilan boshlanib, “Yazidning qorniga kajdumliar

%0 Hocupynmun Bypxonymiun Pa6rysuit. Kucacu Pa6rysuit. Bupunun kuto6. —Tomxkent: “Esysun”, 1990, -240 6.,
Shu muallif, shu nomdagi Mkkuxuu ku106. —TOIIKEHT: “anBqI/I”, 1991, -240 ©..

20



paydo bo‘lub, azoblar birla dunyodin o ‘tkoni” (“RSh, 586”) tafsilotlari bilan
yakunlanadi.

Tahlillardan ayonlashadiki, Sobir Saygaliy Husayn Voiz Koshifiyning
“Ravzat ush-shuhado” asaridan adabiy ta’sirlanib, o‘zbek adabiyotida ilk bor
Odam (a.s.), Nuh (a.s.), Ibrohim (a.s.), Ya’qub (a.s.) va Yusuf (a.s.), Muso (a.s.),
Ayub (a.s.), Zikriyo va Yahyo (a.s.) gissalari bilan Muhammad (s.a.v.) gissalari va
uning mantiqiy davomi bo‘lgan Imom Hasanning zaharlanishi, Imom Husaynning
Karbaloda fojeali o‘ldirilishi vagealari tizimli holatda, o‘zaro aloqadorlikda badiiy
talgin qgilingan qariyb 9000 baytdan tarkib topgan adabiy-tarixiy dostonini
yaratgan. Dostondagi vogeyliklarni asosan masnaviyda badiiy ifodalab, 38 g‘azal,
7 bandli muxammas, 59 bandli musaddas, 10 bandli muashshar, boshga shoirlar
jjodida kuzatilmaydigan, har bandi 12 misradan tarkib topgan 12 bandli o‘ziga X0S
musammat she’riy shakllari bilan tasvirlanayotgan voqeylikka joziba baxsh etish,
payg‘ambarlar gissalari bilan Imom Hasanning zaharlanishi, Imom Husaynning
Karbaloda fojeali o‘ldirilishi vogealari orasida badiiy kashf etilgan o‘xshashliklarni
tadrijiy rivojlantirishga, ushbu she’riy shakllar vositasida dostondagi dramatizmni
oshirish magsadida marsiya bitish, ayriliq iztiroblarini chuqur tasvirlashga erishdi.
Shoirning bunday urinishi uning o‘ziga xos uslubi sifatida namoyon bo‘lib,
bularning bari dostonda o‘ziga xos kompozitsion birlikni hosil qilish bilan bir
qatorda an’anaviy syujetni janriy jihatdan ham, uslubiy jihatdan ham yangidan
ishlanishiga muhim omil bo‘lib xizmat qildi.

Ikkinchi fasl “Shoirning she’riy hikoyanavislikdagi badiiy mahorati” deb
nomlangan. “Qissayi Sayqaliy”’ning “Birinchi kitob”ida an’anaviy kirish boblar-u
doston sujeti tafsilotlari 124 sarlavha ostida berilsa, “Ikkinchi kitob”dagi shunday
sarlavhalar 67 tani tashkil etadi. Bularning har biri katta-kichik boblar holatida
talgin qgilinsa, doston jami 191 bobdan tarkib topgan bo‘ladi. Dostonlardagi
vogeyliklarni nasriy sarlavha ostida muayyan boblar holatida taqdim etilishi o‘ziga
X0s an’ana tusini olgan. Sobir Sayqaliy ham ushbu an’anani boshqa dostonlarida
kuzatilgani kabi “Qissayi Sayqaliy”’da ham davom ettirgan.

Nasrda ifodalangan bob sarlavhalari shu bobda badiiy talgin etiladigan asar
sujetining muayyan lavhalari haqida ixcham ma’lumot berishga garatilganligi bilan
ahamiyatli sanaladi. Sarlavhalarning shunday poetik funksiyani bajarishi ular
baroati istehlol (baroat — bir sohada ustunlik, istehlol — yangi oyni ko‘rish talabi)
badily san’atining namunasi sifatida namoyon bo‘lganidan dalolat beradi. Bobning
sarlavhasi sifatida keltirilgan so‘z, gaplardan uning mavzusi, mundarijasi yoki
asosiy mazmuni anglashilib turadi®!. Shu bilan bir gatorda shoir yirik hajmli epik
asar sujetini o‘ziga xos boshlanma, voqealar rivoji va xotima singari ichki
bo‘linishlardan tarkib topgan hikoyatlar asosida shakllantiradi. Masalan, Muslim
ibn Ugaylin hagidagi hikoyat imom Husaynning kufaliklar taklifiga ko‘ra uni
Kufaga yuborilishi, Ibn Ziyod Yazidning farmoni bilan Kufaga kelganida
Muslimning Honiy uyida pinhon bo‘lishi, Ibn Ziyod Honiyni keltirib besh yuz
qamchi urib o‘ldirishi, Muslim kufiylar bilan ittifoq qilib ibni Ziyod gasrini

31 Sirojiddinov Sh., Yusupova D., Davlatov O. Navoiyshunoslik. —Toshkent: “Akademiknashr”, 2020, 488-bet.
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muhosara gilishi, Ibn Ziyodning makr bilan kufiylardan gochishi, Muslimning bir
vayrona masjidda pinhon bo‘lishi, u yerdan chiqib bir parizodaning uyida istirohat
qilgani, parizoda o‘g‘lining Ziyodga xabar berishi, Ibni Ziyod uch yuz Kishining
yuborishi, Muslimning parizodaning uyidan chiqib ko‘p urushlar qilishi, kufiylar
Muslimga pand berib uni ibni Ziyod oldiga olib borganlari, ibni Ziyod Muslimni
baland ko‘shk ustiga chiqarib shahid qilgani singari lavhalar ketma-ketligida
dostonda 7 bobda badiiylashtiriladi. Muslim ko‘shk ustida qatl gilingandan so‘ng
uning ikki norasida o‘g‘illarining ayanchli taqdiri hagidagi hikoyat 5 bobda badiiy
ifoda etilib, umumiy sujet bilan bog‘liglik hosil gilinadi. Har ikkala hikoyat ham
dostonga xo0s ravon va tushunarli uslubda badiiy ifoda etilgani bilan o‘quvchi
¢’tiborini tortadi. Sobir Sayqaliy bir bob holida keltirilgan hikoyatlar ijod etishda
ham mahoratli shoir ekanligini “Qissayi Sayqaliy”da dalillashga muvaffaq bo‘lgan.
“Hazrati Fotima to‘yg‘a borg‘onlari. Qadami muboraklaridin xotunlar doirayi
islomga doxil bo‘lg‘oni” nomli 134 baytli, g‘azal shaklida bitilgan ikki baytidan
tashqgari barchasi masnaviy shaklida ijod etilgan hikoyat fikrimizning dalilidir.
Shoirning she’riy hikoyatda musaddas shaklidan foydalanganligi noyob adabiy-
estetik hodisa u bu bilan vogeylikni batafsil tasvirlashga, o‘zaro muloqotlarga teng
o‘rin ajratishga, epik tasvirga lirik ruh bag‘ishlashga erisha olgan.

Uchinchi fasl “Shoirning badiiy-tasviriy vositalardan foydalanishdagi badiiy
mahorati ” deb nomlangan. Ta’kidlash lozimki, Sobir Sayqaliy ma’rifiy-targ‘ibiy
xarakterga ega bo‘lgan ushbu adabiy-tarixiy dostonini bitishda uning sodda va
ravon uslubda, barchaga tushunarli shaklda ijod etishga e’tiborni qaratgan. Shu
bois u dostonni badiiy san’atlar bilan bezashda sodda va ravonlikdan
chekinmaslikni asosiy magsad sifatida tanlagan. Shunday bo‘lsa-da, ijodkorning
shoirlik mahorati “Qissayi Sayqaliy”’da ham namoyon bo‘lib turgan. Chunonchi,
shoir Marvonning so‘zi bilan Imom Hasan (r.a.)ni yana zaharlash uchun u zotning
xotini Asmo binti Ash’abni yo‘ldan urish magsadida kelgan Savina dallolni ayyor,
so‘zamol kishi sifatida ko‘rsatadi. Savina dallolning tilidan Asmoga qaratilgan
quyidagi baytlar bilan boshlanuvchi 10 baytli she’r keltiradi:

Dedi: “Aytay sanga, ey mehri 0foq,

Hama kavkab yuzing ko rmogqga mushtoq.

Ki san mehre, na mehre ko ‘kg ‘a timsol,

Anga qayda erur, ko ‘z, gosh ila xol [(“RSh”, 337].

Dastlabki baytda “mehri ofog” — Asmoning istioralashgan obrazi sifatida
qo‘llanilib, “hama kavkab”, ya’ni barcha yulduzlar odamlarning istioralashgan
timsoli sifatida namoyon bo‘ladi. Bu badiiy timsollar Asmoning boshgalardan
ko‘ra ko‘rkli, sohibjamol ekanini tasvirlashga xizmat qildiriladi. Keyingi baytlarda
ruju’ badiiy san’atining yetakchilik qilishi kuzatiladi. Ruju’ usulining dastlabki
ko‘rinishlari tashbeh asosida vujudga keladi. Chunonchi, Asmo oldiniga mehr —
quyoshga qiyoslanib, ganaga mehr, sen ko‘k timsolisan, deya osmonga
o‘xshatiladi. Biroq unda ko‘z, qosh, xolning yo‘qligi aytilib, fikrdan qaytiladi.
Baytning ikkinchi misrasida ko‘z, qosh, xol singari timsollarning qatorlashib
kelishi ta’dilni hosil qilib, ma’noni kuchaytirishga xizmat qildiriladi. Qadini yurib
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turuvchi sarvga qiyoslagan shoir boyagi uslubda, ganaqasiga bu sarv bo‘lsin, deya
gulzordagi gullar sening shaklingni ko‘rib, chaman bo‘lib ochiladi, deya husni
ta’lil san’ati asosida qiyosini chiroyli dalillaydi. Shoir Asmo qoshini hilolga
giyoslaydi-yu, biroq bu shaklning har bir zol — kampirga ham borligidan kelib
chiqib qiyosini inkor qgiladi. Ko‘zini nargisga qgiyoslashi xatoligini tezda anglab, bu
gulning ko‘zi ko‘rmasligini sabab sifatida keltiradi. Tilini, ya’ni so‘zlashini
asaldan totli deya sifatlaydi, biroq uning sendan uyaladigan labi, tili yo‘q deya
fikridan qaytadi. La’bini la’l, tishini durga qanday qiyoslay, deya ularda shirinlik
yo‘qligini sabab qilib ko‘rsatadi. Kuzatiladiki, shoir ruju’ usulidan unumli
foydalanib, istiora, tashbeh, sifatlash, husni ta’lil, ta’dil singari badiiy san’atlarga
murojaat etadi. Keyinchalik golgan barcha asobe — barmogqlar, soid — bilaklar seni
ko‘rmoqga mushtoq deya bu timsollar vositasida yana istiorani hosil qiladi. Oxirgi
baytda “Yaxshini ko ‘rmoq uchun magsad yetarli” degan magolni keltirib, baytni
irsoli masal badiity san’ati bilan bezaydi. Ayonlashadiki, bunday tasviriy
vositalarni navbat bilan qo‘llash asnosida Savina dalloning so‘zamolligini,
Asmoning esa go‘zalligini tasvirlashga muvaffaq bo‘ladi.

Sayqaliyning badiiy-tasviriy vositalardan foydalanish mahorati shu tarzda
ko‘rsatib o‘tilgan.

XULOSA
1. Muhammad Sobir Saygaliyning Qissayi Ibrohim binni Muhammad”,

“Qissayi shahzoda Bahrom va Gulandom”, “Qissayi Hamroh va Hurliqo”, “Ravzat
ush-shuhado”, “Axtamnoma”, “Vays ul-Qaran”, “Zayn ul-arab” singari
asarlarining qo‘lyozma va toshbosma holida bizgacha yetib kelganligi uning
sermahsul ijod qilgan iste’dodli shoir ekanligidan dalolat beradi. Hasbi holiga oid
ma’lumotlariga ko‘ra shoir 80 yoshda ham hayot bo‘lgan, “fab’i nazmi fazli Haq”
bo‘lsa-da, “Xirad ustodidin olg‘on sabaq ”lar bilan ijodiy salohiyatini oshirib
iste’dodli shoir sifatida tanilgan.

2. Sayqaliyning devoni haqida hozirga gqadar ma’lumot bo‘lmasa-da, uning
“Bahrom va Gulandom”, “Qissayi Sayqaliy” dostonlaridan o‘rin olgan g‘azal,
mustazod, noma, muxammas, musaddas, muashshar, har bandi 12 misradan iborat
bo‘lgan musammat yozish bilan lirik janrlarda ijod etishda ham mahoratini
ko‘rsata olgan. Shoir g‘azallaridagi musajja’da bitilgan baytlar, ularda istiora,
tashbeh, sifatlash, tajohuli orif, ta’dil, takrir, mubolag‘a singari badiiy san’atlarning
qgo‘llangani, nomalarining ilk misrasida keltirilgan istioraviy nidolar va ularning
badiiy san’atlar bilan bezatilganligi, musammatlarining esa hajman kattaligi uning
lirik shoir sifatidagi iste’dodidan dalolat beradi.

3. Sobir Sayqaliy “Bahrom va Gulandom™ni “dostoni ko ‘hanni toza gqil’ish
magsadida ilk bor uni turkiy tilda an’anaviy sujetni motiv, obraz va ohang jihatdan
stilizatsiyalashtirgan holda nazmda 33 katta-kichik bobdan tarkib topgan o‘ziga
xos kompozitsiyasida, masnaviy uslubi bilan kifoyalanmay, g‘azal, mustazod,
muxammas, musaddas, noma, ichki hikoyat singari she’riy shakllardan
san’atkorona foydalanib  badiiylashtirdi. Obrazlarni yangicha uslubda gayta
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ishladi. Shoirning folklorga xos o‘zaro aytishuvlarini esga soluvchi Bahrom va
surat, Bahrom va piri Jahongard, Bahrom va Gulandom, Bahrom va otasi singari
personajlar orasida kechgan mulogotlarni mumtoz lirik janrlarga xos badiiy
shakllarda, Bahrom va Gulandom o‘rtasidagi yozishmalarni she’riy noma shaklida
badiiy ifodalashi dostonning o°ziga xos stilizatsion folklorizm sifatida namoyon
bo‘lishini ta’minladi.

4. Dosdonda ijodkorning statik va dinamik portret yaratishda mahoratli
ekanligi kuzatiladi. Shoir Bahromning dastlab statik portretini yaratsa, keyinchalik
u bilan bevosita alogaga kirishgan Gulandom, piri Jahongard, Sayfur, uning
ukalari, Afro* singari devlar; Sarvoso, uning doyasi singari parilar, Behzod zangi,
No’shod bulg‘or, Sherafkan, Shabrang ayyor singari xilma-Xil xarakterdagi
gahramonlar portretini dinamik yaratishda o‘zaro muloqot va jang lavhalari
jarayonini badiiy ifodalash uslubidan foydalanib, mubolag‘aviy manzaralar
yaratadi.

5. Gulandom portretini yaratishda shoirning Ruhafso va Sarvoso tavsiflarini
qiyosiy qo‘llashi, ularni “uch guli navrasta”, “uch mahi chobuk”, “uch huri
jannat” istioralarida birlashtirib, bir necha mushabbihun bihlarni ularga nisbatlash
va takrir asosida ma’noni kuchaytirishi, qiyosiy portertlarni musiqiy ohangdorlikni
hosil qiluvchi mustazodda badiiy ifodalab, qofiya tanlashda mahorat ko‘rsatishi
shoir iste’dodining bir qirrasi sifatida namoyon bo‘ladi. Uning jang lavhalari
tasvirida tarsi’ badiiy san’atini hosil qilishi qofiya qo‘llashdagi mahoratidan darak
bersa, ba’zan ikfo singari qofiya qusurlarining vujudga keltirishi turkona
uslubining samarasi sifatida namoyon bo‘ladi.

6. “Bahrom va Gulandom”dan 319 baytdan tarkib topgan 13 noma o‘rin olgan
bo‘lib, ular o‘ziga xos murojaat bilan boshlanuvchi masnaviy va ularga ilova
qilingan g‘azaldan tarkib topgan. Masnaviylardagi ichki hikoyatlarning tamsiliy
mohiyat kasb etishi nomalarga joziba bag‘ishlash bilan bir gatorda sevishganlar
holatini aniqg namoyon bo‘lishiga xizmat qilishi bilan alohida ahamiyat kasb etgan.
Shuningdek, shoir epik asarlar nomalarning tarafayn yozilishiga alohida e’tibor
garatib, dostonda nomalar tizimini hosil gila olgan.

7. Gulandom nomalardagi istioraviy murojaatda oshigni mensimaslik
kayfiyati ustuvorligi, Bahromda esa samoviy timsollar vositasi Gulandomning
mubolag‘aviy tafsiflarining keltirilishi o‘zaro kontrast hosil qgilish bilan bir gatorda
shoirning noma janrida bitilgan asarlardan ilhomlanganini ko‘rsatadi. Ularda
ifodalangan mubolag‘aviy manzaralar, o‘ziga xos tashbeh, talmeh, husni ta’lil va
takrirlar shoirning yuksak iste’dod egasi sifatida namoyon bo‘lishini ta’minlagan.
Aynigsa, nomalarda keltirilgan takrirlar ta’kid ma’nosi bilan bir qatorda o‘ziga xos
pand berish mazmunini ifodalashi bilan muhim poetik vazifani bajargan.

8. Sobir Sayqaliy “Kitobi Sayqaliy”, “Ravzat ush-shuhado” singari nomlar
bilan ataluvchi “Qissayi Sayqaliy” asari bilan an’anaviy agiografik —
payg‘ambarlar tarixiga oid, xususan, Husayn Voiz Koshifiyning “Ravzat ush-
shuhado” asaridan adabiy ta’sirlanib, o‘zbek adabiyotida ilk bor Odam (a.s.), Nuh
(a.s.), Ibrohim (a.s.), Ya’qub (a.s.) va Yusuf (a.s.), Muso (a.s.), Ayub (a.s.), Zikriyo
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va Yahyo (a.s.) gissalari bilan Muhammad (s.a.v.) gissalari va uning mantiqiy
davomi bo‘lgan Imom Hasanning zaharlanishi, Imom Husaynning Karbaloda
fojeali o‘ldirilishi vaqealarini tizimli holatda, o‘zaro alogadorlikda badiiy talgin
gilingan gariyb 9000 baytdan tarkib topgan adabiy-tarixiy dostonini yaratdi.

9. Dostondagi vogeyliklarni asosan masnaviyda badiiy ifodalab, 38 g‘azal, 7
bandli muxammas, 59 bandli musaddas, 10 bandli muashshar, boshga shoirlar
jjodida kuzatilmaydigan, har bandi 12 misradan tarkib topgan 12 bandli o‘ziga
musammat she’riy shakllari bilan tasvirlanayotgan voqeylikka joziba baxsh etish,
payg‘ambarlar gissalari bilan Imom Hasanning zaharlanishi, Imom Husaynning
Karbaloda fojeali o‘ldirilishi vogealari orasida badiiy kashf etilgan o‘xshashliklarni
tadrijiy rivojlantirishga, ushbu she’riy shakllar vositasida dostondagi dramatizmni
oshirish magsadida marsiya bitish, ayriliq iztiroblarini chuqur tasvirlashga erishdi.
Bularning bari dostonda o‘ziga xos kompozitsion birlikni hosil qilish bilan bir
qatorda an’anaviy sujetni janriy jihatdan ham, uslubiy jihatdan ham yangidan
ishlanishiga muhim omil bo‘lib xizmat qildi.

10. Shoir adabiy-tarixiy dostonda payg‘ambarlar, Muhammad (s.a.v.) va u
zotning atroflaridagi, shuningdek, Imom Hasan va Imom Husayn bilan alogador
vogeyliklarga ishtirok etuvchi o‘nlab ijobiy, salbiy va o‘ziga xos xarakterga ega
bo‘lgan obrazlarni tarixiy vogeylikka tayangan holda yaratishga erishdi. Unda
Muhammad (s.a.v.)ning Abu Jahl bilan kurash tutishlari, Hazrati Ali (r.a.), Imom
Husayn, Qosim singari obrazlarning ko‘rsatgan jasoratlari badiiy talginida
(ularning minglab dushmanlarni yanchib tashlashi) mubolag‘aviy tasvirlar, badiiy
to‘gqimalardan foydalangan bo‘lsa-da, ularni tarixiy hagigatga tamomila zid
kelishiga yo‘l qo‘ymadi.

11. Sobir Sayqaliy dostonda bir yoki bir necha bob doirasida katta-kichik bir
necha hikoyatlar ijod etib, “Qissayi Sayqaliy”ning sujeti tizimliligi,
mukammaligini ta’minlashga erishgan. U o‘z hikoyatlarini masnaviy shaklida ijod
etganda ham muayyan o‘rinlarda sodda va ravon uslubda ifodalangan sujet
bayonchiligidan cheklanib, adabiy obraz, adabiy manzara yaratishga e’tiborni
qaratgan. Uning bunday yo‘l tutishi dostonda badiiy kashfiyot darajasiga
ko‘tarilgan tashbeh-u istiora va tamsillarning, noyob sifatlashlarni, giyoslash
asosida vujudga kelgan tajohuli orifin badily san’atining kamyob namunalarini
vujudga keltirishiga omil bo‘lgan. Bunday badiiy kashfiyotlarning ta’dil, takrir
badily san’atlari bilan uyg‘unlikda yaratilishi doston sujetiga badiiy zeb bergan.

12. Shoirning she’riy hikoyatda musaddas shaklidan foydalanganligi noyob
adabiy-estetik hodisa bo‘lib, bu bilan u voqeylikni batafsil tasvirlashga, o‘zaro
muloqotlarga teng o‘rin ajratishga, epik tasvirga lirik ruh bag‘ishlashga erisha
olgan.

13. Sobir Sayqaliyning adabiy mahorati dostonning turli o‘rinlarida muayyan
bir adabiy maqgsadga erishish uchun baytlar ketma-ketligida o‘nlab badiiy
san’atlarni navbat bilan qo‘llaganida namoyon bo‘ladi. Shoir ruju’ usuliga
murojaat etib, istiora, tashbeh, sifatlash, husni ta’lil, ta’dil, irsoli masal singari
tasviriy vositalarni birgalikda qo‘llab, mubolag‘aviy tasvirlarni hosil gilishga
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erishadi. Shoirning istiora, tashbeh badiiy san’atlari vositasida badiiy kashfiyotlar
yaratishi, noyob adabiy topilmalarni she’rxonga sodda va ravon uslubda taqdim
gilishi, xilma-xil mavzulardagi tamsillarni, igtibos va irsoli masallarni mahorat
bilan fikrni dalillash magsadida keltirishi uning iste’dodli shoir ekanligidan dalolat
beradi.
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BBEJAEHUE (AnHoTanusi uccepranuu Aokropa ¢puocopuu (PhD))

AKTYaJlbHOCTh M BOCTPeOOBAHHOCTH TeMbI Aucceprauuu. B MupoBom
JUTEpPaTypOBEIEHUN 0CO00€ BHUMAHHUE VYIEISETCS HAydYHOMY M3YyYEHUIO
XyJIOKECTBEHHBIX ITPOU3BENCHUI TIO3TOB, KOTOPBIE, CO3/1aBasi CTUXHU B PA3IUYHBIX
’KaHpax KJIACCHUUECKOM JIMPUKH, a TAKXKE MO3MbI JIFOOOBHO-IIPUKIIOYEHUECKOTO U
PENUTMO3HO-TUIAKTUYECKOTO  COAEp)KAHUSA,  ONUPAJIUCh  HA  NPUHLMIIBI
XYAO0XKECTBEHHOCTH. B 1m0100HBIX MPON3BENECHUSIX XYA0KECTBEHHOE CBOeoOpasue,
BBIPQXKEHHBIX MO3TOM 00KECTBEHHO-MHCTUYECKUX, COLMAIbHO-IIOJIUTUYECKUX,
IyXOBHO-TIPOCBETUTEIIbCKHUX, HPaBCTBEHHO-BOCIIUTATEIBHBIX B3IJISI0B,
OCHOBaHHBIX Ha €ro peJIUTrMO3HBIX YOeXKIEHHUSIX, a TakKe CO3JaHHbIE UM
XYJ0’KECTBEHHBIE OTKPBITHSI U PEAKUE JTUTEPATypHbIE HAXOJKH, 00YCIOBICHHbIE
CTEIIEHBI0 OCMBICIICHHsI KIIACCUYECKUX ITOITUYECKUX MPUHLMUIIOB, IOCTOSHHO
HAXOJATCs B LICHTPE BHUMAHKs BOCTOKOBE/IOB.

B wMwmpoBoii Hayke O JMTEpaType TPU  ONPENEICHHH  YPOBHS
XYIAOXECTBEHHOI0 MAacTepCcTBa KJIACCHUYECKHMX aBTOPOB 0co00€ BHHUMaHHE
YAEISETCSs TakUM BONPOCAaM, KaK COLMAJIBHO-TIOJUTHYECKAss M  JTYXOBHO-
IIPOCBETUTENBCKAsA  JEHUCTBUTENBHOCTh  3MOXHM, B  KOTOPOM JKWI  IIOJT,
Oouorpauyeckue CBEIACHMS, HaLIEAIIME OTPAXEHHE B €ro IPOU3BEICHUSX,
XyJIOKECTBEHHOE  BOIUIOLIEHHWE €ro MHPOBO33PEHYECKMX UM  PEIMTHO3HBIX
yOeXeHUl, OTHOLIEHHE K JIUTEPaTypHbIM TPAAMLMIM M HUX TBOPUYECKOE
MPOJOJDKEHUE, A TaKKe HHIWBUAYAJIBbHBIM CTWIb. Bce 3TM  acmekTsl
CUCTEMATUYECKHA MCCIEAYIOTCS HA OCHOBE ITOITUYECKUX NPUHUMUIIOB. B 3TOM
KOHTEKCTE HEM3MEHHO COXPAHSET aKTyaJIbHOCTh HAYYHOE U3YYEHUE IIOITUIECKOr O
MacTepcTBa I03Ta, YbE JUPHUYECKOE HACIEOUEe, a TAKXKE I03MbI JIFOOOBHO-
IIPUKIIIOYEHYECKOIO U PEIUTMO3HO-IIPOCBETUTEIBCKOIO COAEPKAHUSA SBISIOTCS
00BEKTOM HCCIEA0BAHMS, C TOUYKH 3PEHUS BBISIBICHUS €r0 CIOCOOHOCTH CO3/1aBaTh
IIOTUYECKUE TPOM3BEACHUS B DPA3JIMYHBIX JKAHPAX, XapaKTEepUCTUKA U
KJIaccU(PUKALMM TEMAaTUUYECKOI0 U 00pa3HOro MHpa €ro Mo33uH, a TAKKe aHaJIn3a
€ro YMEHHsI UCII0JIb30BATh XY 0KECTBEHHBIE CPECTBA.

C nepBbIX JIET HE3aBUCHMOCTH, PaCCMAaTPUBAEMON KaK pe3yJbTaT OCO3HAHMS
HAIlMOHAJIBHOW MJIEHTUYHOCTH, 0C000€ BHUMAaHHUE CTajl0 YAENIAThCS TOMY, YTO
BAKHEUIIMMU UCTOYHUKAMH, Ha KOTOPBIE OIUPAIUCh HAIIU KJIACCHYECKUE TOJTHI,
apistorcs  CpsiieHHbld KopaH, Xaaucel W ydeHHe cy(usma, COCTaBIISIOIINE
OCHOBY HAIlMOHAJBHBIX IIeHHOCTeH. OcobenHo B ycnoBusix HoBoro Y3bekucrana,
B CBi3W C co3gaHueMm ¢yHnamenta Tperbero Peneccanca, ObUIM OTKPBITHI
LIIMPOKHE BO3MOXXHOCTH JUISI W3YyYEHHUS] TBOPUYECKOI'O HACIEIWs TAJIAHTIIMBBIX
no3toB X VIII Beka, takux kak Myxamman Cobup Caiikanm, KOTOPBIA B CTHXaX
pPa3JIMYHBIX  JKAaHPOB  JIUPUKHM  XYJOXXECTBEHHO  HMHTEPIPETUPOBAI  CBOU
PEJIUTUO3HbIE B3MJISABI, CO3/1aBall JHOOOBHO-TIPUKIIFOUEHYECKHE, aruorpauyeckue
(MOCBALIEHHBIE UICTOPUU NTPOPOKOB) U PETUTHO3HO-TIPOCBETUTEIBCKUE TOIMBI.

Kax cripaBeyinBo ormernn yBakaemslii [Ipesunent PecniyOnuku Y30ekucran
I. M. Mup3u€eB «Mbl AOKHBI YASISITH 0CO00C BHMMAaHHE BHEIPEHUIO B
CO3HAHHE MOJIOIEXKHU OECLIEHHOr0 HACAEeINs HAlllMX BEIUKUX YUEHBIX U NUcCATeNeH,
HalllMX CBATHIX M NPABEAHUKOB, a TaKXE€ I'€pOM3Ma U MYKECTBA HEMOOEIMMBIX

29



MOJIKOBOJLIEB M TOCYJApPCTBEHHBIX JeATENeH, YKpersis B HHUX YYBCTBO
HALMOHAILHOM TOPAOCTH M JTOCTOMHCTBA 2,

OTH )KU3HEYTBEPIKIAIOIINE MBICIH NOIYEPKUBAIOT BAXKHOCTh aHAIIN3a [TOA3HUH
Myxammana Cobupa Caiikanu-Xucopuid. HccnenoBanue ero MO3THYECKOTO
HacJIeUsl C OMOpOW Ha COBPEMEHHbIE METOJbl aHalu3a MPUOOPETaeT 0co0YIo
HAy4YHYIO 3HAUMMOCTb.

Hacrosimee nuccepTaliMOHHOE HCCIEAOBAHME B HEKOTOPOM CTENEHU
HAIlpaBJICHO Ha pEIIeHHE 3aJad, OmNpeaclieHHbIX Ykazamu [Ipe3maenta
Pecnyonuku VY306ekuctan «O Crparerun paszButusi HoBoro VY30ekucrana Ha
2022-2026 romp» (Yka3z Ne I1D-60 ot 28 suBaps 2022 roma), «O mepax 1o
KOPEHHOMY TIOBBIIICHUIO AaBTOPUTETA U CTaTyca Yy30EKCKOro s3blka Kak
rocynapctBeHHOro» (Yka3 Ne [TdD-5850 ot 21 oktsa6ps 2019 roga), «O Crparerun
JIEUCTBHH 110 JanbHeleMy pasButuio Pecnyonuku Y3oekuctan» (Yka3 Ne [1dD-
4947 or 7 d¢espans 2017 roma); «O Mepax MO MIMPOKOMY IPOJIBHIKEHUIO
TBOPYECKOI'0 HACJIEAUsl BEJIMKOro Mo3Ta W Meicautenss Mup Anumepa HaBou B
cTpaHe U MHUpe U npoBeneHuto B HaBowuiickoii ob6nactu “T'oga Anumepa HaBou™
Ha BbICOKOM ypoBHE» ([ToctanoBnenue Ne I1I1-43 ot 9 despans 2025 rona), «O
JOMOJHUTENIBHBIX MEpax II0 COBEPIICHCTBOBAHUID CHUCTEMBI COXPAHEHUS U
UCCJIEIOBaHU JPEBHUX NUCBMEHHBIX HUCTOYHHUKOB» (Yka3z Ne VII-126 or
10 deBpans 2022 roga), «O mupokom npazgHoBaHuu S80-JeTHst CO JHS POKICHUS
BEJIMKOro nosta u Meiciurens Anumepa HaBon» (Iloctanoienue Ne ITI1-4865 ot
19 oktsa6ps 2020 roma), «O co3ganmm douma «Mxom» mpu Coroze mmcarenei
V36ekucrana» (IlocranoBnenue Ne III1-1292 or 26 d¢epans 2010 rona),
«O Mepax no JajbHENIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO AEATEILHOCTH AKaJEMUU HAYK,
OpraHu3alliy, yhpaBlieHWs U (PUHAHCHUPOBAHUS HAYYHO-HCCIIEI0BATEIHCKON
nesitenbHocTU» ([loctanoBnenue Ne III1-2789 ot 17 depanss 2017 rona),
«O wMepax MO JanbHEHIIEMY pPa3BUTHIO CHCTEMBI BBICIIETO OOpa30BaHUS»
(ITocranoBnenue ~ Ne  IIT1-2909 or 20 anpenst 2017 roja),
«O KOMIUIEKCHOM mporpaMMe Mep [0 pPa3BUTHUIO CHUCTEMBl H3JaHHUS H
pacrpoCTpaHEHUsT KHWKHOM TMPOAYKIMH, IMOBBIIIEHUIO W NOMYJISPU3alNUU
KynbTypsl urenus» ([loctanoBnenue Ne I1I1-3271 ot 13 cenrsiOps 2017 rona), a
TaKKe APYTUMH HOPMATHUBHO-TIPABOBBIMU aKTaMHM, CBS3aHHBIMH C TAaHHOW cdepoi
NEATETbHOCTH.

CooTBeTcTBHE MCCJIEIOBAHUS NMPUOPUTETHBIM HANPABJICHUAM PAa3BUTHUS
HAYKH " TexHoJsoruii PecnyOumkn. J[aHHOe wuccileqoOBaHHE BBIOJIHEHO B
COOTBETCTBHM C MPUOPUTETHHIM HAMpPABIECHUEM pa3BUTUS HAYKH W TEXHOJOTHM
Pecniyonmuku Y36ekucran . «@opMupoBaHue CHUCTEMbl WHHOBAIIMOHHBIX UICH H
IyTU UX peaju3alyu M0 COLUHAIBHOMY, MPABOBOMY, SJKOHOMHYECKOMY, TYXOBHO-
IIPOCBETUTEIECKOMY Pa3BUTHIO UH(OPMAITMOHHOTO oOuiecTBa U
JIEMOKPATUYECKOT O TOCYJapCTBAY.

Crenenb WM3y4YeHHOCTHM TmpodJjemMbl. B MupoBom nuTepaTypoBeaeHUU
Mpo0JIeMbl  PETUTHO3HO-TIPOCBETUTENBCKON U cy(uiickoil  auTeparypsl

% V36exucron Pecny6mukacu IIpesumentn LILM.Mupsuéesauar 2018 imn 28 mexaGpaarn  «Tapakkuér
HYIMMU3HUHT MIMJIATH sHaaa olraBepaan» map3ycuaard Onmit Maximicra MyposxaarHomacn// Xank cysu, 2018
v, 29 nexadpsb.
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MCCIICIOBAIUCh TAKUMU JIUTEpaTypOBEIaMu U BOCTOKOBenamu, kak X. Putrep, JI.
MaccunboHn, [Ix. C. Tpumunrem, A. lllummens, A. 3appuaky0, M. A. JIkomon u
ap. ®, mpu 5TOM [aHHBIE MCCIENOBAHMS B OCHOBHOM OCYIIECTBIISUIUCH Ha
Marepualne MPOU3BEACHUN aBTOPOB, IHCABIIMX Ha apaOCKOM U MEPCHACKOM
A3bIKAX.

Bompockl 1MO3THKM U XYA0KECTBEHHOI'O MAacTepCcTBa B MOHOrpaduueckom
aCIIeKTE pacCMaTPUBAIKCH B TPYJaX TAKMX M3BECTHBIX YUEHBIX, KaK APUCTOTEND,
[ITamcu Kaiic Pa3u, Atoymnax Xycaitnuid, A. H. BecenoBckuii, M. M. baxTuHs,
JI.T. Tlpuroxuna, A. A. Ilorebus u ap**. B ux wmccneqoBaHmsax IpoOIeMEI
MOATUKH U3YYAINCh B paMKaxX KPUTEPUEB TEOPHUU JIUTEPATYPHI.

B y30ekckoM nuTepaTypoBeeHUHM B MEpUOJ OBIBIIETO COI3a Ha MpUMEpe
TBOpPUECTBA BEIMKOTO Yy30eKCcKoro modta Agnumiepa HaBom Bompockl ero
MO3TUYECKOI0 MacTepCTBa OBLIM TIyOOKO HCCIENOBAHbl TAKUMHU YUYEHBIMH, KaK
A. Cabauii, A. Xaiturmeros, A. A6ayrapypos, A. Pycramos, E. Mcxakos u 1p.
Opnako cyduiickas cymHocTb 1mo33un HaBou He Oblia pacKpbiTa B MOJIHOW MEpe.

B rozbl HE3aBUCMMOCTH MOSIBUWICA LIENBIN PSAJ MCCIEA0BAHUM, TTOCBAILIEHHBIX
U3YUYCHUIO  PENUTHO3HO-TIPOCBETUTENHLCKOW M CY(QHUICKOM  JUTepaTyphl,
KJIACCUYECKON BOCTOYHOM MOATUKHU M BOMPOCOB XYI0KECTBEHHOIO MacTtepcTa. B
YaCTHOCTH, Hay4HbI€ TPYAbl M MCCJIENAOBaHUS TAKUX JUTEPATYpPOBENIOB, Kak b.
Banuxyxaes, A. XaiiutmeroB, H. Komwios, P. Boxumos, X. Hewmaron, M.
Maxmynos, . Xakkynos, X. Kyapatumiaes, M. Myxunnuaos, M. ImamnHazapos,
A. Kyponb6exkos, III. XacanoB, A. A6aykoaupos, JI. Canoxwuii, H. I>xa66opos, C.
OnmumoB, H. Jbxymaxyxkaes, II. Cupoxunauno, III. XaitutoB, K.
Mynnaxyxaea, Y. Kobunos, V. XKypakynos, JI. FOcynosa, X. Dumonkynos, H.
bekoBa, M. PamxaboBa, H. bosopoma, 3. MamananueBa, 3. AmonoBa, O.
JaBnatoB, M. Acanos, P. Jlxxymaes, 3. I'adbdoposa, JI. Coaukona, Y. OtaépoBa u
JIp. MOT'YT CJIyXKHTbh HATJIAHBIM IIOATBEPKIEHUEM 3TOro npoiecca,

33 Qarang:Xopwuskia TacaBBy( TabIMMOTUHMHT ypranumuimu. Tankun Ba Tapsxumanap myammdu K.Mcmounnos. —
Tomkent: “Mumtoz so’z”, 2008.

34 Apucrortens. INostuka. — Tomkent: Anabuér Ba cambar Hampuétu, 1980. — 152 6. Illamcu Kaiic Posuii. An-
Mybxam. —ymanbe: “Amn6”, 1991. —C. 332; Xycaitnuii A. banoinby-c-canoiinbs. @opc. A.PycramoB Tapx. —
Tomkent: Anabuér Ba canpar Hampuéru, 1981. — 400 6., baxtur M.M. IIpoGiembr mo3Tuxku JloctoeBckoro. M,
1979. — C. 222. Ilpuroxkuna JI.I". [IpoGmeMBbl MO3THYECKON IpaMbl M COBETCKHM TeaTp pyoexka 1920-1930 x romos.
Yuebnoe nocobue. — JI., 1991. — 74 c. Becenosckuit A. H. Mcropuyeckas mostuka. — M.: Beicmas mikosa, 1989. —
224 c. Tlorebnst A.A. Teoperndeckast mo3tika. — Mocksa: Beicmas tmikona, 1990. — 299 c. [Totebus A.A. DcTetuka
u nostuka. — Mocksa: UckyccrBo, 1976. — 614 c.

% Qarang: Cawbamii A. CumBommsMm TyFpucuaa. — TomkenT: Y3maHamp, 1932; Xaiiurmeros A. HaBomitHHHT
KO MeTou Macananapu. — TomkenT: Y3danakagmamp, 1963; Iy myammud. HaBouii mupuxacy. —TOIIKEHT:
“dan”, 1961; Adayradypor A. HaBowuii wxonuaa catupa. — TomkeHt: “®Dan”, 1972; Pycramor A. HaBouitHHHT
Oamumii maxopatu. — TomkeHT: Anabuér Ba campar, 1979; McxoKoB. E. Amiep HaBoMHHUHT WK JTUpHUKAcH. —
Tomkent: “®an”, 1965; llly myamnud. HaBonit nostukacu. — Tomkent: “®Dan”, 1983.

36 Bamuxyxaes b. MymTo3 cuiimomnap. 1 xumnz. — Tomxkent: A6xymia Koaupuii HoMuaaru Xank MepocH HaIIpHETH,
2002., Iy myammdp: Mymro3 cuiiconmap. Il >xwin. — Tomkent: AOaymna Koaupuii HOMHMIaru Xaik Mepocu
HampuéTn, 2002; Xaiintmeros A. Hapomiixommuk cyxbarmapu. —TomkenT: “Esysum”, 1993, Iy myammud.
Temypuitmap nmaBpu ¥y30ex amabméru. — Tomkent: “@an”, 1996.; KommnoB H. TacaBByd. — TomrkeHT:
“MoBapoyrHaxp” — “Y36ekucron”, 2009. Iy myammmd. Xusp uwammacn. — TomkeHt: “Mabuasust”, 2005.
MasHonap onamura cadap.  —Tomkent: “TAMADDUN”, 2002; BoxunoB P. Ammmep HaBowuit Ba mimoxuér. —
Byxopo: “Byxopo”, 1994 Boxuno P., Hepmaro X., MaxmynoB M. C¥y3 Oarpugaru Mabpudar. —TOMIKeHT:
“Esysun”, 2001; Vohidov R., Eshonqulov H. O'zbek mumtoz adabiyoti tarixi. — Toshkent: Ozbekiston
Respublikasi Yozuvchilar uyushmasi Adabiyot jamg armasi nashriyoti, 2008. — b. 197-438; Xaxkymnos 1.U. V36ex
TacaBBy( anaOMETHHMHT MAK/UIAHUIIN Ba Tapakkuéru: dunon. dannapu 10kT. aucc. — Tomkent: 1995., Xakkyn 1.
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N3yuyenue xu3HM W TBopuecTBa Myxammaga Cobupa Caiikanu
MEePBOHAYATLHO OBUIO OCYIIECTBICHO Ha mpuMmepe ero modmbl «baxpom wu
I'ynannom». P. AnmeB mnepBbIM OmMyOJaWMKOBan AaHHYKO modMy W B 1964 rony
3aIIATHAI  KaHIUAATCKYI0 JIMCCEpPTalni0, MOCBAIEHHYI0 modme «baxpom w
Cynangom» 37, JluteparypoBen M. MyXumiMHOB B CBOEH KaHIMIAaTCKOM
JUCCEepTalluM, a 3aT€M U B OINYOJHUKOBAaHHOM MOHOrpaduu, UCCIENOBal MOIMY
Caiikanu «baxpom u ['ymaHgom» ¢ TOYKH 3peHUsA €€ CBSI3M C TPAJAUIIMOHHBIM

CIOKETOMS®,

TacaBBy® Ba mebpust. — TomkenT: Anubuér Ba campat, 1991., llly myammud. TacasByd cabokmapu. — Byxopo:
“Byxopo”, 2000; HaBowuiira xaiitum.—Tomkent: “®an”, 2007., Takaup Ba tadakkyp. — Tomkent: “Ilapk”, 2007;
XacanoB C. Hapowuitnuar ertu Tyx(acu. — Tomkent: F.Fyaom Homumarun Anabuér Ba canbar Hampuéru, 1991;
Kynparymioes X. HapouitHuHT anabuii-ecreTnk Kapanuiapu. — TomkeHT: 77 Hamp, 1991; MyxugauaoB M. Kommn
WHCOH — anabuér mpeamu. — TomkeHt: “MabnaBusar”, 2005; Mmomuazapoe M. XXI acp. HaBowmiinryHocnukka
kupum. Tomkent: TN, 2018; Kypoubexor A. Xo¢u3 FazanuéTnaa MabHOJIap cwicniacu. — TomkeHT: “@an”,
1994; Kyponbekor A. Xodus acpopununr ertu mapaacu. — Tomkent: TN, 2009; KypouOGekoB A. Amuiiep
Hapowmit “Xamca”cu ymmoHuman Karpaiap. — Tomxkent: TN, 2017; A6ayxomupoB A. TacaBByd Ba Anmmiep
Hapownit wxomuérn (Baxnmar yn-Byxyxn mpobiemacu Oyiinua). dwton. ¢an. gokr. mucc. — TomkeHt: 1998;
Canoxuit 1. HaBowmit Hacpuaa tacaBByd. — Camapkana: Cam/1Y wampu, 1995. Iy myammud. Xyppusar xapopaTtu. —
Tomxkent: “®an”, 2007; TacaBByd Ba OGamumii wxoxa. — Camapkann: CamapkaHa AaBiaT yHHBepcHTETH, 1995;
YKa66opos H. Mabpudar nagup? — Tomkent: “Mabnasust”, 2010; XKad6opos H. “Unm annor ramxu Hopubayp...”
/1 “IHapxk romay3n”, 2002.Ne 3.— B.150-151; )Ka66opor H. Oit xam nboxat Kumagumu?// “V36eKrCTON anabuéTH Ba
capatu”, 2005 #iwn, 28 oktsa0ps; Onmum C. Uk, ommk Ba Mabinyk. — TomkeHT: “@an”, 1992; Hakmbann Ba
Haowii. — Tomkent: “YxutyBun”, 1996; Kymaxyxa H. Catpnap cuncunacunary cexp. — TomkeHT: “YkuTyBun”,
1996; CupoxunmuaoB L. Ammmep HaBowii: MaHOamapHWUHT KHECHH-THIIONOTHK Ba TEKCTOJOTHK TAaXJIWIH. —
Tomkkent: Axagemuamp, 2001, Sirojiddinov Sh., Yusupova D., Davlotov O. Navoiyshunoslik (1-kitob). —
Toshkent: “Tamaddun”, 2018; XaiiutoB II. Amumep HaBowmii “Max0y0 yn-Kymy0” acapuHUHT MaHOalapu Ba
rosiBUA-Oanuuil Taxmwin. Ouno. dannapu HoMs... auce. — TomkeHt, 1997. Iy myammud. “Max0y0 yn-kynyo”na
TacaBBy(uit sxkmiomap. — Tomkent: “@an”, 1998; JKaBoHmapmmk xakukatd. — TomkeHt: “@an”, 2005;
Mymnaxyxaesa K.T. Amumep HaBomii razanuérupa tacaBByduil Tumcos Ba Oaauuii caHbarTiap YHFyHJINUTH
(“bamoen yn-6umos” neBoHu acocuaa). @uson. dan. HoM3. aucc. aBroped. — Tomkent, 2005; Koomnos V. Unoxuér
Ba Gamuusar. — Tomkent: “Huxon”, 2008; Iy myammud. Y36ex anabuérnna HyOyBBaT TAalKMHH Ba 00pasanapy
tankuau. Dunon. ¢angapu nokT. guce. aBroped. — Camapkann, 2019; XKypakymor V.X. Anumep Hapowuit
“Xamca”cuma XpoHOTOI TodTHKAacH. Duion. ¢an. MokT. aucc. aBToped. — Tomkent, 2017; FOcymosa . Ammmep
Hasouit “XamMca”cua Ma3MyH Ba pUTMHUHT Yy3apo yiryrauru. — Tomkent: “MUMTOZ SO°Z”, 2001; OmoHKyn0B
X. Ammmep Hapowit mewspusatuna camosuii Tumcoiutap (“bamoiies yn-6umos™ Ba “HaBoaup yH-HUXO0S IEBOHIApU
acocuna). dunon. dannapu Homs... muce. — Camapkann, 1999. lly myammud. CamoBOT — MIIK Ma3xapu. — TONIKEHT:
®an, 2008; Iy myammud. Amumep Hapowit razanmuéruaa WINK ITOITHKACHHUHT KHECHI-THITONOTHK TaXJIHIH
(“Xazoitna yn-mMaonui” muconmma). @wron. ¢ammapu gokr. muce. — Camapkann, 2020; bekoa H. Ammmep
Hapowmit mespusituga xama nostukacu. — Tomkent: “@an”, 2006; Paxxabosa M. Anumep HaBOMHHUHT miebpuii
nypnoHacu. —Tomkent: @an, 2008; Bozoposa H. Anmmep HaBowit razammapuma kyHrun obpaszu. — TomkeHr:
“dan”, 2009; Mamananuesa 3.Y. “JIucoH yr-Tailp” AOCTOHUAArH pam3uil obpasnap Tu3umu: Owuiron. ¢daH. HOM3.
muce. aBtoped. — Tomkent, 2011; AmonoBa 3. Xypy¢wuitnuk Ba 6agunii mwxoa. — Tomkent: “PARADIGMA”, 2017,
[Hasnaros O./]. Anmumep HaBownit mewpustuaa KypboH osTiapu Ba XagucinapHUHT O0aanuil Tankuan: Puiornorns
darmapn Gyitmua dancada moxropu aBropedeparn. — Camapkana, 2017; AcagoB M. V36ex mymTo3 amabuéruma
PHHIOHA MabHO Ba JIMPHUK KaxpaMoH Xxapaktepu: Ouionorus dannapu 0yitnya dancada 1oKTopyu 1uccepTausc. —
Tomkent, 2017; XKymaes P. “MacHaBun MabHaBuil” Ba “JIMcoH yT-Taiip”’aard XUKOSTIAPHUHT KMECUM TaxXJIHIIH.
Ouonorus dammapu Oyitnmua Qancada moxropm aBTropedeparn. — Camapkann, 2018. Faddoposa 3. Amumrep
Hapowii XxaMj Ba HAbT Fa3JUIAPUHUHT FOSIBUI-Oamuuii Tankuau. Ounonorus damnapu Oyiinua dancada TOKTOpH
aBTopedepatn. — Camapkana, 2018; ComukoBa Jl. MycmmxaberuM MHUCKWH MIEBPUATH MOdTHKacH. DHUIIOIOTHA
¢dannapubyitnua dancada nokropu mucceprauumsicu —byxopo, 2022; Otayorova U. Alisher Navoiy “Saddi
Iskandariy” va Abdurahmon Jomiy “Xiradnomayi Iskandariy” asarlarining qiyosiy tahlili. Filologiya fanlari
bo‘yicha falsafa doktori dissertatsiyasi. —Samargand, 2024.

37 Caitxanuit baxpom Ba I'ymanmom. Hampra taitépnosun P.Anues. — Tomkent: “@an”, 1960; Anues P. Caiixamuit
Ba yHHHT “baxpom Ba ['ymannom” mocronn. @umosorus Qanmapu KaHAXOATH NeraH WIMHNA Japa)XaHW OJHII YIyH
&3uiran nuccepranus. —Lomkent, 1964.

38 Myxunmuaos M. “Baxpom Ba Jlunopom” TypkyMu Ba ¥30ek anabuéruna “baxpom Ba I'ymangom” (Baxpom I'§p
croxeTH saironusicn). Ounonorns GanHnapu KaHIUAATH WIMHH AapakKacHHU OJIMII y4yH E€3WJraH JUCCepTalHs. —
TormkenTt, 1972; Shu muallif. Hypmu kan6nap rynmanu. —TomkenT: “®an”, 2007, 87-94-6eTnap.
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B mnocnenyromue roasl yCHIWIOCH BHHUMAHUE K HW3JAHUIO PEIUTHO3HO-
MPOCBETUTEILCKUX Tpou3BeneHui Caiikanu, B yacTHocTH «Kuccam Caitkanmy, a
TaKXkKe K CO3IaHUIO UCCIIENOBAHUN M CTaTEH, MOCBAIIEHHBIX €ro TBOpUecTBY . Tem
HE MeHee Nof00HbIe TPYALI*Y, MOCBAIIEHHBIE KU3HH U JINTEPATyPHOMY HACIIEIMIO
Cobupa Caiikany, OCTaBUBIIETO 3HAYUTEITHHOE MOATUYECKOE HACIEIUE, MOMKHO
paccMaTpuBaTh JIMIIb KaK IEPBbIE BAXKHBIE HAY4HBbIE M3bICKaHUA*'. B wacTHOCTH,
npobiieMa MO3TUYECKOr0 MacTepCcTBa MOATa HA OCHOBE MPHUHIIUIIOB KIACCHUECKOM
XYJ0’KECTBEHHOCTH JI0 HACTOSIIEr0 BpEMEHHU He Oblla CIEIMaIbHO N3YUYeHa.

CBsi3b HCCJIEIOBAHUAL C IUIAHAMH HAaY4YHO-HCCJIEA0BATEJIbCKHUX PadoT
BbICIIET0 O00pPa30BATEIbHOIO YYpPeXKIAeHHS, B KOTOPOM BBINOJIHEHA
puccepraums. Jlucceprauus BBINIOJIHEHA B COOTBETCTBUHM C IUIAHOM HAy4HO-
uccaenoBaTenbCckux padoT CamMapKaHACKOTO rOCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA B
paMKax MpaKkTUYECKOro HampaBlieHus Ha Temy «Anumep HaBoum u mpoGiembl
JIATEPATYPHOTO BIVSTHUS.

Heabs wuccaegoBaHUs  3aKIIOYACTCS B ONPEACIEHUH  IMO3THYECKOTO
MactepcTBa Myxammazna Cobupa Caiikanu.

3agaum UccjIeI0BAHNA:

HA OCHOBE (DAKTOpPOB, OMNpeAeNsAmUuX nodTudeckuii Ttanant CoOupa
Caiikanu, yTOYHUTH KaHPbl, TEMATUYECKUN KPYT U CUCTEMY 0OpA30B €ro JUPUKH,
a TAK)Ke PacKpbITh JINTEpAaTypHOE MacTepcTBO Callkalli KakK JIMPUYECKOTO M103Ta;

UCCJIEIOBAaTh CHOKET, KOMIIO3UIMIO, >KaHPOBBIE OCOOEHHOCTH M OOpa3HbIN
Mup 1o3mbl «baxpom u I'ynaHom», OnpeaenuB MacTeEpCTBO MO3TA B TBOPUECKOM
MIEPEOCMBICIIEHUU TPAAUIMOHHOTO CIOXKETA;

Ha npumepe nodmel «baxpom u ['ymaHgom» 00OCHOBaTh yMEHHE MO3Ta
CO3/1aBaTh XYyJI0)KECTBEHHBIN MOPTPET U M300pakaTh OAaTallbHBIE CIICHBI, & TAKXKE
MOKa3aTh MECTO M XYJ0KECTBEHHYIO 3HAUMMOCTh MTOCIaHUH (HOMa) B KOMITO3UIIUU
MIPOU3BE/ICHUS,

HA OCHOBE aHaJM3a YTOUYHUTb CTPYKTYPY, KaHPOBBIE OCOOCHHOCTHU, CUCTEMY
0o0pa3oB M OCHOBHBIE NPU3HAKH AaBTOPCKOro cTuisl mnpousBeneHus «Kuccan
Caiikanny;

Ha npumepe «Kuccam Caillkain» packpbITh XYyIJ0)KECTBEHHOE MacCTEPCTBO
modTa B  O0OJACTH  CTHUXOTBOPHOTO TOBECTBOBAHUA U  HUCIOJIb30BAaHUU
XYJ0’KE€CTBEHHO-U300pa3UTEIbHBIX CPENICTB.

O0BekT uccaenoBanus. B xauecTBe 00beKTa ncciae10BaHUS OBbLIIN BEIOpAHBI
nupudeckue ctuxorsopenus Cobupa Calikanu, nznanue «baxpom u I'ymangom»®?,
omy6nukoBanHoe P. AnueBsim B 1960 rony, a Takxke uznanue «Kuccaun Caitkanuy,
BoieAniee B 2004 rony noa HazBaHueM «PaB3at ymi-1ryxajo» v MoAroTOBIEHHOE
C. Caiipynnoxom n JI. Xynuukepom*® . ITpu He00OXOAMMOCTH OBLIO OCYILECTBIEHO

39 Cobup Caiikanuii Xucopuii. Passar ym-umryxano (Illaxummap Goru) éxyn Umom Xacan Ba Mmom Xycaiin
kuccanapu. Hampra taiiépnosumnap C.Caitdymiox, . Xyu3ukep. —Tomikent: “Mosapoyanaxp”, 2004.

40 Soyipov S. “Qissayi Sayqaliy” asari qo‘lyozma nusxalarining gqiyosiy-tekstologik tadgigi. —Toshkent:
“VNESHINVESTPROM?”, 2020, 9-13-betlar.

41 Sultonova D. Saygaliyning “Qiyomatnoma” asari.
file:///C:/Users/comp/Downloads/Sultonova+Dilovar+Nematilla+qizi.pdf

42 Caitkanmit. Baxpom Ba I'ymangom. —Tomkent: “®an”, 1960. (Bundan keyin ushbu manbaga murojaat gilinganda,
qavs ichida “BG” qisqartmasini keltirib, sahifasini ko‘rsatish bilan kifoyalanamiz — B.J.)

4 Cobup Caiikammii Xucopuit. Papszar ym-myxago (Ilaxummap 6orm) éxyn Mmom Xacan Ba Mmom Xycaiin
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oOpaileHre K pyKomucHoMY dk3eMInistpy «Kurobu Caiikamm» (s 8 S J324a),
xpansmemycsi B Donae pykonuceir HWHpopmanmoHHO-pecypcHOT0 IIEHTpa
CamapkaHJICKOTrO rocyaapcTBeHHoro yHuBepcurera mmenu III. PammpgoBa mon
WHBEHTAapHBIM HOMEPOM 12, a TakKe K APYTUM UCTOUHUKAM.

IIpeameT mcc/ie0BaHUSI COCTABIISIET MO3TUKA JIMPUUYECKUX CTUXOTBOPEHUN
Cobupa Caiikanu, MOITUKA MO3MBI JIFOOOBHO-TIPUKIIOYEHYECKOTO COJIEpKAHUS
«baxpom u ['ymanmom», a TakXke TMOAMBI PEIUTHO3HO-TIPOCBETUTEIHLCKOTO
xapaktepa «Kuccau Caiikanny».

Metoabl ucciaegoBanusi. B aucceprannyM HMCMNOIb30BaHbl CPaBHUTEIBHO-
HUCTOPUYECKUM, KOHTEKCTyaJIbHbI, TEePMEHEBTUYECKUN, Ouorpaduyeckuii u
CTaTUCTUYECKUI METOIbI.

Hay4Hasi HOBH3HA MCCJIEIOBAHUS 3aKJII0YAETCHA B CJICAYIOIIEM:

VYcranosneno, uro Cobup Caitkanu co3fgan 12-CTPOYHYIO MOITHUYECKYIO
dbopMy, HEe 3apUKCUPOBAHHYI0 B TBOPYECTBE JAPYTrUX IMO3TOB, C CHCTEMOM
pubMOBKHM, XapaKTEpHOW I MycaMmara, B JAaHHBIX MPOU3BEICHUIX
PacKpbIBAlOTCS  COLIMANIbHBIE, (uiaocopckre u JIFOOOBHBIE TEMbI, a TaKXKe
MOKa3aHo, 4TO B ocBemieHun peanuid XVII Beka mo3T akTUBHO HCHOJIb30BAI
o0pa3bl «baxpomy, «mmapBoHay, «padbaTy, «capban» u 1p.;

Jloka3zaHo, uto B nacrane «baxpom u I'ymangom» Cobup Caiikanu TBOPUYECKU
MEPEOCMBICIIMII  TPAJULIUOHHBIA CIOKET, OCYIIECTBUB €ro XYJ0KECTBEHHYIO
nepepadoTKy C TOYKM 3pEHHUS KOMIIO3UIMH, MOTHBOB U CHUCTEMBI 0OOpa30B;
YCTAaHOBJICHO, 4TO Mepenucka Mexay baxpomom u ['ynangom mnpejacTaBiieHa B
KaHpe MOAITUYECKOro MuchbMa (HOMA), YTO MPOSBIAETCS B JacTaHe Kak (opma
CTWJIM3AaMOHHOIO (OJbKIOpH3Ma, a B HM300paK€HUU OATAIBHBIX CLEH 03T
MCIIOIb30BaJl CTATUYECKHE U TMHAMUYECKHUE TTOPTPETHI;

BrisiBnieno, uto nactan «Kuccam Calikain NOCTPOEH HA COYETAHUU >KAHPOB
MacHaBH, ra3ejid U MycaMMara, pyu 3TOM BHYTPEHHSIS IyXOBHAas JipaMa JIMYHOCTH,
NepeKUBaIoONIed CcTpajaHusl pa3liyku C peOEHKOM, pacKpbIBAaeTCsi uepe3 oO0pasbl
MOJIOKUTENIbHBIX W OTPUIIATENIbHBIX TEPCOHAXKEH, BOBJICUCHHBIX B COOBITHS,
CBSI3aHHBIE C MPOPOKaMH, a Takxke ¢ Umamamu XacanoM u XyCeUHOM;

O6ocHoBaHo, uto B aactane «Kuccam Caiikanuy NposiBASETCS MacTepCTBO
M03Ta B CO3JaHUU MO3TUYECKOTO MOBECTBOBAHMS; B MOBECTBOBAHUHM O KOHYUHE
[Ipopoka (Mup emy u OyiarocioBeHue AJllaxa) aBTOP HMCIHOJIB30Bal (popMy
Mycajaaca, NpPEeBpaTUB €€ B JHMTEPaTypHO-ICTETHUECKUH (EHOMEH, a Takke
npuberal K TpPUEMY CMBICIIOBOIO TOBTOPEHHUS U HIMPOKO  MPUMEHSII
M300pa3UTENbHO-BBIPA3UTEIbHBIE  CPEACTBA, TAaKWE KakK HCTOpa, TalouX,
cudatani, XyCH! TabJIWl, TaAWI, UPCOIU Macall.

IIpakTnyeckue  pe3yJbTaTbl  HCCJIEJI0OBAHMS  3aKJIKYAOTCA B
cJIeayIoLem:

Ha ocHoBe aBTOOMOrpaduUecKux CBEIECHMI, COJEpKAIMXCA B T0IMax
Cobupa Caiikanun «baxpom u ['ymanmom» u «Kuccam Calikanuy», yTOUHEHBI
JaHHbIE O ero ouorpaduu, B YaCTHOCTU YCTAHOBJIEHO, YTO MOAT A0k 10 80 JerT;

kuccanmapu. Hampra rtaiiépnoumnap Caidymrox C., Xysukep JI. —Tomkent: “Mosapoyrnaxp”, 2004. (Bundan
keyin ushbu manbaga murojaat qilinganda, qavs icida “RSh” tarzida keltirib, sahifasini ko‘rsatish bilan
kifoyalanamiz — B.J.)
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Ha OCHOBE aHaju3a MOATBEPXKIAEHO, YTO OH 00JaJajd BHICOKHM XY/10KECTBEHHBIM
JapOBaHWEM, a CO3JaHUE WM raseiied (B TOM YHCIE C MyCaIxoKab-OedTamn),
MYyCTa3aJ0oB U PAa3IMUHbIX (OpPM MycaMmara SIBISE€TCS BaKHOM T'paHbIO €ro
MOATUYECKOT0 MacTEPCTRA.

Jlokazano, uro B mnodme «baxpom wu ['ymangom» moO3T BIEpBbIE
XYJI0’KECTBEHHO BOIUIOTHJI TPAJUIIMOHHBIN CIOKET B CTUXOTBOPHOM (opme Ha
TIOPKCKOM SI3bIKE; Hapsy C ATUM OH CO3JaJl OPUTHMHAIBHYIO KOMIIO3UIIUIO
NPOU3BEACHUS, COCTOSIIYIO U3 33 OOJBIINX M MaJIbIX IJ1aB, U, HE OrPAaHUYUBASCDH
IIUPOKO TMPUMEHSEMOM B JacTaHe (opMoN MacHaBH, YKpacws IOBECTBOBaHUE
TaKUMH TOITUYECKUMH (OpMaMH, Kak Ta3elb, MyCTaszaj, Myxammac, Mycajjac,
MOATUYECKOE TMocIanue (HoMa), BHYTPEHHSIsSI HOBEJLIA U JIp.

ITokazano, uyrto BkmoueHne B «baxpom wu ['ymangom» TpuUHAIUATH
MO3TUYECKUX mMociaaHuit o0bEMoM 319 OelToB mpuano KOMIIO3UIUKA OCO0YIO
BBIPA3UTEIIBHOCTh: MACHAaBH, HAYMHAIOIIMECS CBOECOOPa3HbBIM OOpalleHUEM,
XapaKTEepPHbIM JJIs1 JKaHpa HOMAuyecTBa, U COMPOBOXKAAIOIIMECS MPUIOKEHHBIMUA K
HUM Ta3elsMH, OOECIEUWIN TPUBJIEKATEIBHOE XYJI0KECTBEHHOE BOILUIOIIECHUE
TPAIUIIMOHHOIO CIOKETA MO/ BIUSHUEM KIAaCCUYECKOU JIUTEPATYPHI.

Ha ocHoBe ananmu3a ycraHoBieHo, 4yto B «Kwuccam Cailkanm» 1o3T
MPEUMYIIECTBEHHO UCIOAb3yeT (GOpMy MacHaBU JUIsl  XYJIOKECTBEHHOTO
M300paKeHUs COOBITUM, OJTHAKO HApsAy C 3TUM BKIIOUaeT 38 raszeneil, Myxammac
u3 7 crpod, mycannac uz 59 crpod, myammap u3 10 ctpod, a Takke peakyro
dbopmy Mycammara u3 12 ctpod, Kaxkmas U3 KOTOPBIX COCTOUT U3 12 CTpOK U HE
BCTpEUYAETCA B TBOPUECTBE APYTUX MOITOB; OJarofapsi 3TUM MOITUUECKUM (popmam
aBTOp MPUIAET MOBECTBOBAHUIO OCOOYIO XYHO0KECTBEHHYIO BBIPA3UTEIBHOCTH M
MOCJIEI0OBATEIbHO PA3BUBACT BBISIBJICHHBIE HMM XYAOKECTBEHHbIC Napajuienu
MEXy CIOKETaMu O TMPOPOKax W COOBITUSIMU OTpaBJi€HUS HMaMa XacaHa U
Tparndeckoii rudenu nmama Xycaiina B Kepoere.

JlocToBEpPHOCTh Pe3yJbTATOB MCCJIAEAOBAHUSA OOYCIIOBJIEHA TEM, YTO
BBIBOJIbI, COpMYIUpOBaHHbIE B  JUCCEpPTAallMM, HAIUIM  OTpaXeHUE B
OMyOJIMKOBAaHHBIX ABTOPOM HAYyYHBIX pad0TaX W TOIYYHIHU TMOJIOKUTEIbHYIO
OIICHKY Hay4YHOW OOIIECTBEHHOCTH; IOCTaBJICHHAas MpoOjieMa ObLla perieHa C
MIPUMEHEHUEM CPaBHUTEIIbHO-UCTOPUUYECKOTO, KOHTEKCTYalIbHOTO,
repMEHEBTHUYECKOr0, Ouorpaduueckoro M CTaTUCTUYECKOTO0 METOAOB aHalln3a;
TEOPETUYECKHUE BBIBO/BI U TUIIOTE3bI BHEAPEHBI B MPAKTHUKY.

Hayynass w npakrudeckasi 3HA4YUMOCTh HccjenoBaHus. Hayunas
3HAUUMOCTh PadoThl ompeaenserca Tem, yro Cooup Cailkanu npeacTaBieH Kak
BBIJIAIONIUIICS TIPEICTaBUTENb Y30€KCKOM Kiaccudeckoil urepatypbl X VIII Beka,
TBOPHUBILHI B )KaHpax KJIACCHUYECKOH JIMPUKU — Tra3eiid, MycTa3aja, MycaMMara Hu
€ro pa3HOBUAHOCTAX; B mnodMe «baxpom u ['ymaHaom» OH XyHOKECTBEHHO
nepepadoTan TpaaulIMOHHBbIE CTPAHCTBYIOIME CIOKETHI, a B modMme «Kuccan
Caiikanu» — aruorpaduyeckue TMOBECTBOBAHUS, IEPEOCMBICIMB HX KakKk B
KOMIIO3UIIUOHHOM OTHOIIIEHWH, Tak WU Ha YPOBHE MOTHBOB U 00pa3oB;
nocpeactsoM (opM rasenu, Mycrasajga, Myxammaca, Mycajjaca, Myalimapa u
MycamMmaTa C JABEHAAIATUCTPOYHBIMH CTpodaMU TOIT MPUail MPOU3BEACHHUIM
XYyJI0’KECTBEHHYIO BBIPA3UTENBHOCTD IO BIUSHUEM KJIACCUUECKOW TUTEepaTyphl. B
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ATOM AacCIEeKTe JUCCEepPTalMsl MOMKET CIYXUTh HAYYHBIM MCTOYHHUKOM JUIsSl
JATbHEUIINX HMCCIIEIOBAHUM, MOCBSIMIEHHBIX B3aMMOCBSI3M HAPOJHBIX MOBECTEN U
BJIMSTHUSL HA HUX KJIACCUUYECKOW JIUTEPATYPHI.

[IpakTHueckass 3HAYUMOCTb HCCIIEIOBAHUS 3aKIHOYAETCS B BO3MOXKHOCTH
WCIIOJIb30BAaHUSl €r0 BBIBOJOB IMPHU MOJATOTOBKE Y4YEOHHMKOB M Y4EOHBIX MOCOOMI
JUISL CTYAEHTOB W MAaruCTpPaHTOB BBICIIUX YYEOHBIX 3aBEICHUN [0 TaKuM
TUCIUIUITMHAM, KAk  Teopus  JUTEPaTypOBENCHUS, HUCTOpUs  y30E€KCKOM
KJIACCMUECKON JIUTEpaTypbl, Cypu3M M XYIO0KECTBEHHOE TBOPYECTBO, OCHOBBI
JTyXOBHOCTH, a TAK)Ke MPU OPTaHU3AIMU COOTBETCTBYIOIIMNX YU€OHBIX 3aHITHI.

Bueapenue  pe3yabTaToB  MccJeaoBaHusi. HayuHbie  pe3ynbTarhl,
MOJIYYEHHBIE B XOJ€ M3Y4YEeHHs MOATUKU 1mo33uu Cailkanu, ObLIM BHEAPEHBI MO
CJIEIYIOLIUM HaNpaBICHUSIM:

BBIBOZIBI 0 TOM, uto CoOup Cailkanu co3aBai MPOU3BEIACHUS B JKaHPE
MycammaTa, KaxJaas cTpoda KOTOpOro COCTOMT U3 12 CTPOK M HE BCTpEYaEeTcs B
TBOPYECTBE JPYrMX IIO3TOB, YTO B HHUX HPEUMYIIECTBEHHO pPACKPBIBAIOTCS
coranbHbie, prmocodckre U TI000BHBIC TEMBI, a TAKXKE O TOM, YTO ITOCPEICTBOM
o0pa3oB «baxpom», «mapBoHa», «pabar», «capbaH» MOIT AKTUBHO OTpaxKal
peasiun XVIII Beka, ObUIM MCHOIB30BaHbI MPHU BHINOJHEHUU (DYHIaMEHTaIbHBIX
HAy4YHBbIX NPOEKTOB Ha Temy «lIpoGieMbl TyXOBHO-HPAaBCTBEHHOI'O BOCITUTAHUS
MOJIOAEKH HA OCHOBE TapMOHUU OOLIECYEIOBEYECKUX, HAIMOHAIBHBIX U
UCTOPUYECKUX  ILIEHHOCTEH», peanu3oBaHHbIX  Kapakanmakckum — Hay4HO-
UCCJIENOBAaTENbCKUM HHCTUTYTOM TyMaHMTapHbIX Hayk Kapakammakckoro
otaeneHus Axagemuu Hayk PecnyOnuku Y30ekucran (cnpaBka Kapakanmakckoro
¢unmana HammoHambHOTO WMHCTUTYTa TEAArOTMKH BOCIUTaHWA wMeHH Kopu
Hué3n MuHucrepcTBa MOMIKOJIBHOTO W IMIKOJBRHOTO oOpa3oBaHus PecryOnmuku
V36ekucran ot 4 utonst 2025 romga Ne 243). B pe3ynbrare NpUMEHEHHUE HAYYHBIX
BBIBOJIOB CITOCOOCTBOBAJIO MOBBIIICHUIO HAYYHOTO YPOBHS CTaTel U MOHOrpadui,
MOJICOTOBJIEHHBIX B paMKaX (pyHIaMEHTaIbHOTO MPOEKTA;

Hay4YHbIE€ HOBLIECTBA, CBSI3aHHbIE C TEM, YTO B odMe «baxpom u 'ymanmzom»
Cobup Cailikanu TBOpPYECKU TMEPEOCMBICIUI TPAJAUIIMOHHBIM CIOXKET, JTOCTUT
CTHUJIM3AIMU KaK B KOMIIO3UIIMOHHOM OTHOIIECHHUM, TaK U HAa YPOBHE MOTHUBOB M
oOpa3oB, mpeacTtaBuin nepenucky baxpoma wu T'ymammom B dopme 13
CTUXOTBOPHBIX MOCIAHUMN, YTO MPOSIBUIIOCH KaK CTHIIM3AIMOHHBIN (DOIBKIOPU3M, a
TAaKK€ TMPOAEMOHCTPUPOBAI  MAacCTEPCTBO B  CO3JAHUM  CTAaTUYECKUX U
JUHAMUYECKUX TIOPTPETOB TMpU  H300paKeHMHM OaTajbHBIX CIEH, ObLIU
UCIOJIb30BaHbl  MPU  BBIMOJIHEHUU  pasjieNia, MOCBAIMEHHOTO  MeTadopawm,
MIPaKTUYECKOro rpanToBoro npoekra [Z-2021020813 «Co3nanue MHOTOSI3bIYHOTO
MYJIbTUMEIUMHOTO COOPHUKA HA OCHOBE M3YYEHHMs U MONYJApU3ALMN TBOPUYECTBA
Anumepa HaBou 3a pyOexxom», peanuzoBanHoro B 2021-2023 rogax (cmpaBka
TamkeHTCKOro  rocylapCTBEHHOI'O  YHUBEPCHTETa  y30€KCKOro s3blKa |
mutepatypsl umMeHn Amnumiepa HaBouw ot 3 gexabpst 2024 roga Ne 04/1-3999). B
pe3ysbTaTe Hay4YHO-T€OpeTHuYecKash KOHIENIMs TMpoekTa Obuia oloraiieHa
HOBBIMU HUJI€IMU U NIOAXOAAMU;

Hay4HbIE€ BBIBOABI O TOM, 4TO nodma «Kuccau Cankanmy», cocrosmas u3 9000
OeiToB, 001amaeT cBOCOOPa3HON KOMIO3UIIMOHHOW CTPYKTYPOM, OCHOBAHHOW Ha
(dopMax MacHaBH, razeild M Pa3IUYHbIX PA3HOBUIHOCTIX MycammaTa, a TaKXe O
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TOM, YTO B HEW Ha OCHOBE MCTOPUYECKON ACHCTBUTEIBHOCTH CO3/IaHbl JECSITKU
MOJIOKUTENBHBIX U OTPUIIATEIBHBIX 00Pa30B, CBSI3aHHBIX C MIPOPOKAMH, & TAKKE C
uMaMaMu XacaHoM U XycallHOM, OBUIM HCIOJb30BaHbl TPU BBHINOJIHEHUH
npaktryeckoro npoekra [Z-30910203 «Co3ganne aBTOPCKOro kopmyca Anuiiepa
Hagouny, peanuzoBanHoro B 2023-2024 rogax B TalmkeHTCKOM rocyaapCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE y30EKCKOIo sI3bIKa U IuTepatypbl uMenun Anuiuepa HaBou (cnpaBka
ot 23 nexabpst 2024 roma Ne 04/1-399). B pesynpTaTre HaydHO-TEOpPETHYECKAs
KOHIENIUS MTPOEKTa Obljla T0MOJHEHAa HOBBIMH MOJ0KEHUSIMU U BBIBOJIAMU;

BBISIBJIEHHBIE B MCCIIEOBAaHUM HOBILECTBA, KacarolIMeCcss MacTepCTBa MO3Ta B
CO3JJaHUU CTHXOTBOPHBIX MoBecTBOBaHUN B «Kuccam Cailikainy, mpeBpalieHUs
pacckaza o koHuuHe I[Ipopoka (c.a.B.) B JUTEpPaTypHO-3CTETUYECKOE SIBIICHUE
nocpencTsoM (HOpMBI Mycajgaca, a TakKKe HCIONb30BaHUA TpUEMa PYIKYDh U
FapMOHUYHOTO COYETAHUSI TaKUX XYAOXKECTBEHHBIX CPEICTB, Kak Meradopa,
CpPaBHEHHUE, SIUTET, XYCHU TabIWl, TabJWJ, HPCOJIM Macald [JIsl CO3JaHUA
rUNepOOIM3UPOBAHHBIX XY/IOKECTBEHHBIX O0pa30B M €IWHCTBA TEMBI U HJIEH,
ObLTM HCMONB30BaHbI Ha OTUETHBIX 3acenaHusx CoOBETOB MO TMO33UU U
autepaTypHoii kputuke Coro3a mucateneil Y30eKkucTana, B ACITEIbHOCTH KPYKKa
«Capokary npu CamapkaHackoM O0OJACTHOM OT/AENCHUU, Ha JHUTEPATYpPHBIX
BeUuepax, BCTpEUYax ¢ MOJIOJILIMU aBTOPAMHM, a TAK)K€ HA MPAKTUYECKUX U OHJIAWH-
CEeMUHapax ¢ TBOpUYecKoW monoacxkpio (crmpaBka Coroza nucareneit PecryOnuku
V36ekucran ot 20 anpens 2025 rona Ne 01-03/228). B pe3ynbrare Ha BCTpeyax ¢
MOJIOJIBIMA  TIO3TaMU U Y4Y€HbIMU, oOpraHu3oBaHHbIXx (Cor030M mnucaTenei
VY30ekucrana, ObUIM OOCYKIEHBI COJCpKAHUE M 3HAYEHUE pPsifla TEOPETUYECKUX
HMCTOYHUKOB 0 CTUXOTBOPHOMY pa3Mepy, U3yUEHHBIX B JAHHOM HCCIIEIOBAHUM, U
OTMEYEHO, YTO OHU MOTYT CIY>KUTh BaJKHBIM METOJIOJIOTUYECKUM OPUEHTUPOM JIJIS
COBPEMEHHBIX MPEICTABUTENIEH TBOPUECKON CPEIbI.

AnpobGanusi pe3yJabTaTOB HCCIAeNO0BAHMsA. Pe3ynpTaThl auccepTalMmOHHOU
paboThl OBUIM MpeAcTaBieHbl B (OpME JOKIAJ0B Ha 6 Hay4YHO-NPAKTHYECKHX
KOH(EpEHIUAX, B TOM 4Yuclie HA 4 MEXIYHAPOAHBIX U 2 PECIyOJIMKAHCKUX, T]Ie
MIPOIILTH anpoOaIHIo.

Iyonmkanus pe3yjbTaTtoB mucciaegopanusi. [lo Teme nuccepranuun
ormyOsmkoBaHo 17 Hay4HBIX paboT, W3 HUX 9 cTaTell — B HAYYHBIX W3/IaHUSAX,
PEKOMEHJIOBaHHBIX BBbICIIe aTTecTallMOHHOM KOMHCCHEW I MyOJMKaluu
OCHOBHBIX PE3yJIbTaTOB JIOKTOPCKUX IUCCEpTaIuii, u 8 crareil — B 3apyOeKHBIX
KypHaJIax.

Crpykrypa m 00béM aucceprammu. J[uccepraiusi COCTOUT U3 BBEICHMS,
TPEX OCHOBHBIX TJIaB, 3aKIIOYEHUS! M CHUCKA HCHOJIb30BAHHOW JIUTEPATYPHI;
o0muii 006EM paboThl cocTaBiseT 132 cTpaHuil.

OCHOBHOE COJAEP)KXAHME JMCCEPTALIUN

Bo BBCJICHHNH 000CHOBaHBI AKTYAJIbHOCTL U HGO6X0,ZII/IMOCTI> HCCICOOBaHU:],
OIIPCACICHBI €T0 LCJIb U 3a/la4i, OXapaKTCPHU30BaHbI OOBEKT U mpeaMmeT, IMOKa3aHo
COOTBCTCTBHUC IIPUOPUTCTHBIM HAIIPABJICHUAM pPa3BUTHA HAYKH H TEXHOJIOT Ui
pCCHY6HI/IKI/I, H3JIOKCHBI HAYYHASA HOBU3HA U IIPAKTHUYCCKHUC PC3YJIbTAThI, paCKpPbITA

37



HayyHas W TNPAKTUYECKas 3HAYUMOCTh TIOJYYEHHBIX BBIBOJOB, IPUBECHBI
CBEICHUS O BHEAPECHUU PE3YIHTATOB MCCIICOBAHUS B MPAKTHUKY, OMyOJINKOBAHHBIX
paboTax M CTPYKType JTUCCEPTAIIH.

[TepBas rmaBa nuccepranuu o3arjaBiicHa «CallKkajau — TAJAHTJIUBBIA MMO3T
y30ekckoii kiaaccudeckoi aurepatypbl XVIII Bekay. [lepBriit naparpad HOCHUT
Ha3BaHue «®PakrTopbl, omnpegeasiomme nodTHYeckuii Tagsanr ColOupa
Caiikanu». B HéM 00001mat0Tcs qo1eanme 10 Hac CBEIEHUS O MO3TE U Ha OCHOBE
ero coOCTBEHHBIX MPOU3BEIAEHUN paccMaTpHUBAIOTCS BOIMPOCHl ero Ouorpaduu u
(bakTopoB, cPOPMUPOBABIINX €TO JAPOBAHUE.

Paxum AnmeB orMeuaer, 4YTO OO0 HAIIero BpPEMEHU JOIUIA TaKue
npousBefeHus: noista, kak «Kwuccam MoO6poxum OunHM Myxammazny», «Kuccaum
max3ona baxpom u I'ymanmom», «Kuccam Xampox m Xypauko», «Pas3ar yui-
myxano», «AxramHoma», «Baiic yn-Kapan», «3aiin yn-apa6»**. B uccnenosanuu
M. MyxuaauHoBa TakXe YKa3blBa€TCs Ha CYLIECTBOBAHUE IPOM3BEACHUN
Calikanu ¢  aHalOrM4HbIMM  HasBaHuamMu®™. B «Taskupam  Kaiiromu»
nonuépkupaercs, uyro Calkalu MPOUCXOAMUI U3 XHUCAPCKUX Y30EKOB, €ro
HacTosiiee ums 6bu10 Myxammayn Cobup, a B PEAUCIOBUM K CBOUM CTHUXaM OH
Ha3bIBAET CEOSI «CHIHOM XaJ[KW»; MPUBOMASTCS CBEIECHHSI O IMO03TE, COOOIIEHHbIE
MagnaBu XokanHauil. B 3THX HCTOYHHMKAX MOAYEPKHUBAETCS, YTO JIOOOBH MOA3TA
OTJIMYalach NBUIKOCTBIO, caM OH 00J1a/al BBIJAIOIMIMMHUCS CIIOCOOHOCTSIMU, OBLI
XYyJIOIIABOI'0 TEIOCIOKEHHUS, C 3a0CTPEHHON OOpPOJ0H, CMYIJION KOXEW, XYAbIM
TEJIOM W CJENbIM Ha OAWH ria3. lIpuBenéHHbIM TaM aHEKIOTHYECKHM paccKas
CBUJIETENICTBYET O TOM, YTO €LIE NPH KU3HU MOAT UMENI MOYHUTATEIEH CBOETO
tBopuectBa*®. B «HaumoHanbHOM SHUMKIONEAMH Y30€KMCTaHa» YKa3aHO, 4TO
Cobup Caiikamu pomwics B 1730 rogy B Xucape u ckondaincs B 1798 rony*’. B
cratbe [[. CynTaHoBoil oOpamiaeTcs BHMMAaHUE Ha HaJW4YME€ PYKOMHUCEH €ro
npousBeneHust «KussMaTHoMa» 8 YccnenoBarens C. COHUIOB Takke MIPUBOJIUT
T€ K€ JIaThl POXKIEHUS U CMEPTH MO3TAa M paccMaTpHUBAET BOIPOCHI MMyOJIHMKAIIUU
ero mpomssenenunii®®. C. Caidpymrox u JI. Xynuukep, usgasmme «Papsar yc-
IyXaJl0», COOOILAI0T, YTO ATa KHUI'a U3BECTHA TAaK)Ke MoJ Ha3BaHUsIMHU «Kuccel 00
nMmamax XacaHe um XycaitHe», «Kuccam Caiikanu» unu npocto «Cailkanu», H,
ONHUpasCch Ha JaHHEIE P. Anuesa, IepedncIsSioT ceMb Npou3BeneHui m1031aC.

B orpenpHbIX MecTrax cBoux pgactaHoB Cailkaiu OCTaBWJI HaMEKHM Ha
cOOCTBEHHYIO OmWorpaduio U TBOpUEeCKui moTeHImai. B npousBenennu «Kuccan
Caiikann» mpuBefeHbl 16 OeWTOB aBTOOMOrpaUUECKOro XapakTepa Ioj

4 Ammes P. Caiikanuii Ba yauar “baxpom Ba I'ynangom” noctonw, 4-9-6etnap.

4 Myxunaunos M. Hypmu kan6nap rynmany. —Tomkent: “@an”, 2007, 87-6eT.

46 Karomos I1. Taskupau Karomuit |.-Tomxent, 1998, 73-76-6eTnap.

47 V366K MM SHIMKIONEAUACH, 58-6€T.
https://n.ziyouz.com/books/uzbekiston_milliy_ensiklopediyasi/O'zbekiston%20Milliy%20Ensiklopediyasi%20-
%20S%20harfi.pdf.

48 Sultonova D. Sayqaliyning “Qiyomatnoma” asari.
file:///C:/Users/comp/Downloads/Sultonova+Dilovar+Nematilla+qizi.pdf

4 Soyipov S. “Qissayi Sayqaliy” asari qo‘lyozma nusxalarining giyosiy-tekstologik tadgigi. —Toshkent:
“VNESHINVESTPROM?”, 2020, 9-13-betlar.

50 Caitpynnox C., Xynsukep JI. Kapbano doxeacu Ba Gaaumii mwxon/. Kuro6ma: Cobup Caiikammit Xucopwii.
PaBzar ym-myxamo (IHaxummap ©Oorm) éxyn HMmom Xacan Ba HMmom XycaiiH Kuccamapu. —TOIIKEHT:
“MogapoynHaxp”’, 2004, 4-5-6etnap.
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Ha3BaHueM «HacrtaBienusi aBropa camomy ce0e», cpelld KOTOPbIX BCTPEUAIOTCS
CJIEYIOLIUE CTPOKH:

Tutib yig ‘la yagong yetguncha oltmish,

Ajal yetsa, gachon yetmishga yetmish.

Ana yetmishdin o ‘ting yeti saksan,

Qachon to ‘gsan yetar deb ko ‘ngli to ‘gsan [RSh, 181].

[Inay B mIeCTUAECATUIETHEM BO3pPACTE, MBICTH O TOM, YTO YEJIOBEK MOXKET U
HE JOXHUTh JI0 CEMHJIECITH, KPUTHUYECKOE CPABHEHUE YBJIECYEHHOCTU CYETOM B
BOCEMBJIECST JIET C 00pa3oM Iica, a 3aT€EM COMHEHHE B TOM, HACBITUTCA JIU CEP/ALIE
K JIEBSHOCTa, — BCE 3TO HE MPOCTO Urpa CJIOB, HO HAMEK Ha TO, YTO BO BpeEMs
HaIMCaHUsl MPOU3BECHUS TOATY OBUIO Oosiee BocbMUeCATH JieT. MHaue oH mor
OBI TTPOJIOJIKUTH CIIOBECHBIC UTPHI, CBA3AHHBIC CO «CTa)» TOJTAMH.

Takum 00pa3om, aHaau3 aBTOOMOrpadUUECKUX CBEACHUN B CTUXAX MO3BOJISIET
3aKI0UnTh, YTO Cailkanu ObLI )KUB U MOCJIE BOCBMUJECITH JIET; €ro NOITUYECKUN
Jap, Ha3BaHHBIH UM «Onaronatbio BceBbiiHero», OBUT JOMOJTHEH YpPOKaMH
«y4yuTens pazymay, Ojarojmaps 4eMy OH YTBEPAWICS KaK TaJIaHTJIUBBIM MOAT.
HecMoTpst Ha TpymaHOCTH >KW3HH, OH dYeprajd BIOXHOBEHHE B OOIICHUU C
npaBeAHUKaMU U Cy(QUIICKMMU MyJApelamu, MNpuoodIancs K O0XKECTBEHHON
Onarogatu, OCO3HaBajd ceOs MPENCTABUTEIEM «XapoOaTUHILIEB» U HCIbITAT
TBOPUYECKOE BIUSAHUE PUHIOHCKOTO Tapkubanaa Anumiepa Hasou.

Bropoit  maparpad  ozarmaBieH — «2KaHpoBble  0COOEHHOCTM W
Xy/JI05KECTBEHHOCTh JIMPUKH M03Ta». B HEM yKa3blBalOTCSI HMCTOYHHUKHU
TupuyYeckux npoussenennit Cakaiu, aHaTU3UPYIOTCS UX KaHPOBas crienuduka u
XYJ0’KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH.

[IpakTnyecku BO BCEX HCTOYHHUKAX, COJAEPKAIIUX CBEACHUS O IOATE,
OTMEYAeTCsl, YTO OH IMHCall B KIACCHYECKUX JIMPUUYECKUX KaHpax — Ta3elu,
Myxammace, Mmycajanace, MacHaBu U Apyrux. Xotss C. CoHUIOB MOJYEPKUBAET
CYIIECTBOBAHME JIUBaHA CTUXOB, CBHUJETEILCTBYIOIIETO O IMOITUYECKOM
aproputere Calikanu’!, CBEI€HNs O €r0 PYKOIMCHBIX, TUTOrPaPCKUX SK3EMILIAPAX
WM TI€YaTHBIX W3JaHUSAX HE MNPUBOAATCA. AKTHBHOE HCIIOIb30BAHHUE B IOAME
«baxpom u T'ymangom» (J11000BHO-NPUKIIFOYEHYECKOTO COJIEPKAHUS), a TaKKE B
PEIUTHO3HO-TIPOCBETUTEIILCKUX JJACTaHAX IM03TAa TAKUX MOITHYECKHX (PopM, Kak
raszeib, MycTas3al, MyXaMmmac, MycaJjac, Myallllap, HOMa, CBUIETEIbCTBYET O
TOM, 4YTO OH MNPUIIET B XYAO0KECTBEHHOE TBOPYECTBO MPEXKIE BCEro Kak
JIAPAYECKHAN TIOIT.

B nmosme «baxpom u I'ynmangom» HacuuthiBaeTcs 38 razeneit (u3 Hux 11
MPUJIOKEHBI K MochanusiM), 1 Mmycraszan, S myxammacos, 1 Mmycagnac u 12 Homa; B
«Kuccan Caitkanu» — 38 razenei, | myxammac, 1 mycagmac, 1 myammap u 1
MycammMmaT, Kaxzaas crpoda KOTOporo cocTout u3 12 ctpok. B menom B obeux
MosMax BCTpeuaroTcs 76 raseneit, 1 Mmycraszan, 6 myxammacoB, 2 mycajanaca, |
Myatmap, 1 MycamMmar ¢ AB€HaALIaTUCTPOUHbIMU cTpodamu u 12 HoMa.

lNazenu, HaumHaromuecs: ctpokamMu «Cailpu TyJIIaH 3Trajiu, 3 T'yl, XUpOM
stcanr Hetap» (7 OeitoB) m «Muub >xomum MyxabOaTauH OYryH MacTOHaAyp

%1 Soyipov S. “Qissayi Sayqaliy” asari qo‘lyozma nusxalarining gqiyosiy-tekstologik tadgigi. —Toshkent:
“VNESHINVESTPROM?”, 2020, 9-13-betlar.
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KYHrym» (5 OeitoB), ynoMsHyThle B «Taskupau Kaiitomu», BKIIOYEHBI TaKXe B
nosmy «baxpom u I'ynmangom». OnHako myxammac u3 6 crpod, HauMHAIOLIUICS
cTpokoil «by Hynra TymranuMm, AycTiaapku, OUp IWJI0ApHU H3JIapMaHy», a TaKxke
MacHaBH M3 5 OeilToB moj 3aroioBkoM «Masnono Cailkanu€HuHr aedoyacuaaH
Oup mapda» B COCTaB 3THX JABYX MOOM HE BXOAAT. Takum oOpa3om, oOIee 4ncio
razeneil mosra cocraBisieT 76, MyxaMMacoB — 8§, K KOTOpbIM Jo0aBisiercs 1
MacHaBu. TBopuectBo Cailkanu B BOCBMHM JKaHpax JHUPUYECKOr0 poja
CBUJIETENILCTBYET O €r0 BBICOKOM IMO3TUYECKOM MACTEPCTBE. YUMTHIBAs, YTO
nodmel «baxpom u ['ymanpom» m «Kwuccam Caiikanm» OTHOCATCS K 3PEIOMY
nepuony («kubap») €ro JKHU3HHM, MOXHO MPEANONOXKHUTb, YTO A0 CO3JaHMs
JACTaHOB OH aKTUBHO IMUCAJ JUPUUYECKHE CTUXOTBOPEHHUS.

B cBoux snernueckux raszensx, HAMUCAaHHBIX B opMe Mycamkxkab, Caitkamu
MAacCTEpCKH HCIIOJIb3YEeT XYAO0XKECTBEHHbIE MPUEMBI TOBTOPEHUsI (Takpup) H
TabJNJI, YCUIMBAs HYMOLMOHAIBHOE BO3ACHCTBHE. B rasenu, mocBsmEHHON CMEpTH
KacpimMa — china nmMama Xacana (p.a.), BCTPEYArOTCs CIEIYIONTUe OCHTHI:

Yuzi chun mehri raxshonim, gadi sarvi xiromonim

Du gisu anbarafshonim, bu rang gulgun gabo bo ‘Isa.

Bu na gad-u, bu na gomat, bu na aysh-u, bu na ishrat,

Bu na dard-u, bu na kulfat, bu na vo hasrato bo ‘Isa (“RSh”, 473-474).

Takum 00pa3oM, OKa3aHO MAaCTEPCTBO MOATA B CO3/IaHUM Ta3eliel U JIPYrux
JUPUYECKHUX KAHPOB.

B nenom mycamxkan-6eiiTel B razenssx Cobupa Caifkanu, UCTIOIb30BAHNE B
HUX TaKUX XYJIOKECTBEHHBIX CpEICTB, Kak Mmeradopa, CpaBHEHHE, DSIUTET,
TaJpkaxynu opu¢, Ta‘Awi, TMOBTOp, rumepbona, a Takxke MeTadhopuuecKue
BOCKJIMIIAHUSA B  HAyallbHBIX CTPOKax HOMAa M HUX  XYJOKECTBEHHas
OPHAaMEHTHUPOBAHHOCTb, HAPSAAY C KPYHNHBIM O0BEMOM MYCaMMATOB U HaJIUYHUEM
Cpeay HHUX CEMUCTPO(HOro MycaMmara C JABEHAALATUCTPOUYHBIMHU CTpodamu,
CBUJIETEIIbCTBYIOT O BBICOKOM TaJIaHTE IOATA.

Bropas rmaBa pgucceprauum o3arnaBicHa «BajkHeHinMe I0ITHYECKHE
ocodennoctu nmodmbl «baxpom u I'yaangom». [lepBorit maparpad 3Toil riaBbl
HOCUT Ha3BaHue «CroxkeT, KOMIO3MLMNS, KAHPOBbIe O0COOCHHOCTH M CHCTeMa
o0pa3oB nmo3mbl «baxpom u I'yaannom». B HEM mpoBOAUTCS CpaBHUTEIbHBIN
aHaJIu3 CHOXKETa MPOU3BEIACHUSA, KOTOPbI BO MHOIOM IEPEKIMKAETCS C IIUPOKO
pacrnpocTpaH€éHHbIM B JIMTEpaType HapodoB BocTroka  TpaaulIMOHHBIM
CTPAaHCTBYIOIIMM CIOKETOM O NpUKIOYeHUsX baxpoma I'ypa, BBIBISIOTCSA
CXOZICTBA M PA3JIMUMs, a TAK)KE PACKPbIBAETCA CBOEOOpa3ne KOMIO3UIIUU U AAETCs
XapaKTEpUCTHKA CUCTEMBI 00pa30B.

M. MyxuaauHOB, MCCJIEAOBaBIINKA 00a CIOKeTa Ha maTepuane y30eKCKOM
JIUTEpaTyphl, MOAPA3AEIAECT NMPOU3BEICHN Ha JAHHYIO TEMY Ha CO3JAHHBIE 10
Anumepa HaBou u nocne Hero, orMedast Ipyu 3TOM, YTO BOIIPOC 3BOJIFOIUN JAHHOU
TEMBbl B TBOPYECTBE ITOITOB IMOCIEIYIOLIETO MEPUOJA JO HACTOAILIETO BPEMEHU
CHENMATBHO HE PAcCMATPUBANCA.®?, JINTEpaTypOBEl CUCTEMATUYECKH MTOKA3bIBAET
CXOJIHBIE U OTJIMYUTENBHBIE YEPTHI MEXKAY CrOkKETOM «baxpom ['yp» U BO3HUKIIMM

52 Myxunauaos M. Hypnu kan6nap rynmanu. —Tomkent: “@an”, 2007, 7-6eT.
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B y30€KkcKoii iuteparype nocie HaBou u BrepBbie peain3oBaHHBIM B MUCEMEHHOM
Tpaaunuu B TBopuecTBe Cobupa Caiikanu croxetroMm «baxpom u 'ymanmom». Kak
orMeuaeT M. MyxuaauHoB, 3Kcno3unus nodMbl «baxpom u ['ymanmomy,
BKJIIOYAIOIIASl HAaYaJbHBIE DIU30bI TPAJULIMOHHOIO CHOXKETA, INEPEKIUKAETCA C
COOBITHSIMHU, M300paXEHHBIMU B TpousBencHusx ®duppoycu, Huzamu, XycpaBa
JlexinaBu n HaBowu.

[Toama Cobupa Catikanu «baxpom u ['ymaHgom» HE TOTHOCTHIO OTPBIBACTCS
oT MH(DOIOrHYEeCKHX HHTEPIpETalii, CBsA3aHHBIX ¢ Bapaxpanrom (521-538),
chlHOM Iesnurepna, HM3BecTHBIM IOy HMeHeM baxpoma I'ypa, KOTOpHI B
UPAHCKONM U compenenbHO MU(OIOTUHM HEPEeNKO TPelNCcTaeT KakK Tepowu,
HaJeNEHHBIA uYepTaMu 0Oora MOTHMM S, DTO MNpOSBISETCA, B YAaCTHOCTH, B
PaCCYXXJEHUSX «HECPAaBHEHHOTO B MYJIPOCTH» BHU3UPS, OOpamEHHBIX K
KuTalickomy xakany @apdypy B CBsI3M C TeM, 4TO baxpom, cTpeMsach >KeHUThCS Ha
['ynangom, yousaer bex3ona 3anru, npummenuiero u3 Mpaka ¢ BOHCKOM.

Xots croxker nmodmbl Calikaayd 4YacTHYHO HANlOMUHAET CrokeT o baxpome
['ype, oH co3maH Ha ocHOBe Oojiee paHHero croxkera o baxpome u ['ymangowm,
Bocxomsauiero k X-XI Bekam. CTpeMsach «OOHOBUTH JPEBHUM JacTaH», MOA3T
BIIEPBbIE XY 0’KECTBEHHO BOIUIOTHJI €r0 B CTUXOTBOPHOW (popMe Ha TIOPKCKOM
S3bIKE, CO3/1aB OPUTMHAJIBHYI0 KOMIO3UILIUIO W3 33 OonbIuX U Maibix rias. [Ipu
’TOM OH HE OrpaHUYWICA TPATUIMOHHOW (OPMONM MaCHABH, UIMPOKO
WCMOJIb3YEMOW B JacTaHaxX, HO YKpacuj MOBECTBOBAHUE TAKUMHU MOITHYECKUMHU
dbopmamu, Kak Tas3enb, MycTa3zaJ, MyxamMMac, Mycaajaac, HOMa W BHYTPCHHSS
HOBeEJLIA.

['maBHbII Tepoit mo3Mbl, baxpoM, 00beIuHsAET BOKPYT ¢€0s1 BCIIOMOIaTeNIbHbIE
U BTOpPOCTENEHHBbIE 00pa3bl, (OPMHUPYIONIUE CBOCOOPA3HBIE MHUKPOCUCTEMBI
nepconaxein®. OOHUM M3 BaKHEWIIMX BCIOMOTATENBHBIX 0OOPa30B  SBISAETCS
['ymanmgoMm, kotopas oOBeaUHSET BOKPYT cebsi CBOIO ciykaHkKy JlaBmar, oTma —
kutaiickoro mapsa ®apdypa, ero suszups ['aHmKypa U JDBOPLOBBIX CIyT, 00pa3ys
cOOCTBEHHYI0O MUKpocuctemy. XoTsi baxpom BcTymaer B MpsiMble OTHOLICHUS C
dapdypom, 'anmxypom u [laBnat, 3Tu cBsi3u onocpenoBanbl o0pazom ['ymanmom.
Bce »TM mnepcoHaku BBICTYNAIOT KaK IOJOXKHUTEIbHBIE TE€pOU, IOCKOJIBKY
MPOSIBJISIIOT  0J1arokKeNnaTeIbHOCTh K baxpoMy, ero xpaOpocTd U BEpPHOCTH B
JOOBH.

C nomompto Caiiypa U ero cropoHHHKOB, JlaBmar, pymMCKOro BOICKa, a
TaKKe MATUIECATA XUTPOYMHBIX BOMHOB MOJ TpenBoautTenbcTBoMm [llabGpanra
baxpom cHavana ocBo6oxaer Kurait ot HamectBus bex3ona Bynropa, a 3arem —
ot Hymona Bynropa. B 3tux smm3omax GopMupyrorcs U Apyrue MUKPOCUCTEMBI
nepcoHaxker — Bokpyr Caidypa, pymckoro maps, bexszoma 3anmru u nap. B
Mukpocucteme Caiipypa odwveaunsitorca ero Opar Illammoc, cectpa Capsoco,
Bo3t0OeHHass Pyxad3o, a Takke BTOpOCTENEeHHble MepcoHaxku — Kammoc,
Xappoc, emé na Oparta Caidypa, kopmununa CapBoco, auB Adpo u mepw,
Boricko Caiidypa. Caiidyp u ero Oparhsi MPEJACTABICHBI KaK CIIOXKHBIE OOpa3bl:
NEpPBOHAYAIBHO OHHM HEAPYXKENIOOHO OTHOCATCA K mosBieHHI0 baxpoma B ux

%3 Myxunnunos M. Hypnu kan6nap rynmanu. —Tomkent: “@an”, 2007,9-6er.
54 Kyponos JI., MamaxoHoB 3., IllepanueBa M. AnabuéTmryHoauk nyrati, 385-386-6eTnap.
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BJIQJICHUSIX. DTH MEPCOHAXH, KUBYILIME BMECTE C MEpHU, U300pakatoTcs B 00JIMKe
JIMBOB.

MactepctBo Cobupa Caiikanu TposSBISETCS B TOM, YTO OH CyMeN
CTWJIM30BaTh TPAJULUOHHBIA CIO)KET HA YPOBHE MOTHBOB, OOpPa30B W MHTOHAIUH,
nepepaboTaB UX B HOBOM XYJOXKECTBEHHOM Kioue. Jluamoru Mexny
nepcoHaxxamu — baxpomom u  u3zo0OpaxxenueMm, baxpomoM U nHpom
Jlxaxonrapaom, baxpomom u ['ymangom, baxpomMom u OTIIOM — HanOMUHAKOIIKE
(GONBKIOpPHBIE MOEAMHKHU-O0OMEHBI pEruIuKamMu, Oo(GOopMIIEHBI B XYI0’KECTBEHHBIX
(dbopmax, XxapakTepHbIX AJiA Kiaccuueckoi ntupuku. [lepenucka mexnay baxpomom
u ['ymannom mpencraBieHa B (opMe CTUXOTBOPHBIX NOCIaHUM (HOMA), 4TO
npuaaéT Mod3Me XapakTep CBOCOOPa3HOro CTUIIN3ALMOHHOrO (OJIBKIOpU3MA.

Bropoii maparpad o3armaBieH «MacTepcTBO 1M03Ta B CO3AAHUU
Xy/I05KECTBEHHOT0 MOPTpPeTa M H300pakeHUM O0aTAJbHBIX cuHeH». B HEM
pPacCMaTpHUBAIOTCS XYJIOKECTBEHHBIE MOPTPETHI JIECATKOB NMEPCOHAXKEN IOIMBI —
baxpowma, ['ynangom, pymckoro xakana, kutaiickoro xakana ®@apdypa, Caitbypa u
ero OpatbeB, bex3zona 3anru, Hymona bynropa, nupa Jxaxonrapaa, [llabpanra-
aitsipa, CapBOCO 1 €€ KOpMWIMLBL, TIEpH, cirykaHku ['ynannom JlaBiar u apyrux, a
TAK)K€ Ha OCHOBE aHajih3a II0Ka3bIBACTCsl, KaK II0O3T MACTEPCKU HCIOJIb3YET
ONHMCAHHE COOBITHI, CBSI3aHHBIX C OAaTaJbHBIMU CHEHAaMH, 0pPH CO3JAHHUH
IIOPTPETOB.

B 11000BHO-IPUKIIIOUEHYECKUX JACTAHAX IIUPOKO TPUMEHSETCS MPUEM
JETATU3UPOBAHHOIO0 H300paKEHMsI TJABHOTO TEpOsl M IEPCOHAXEH, a Takke
XYJ0’KECTBEHHOTO PACKPBITHS XpaOpOCTH Teposi B CPAKEHUSAX, BEAYIIUXCS Paau
M00BH. MacTepcTBO MO3Ta B CO3JAaHUU XYAOKECTBEHHOI'O MOPTPETa OCOOEHHO
SPKO MPOSBIISETCS B BOIUIOIIEHUHU TIepe] I1a3aMH yuTarenst o0pa3a BiItOOJIEHHOTO
reposs ¥ ero Bo3M0OJeHHOH. [loJ XymoXKEeCTBEHHBIM MOPTPETOM ME€pPCOHAXka
MOHMMAETCSl CJIOBECHO BOCCO3J]aHHBI BHEIIHHUN OOJMK — YepThl JIMIIA,
TEJIOCIIOKEHHE, OJEHKA, BEIPAXKECHHUE TJIa3 U JIMLA, OJIOKEHNUE TEJa, JBWKECHUS U
MaHephl, — CO3/AIOMIMII B BOOOpaXKEHUM YUTATENd LENbHBIM 00pa3 4venoBeKa U
packpblBalOlMii  ero  xapaktep. B JI1000BHO-IPUKIIOUEHUYECKUX  TO3Max
HaOMIoaeTcsi Kak CTaTMYEeCKUMH  TOpPTpEeT, Korja JeHCTBUE  BPEMEHHO
MPUOCTAHABIUBAETCS PaAH MOAPOOHOIO OMUCAHMS BHEIIHOCTH MEPCOHAXKEH, TaK U
JVHAMUYECKUN IOPTPET, NPEANOararlliuil nepeaayy OTACIbHBIX XapaKTEPHBIX
JieTaneil BHENHEro 00JIMKa B MPOIIECCE PA3BUTHS COOBITHI.

baxpom B mosMe mnpexncraer Kak AMHAMUYECKUM TIE€pPOM, 3aKaJEHHBIM B
cpaxxenusax. Jlaxxe cpaBHuBaeMblii B OoppOe ¢ bex3o1oM 3aHru «c JIpakoHOM,
TSHYIIUM K cebe T00bay» u «c 0eICcTBHEeM, BRIPBABIIMMCS U3 3aToueHMs» («BGy,
73), OH coxpaHsieT cumnaTuio yntarens. OnuceiBasi CTONKHOBEeHUE BoMick Hyiona
bynropa ¢ pyMckuMHM BOWCKaMH TMOJ MNPEABOAUTENbCTBOM JlaBnat wu
nojaepxxuBaromuMu ux cuwiamu Caidypa u ero OpaTbeB, MOIT JIEMOHCTPUPYET
CBOE XYyJI0’KECTBEHHOE MaCTEPCTBO YEPE3 HEOXKUJAHHBIE CPDABHEHMUS:

Iki lashkar dema iki go 'fi Qof,
Necha gilsam sifatlar bo ‘Imag‘ay lof.

55 Kyponos JI., MamaxoHoB 3., IllepanueBa M. AnabuéTuyHoIuK nyFati, 226-227-6eTnap.
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Iki lashkar emas chun iki daryo,

Gahi ogar nishib-u gahi balo.

Iki lashkar urub Jayhun kabi mavj,
Bahodirlar gizigib oldilar avj (“BG”, 166).

B aTom npumMepe Mo3T UCHOIb3YET Pa3HOBUIHOCTh CPABHUTEIBHOIO MpUEMaA
TaOUXKM JUKaMb®, Korga K OJHOMY IIPEIMETy CpaBHEHHs (Mymaboux)
COOTHOCHUTCSI HECKOJIBKO 00pa3oB CpaBHEHHUS (MyIIaO0uXyH OMX), 4TO MOPOKIAET
runepOoNInIecKoe n300paxenue (IyyBs) °', BRIXOIAILEE 3a IPEAEbI IPUBBIYHOIO
U JaXe paluoHAJIbHO OocMbiciuMoro. CHaudana JBa BOMCKa yHOAOOJISIFOTCS Tope
Kad, 3atem nBym pekam, a B koHie — peke JDxeitxyH. [IoBTop cioBocodeTaHus
«1Ba BOMCKa» B Hauaje CTPOK YCHUJIMBAET aKLEHT M MOAYEPKUBAET MACIITAOHOCTD
IIPOUCXOJISILIETO.

OueBuano, yto Cobup Caiikanu MPOSIBISIET MAacTEPCTBO KaK B CO3JaHUU
CTaTUYECKUX U JUHAMUYECKUX MOPTPETOB, TAK U B XY 0KECTBEHHOM OCMBICIICHUH
0aTanbHBIX ClIeH. YaCTOTHOCTH MOAOOHBIX 3MHU30/I0B B MOAME CBUAETEIHCTBYET O
ero TtanaHte. Co3laB NEpPBOHAYAIBHO CTATUYECKUU MOPTPET TJIABHOIO TIepos
baxpoma, noaT ganee nuHamuuecku mzodpaxaer ['ymanmom, nupa [xaxoHrappa,
Caiiypa u ero Opatbes, auBa Adpo, nepu — CapBoco U €€ KOPMUIHILY, a TAKKE
TaKUX pa3HOXapaKTEpHBIX NEpcoHaxe, Kak bexson 3anrm, Hymox bynrop,
[Mepadkan, [llabpanr-aitsp. B ux nzo0pakeHUH OH aKTUBHO HCTIONIB3YET JUAJIOT U
OaTasibHbIE CIIEHBI, CO37aBasi TUNEPOOIN3UPOBAHHBIE XY0)KECTBEHHbIE KAPTHHBI.

[Ipn co3manuum mnoprpera ['ymaHIZOM ITOAT COMOCTABISAET €€ OINHMCAHHE C
obpazamu Pyxadco u CapBoco, 00benuHsia ux MmeradhopruiueckumMu 0003HaYECHUSIMHU
«TpPU CBEXKHX LIBETKa», «TPU MPOBOPHBIE JYHBbI», «TpHU paiickue rypumn». Yepes
MHO>KECTBEHHBIE COIIOCTaBJICHUS W IOBTOP YCWIMBAETCS BBIPA3UTEIBHOCTD
oOpa3a. My3bIKallbHOCTh U PUTMHUYECKAsI BBIPA3UTEIbHOCTh JOCTUTAIOTCS B (hopme
MycTa3aja, rJae MmodT IEMOHCTPUPYET MacTepcTBO monoopa pudmel. B GaTtambHbBIX
ClIEHaX MCIOJIb30BaHUE MpUEMA TapCU‘ CBUIETENBCTBYET O BBICOKOM BJIAJCHHUU
pu(bMOBKOI, a peKUe cllydan HeCOBEpIIeHHOW pupMbI (MK(}O) BOCIPUHUMAIOTCSA
KaK MpOsIBIICHHE CBOEOOPAa3HOI'O TIOPKCKOI'O CTHIIA.

Tperuii nmaparpad BTOpoi TiaBbl o3aryaBieH «Pojb M XyHpoKecTBeHHbIE
0COOCHHOCTH TMOCJAHMHA (HOMA) B KOMIO3MIMH mpou3sBedeHusn»». Howma,
O3HAYaIOIIAs «IIUCbMOY», «IIOCIAHUE», «TPAKTAT», SBJIAETCS OJHUM W3 OCHOBHBIX
JUPUUYECKUX KAHPOB y30EKCKOW Kilaccumueckod JsmrepaTypsl. I[loapoOHbie
CBEJCHUS O HOMAa M €€ pa3sHOBUAHOCTAX NpHBEAcHbI B KHUre b. Bammxomxaesa
«M3 ucropun y30€KCKOM 3MUYECKOM MO33UM», a TakkKe B aucceprauuu unopom
MymuHOBOI®S,

Howma B nmoame Cobupa Caiikanu «baxpom u ['ynaniom» CBUIETENbCTBYIOT O
TOM, YTO MO3T OBUI 3HAKOM HE TOJIbKO ¢ «Myxab0aTHOMa» W NPOU3BEACHUSIMU,
CO3IaHHBIMU TIOJ1 €€ BIMSIHUEM, HO U C JIIOOOBHO-TIPUKIIOYEHYECKUMHU JaCTaHAMU

%6 Xoxuaxmenos A. Mymros 6aauust manoxatu. —Tomkent: “Ilapk”, 1999, 16-6eT.

ST Aroynnox Xycaunuii. bajnoitnby-c-canoiinb, 153-6er.

58 Bamuxyxaes b. V3bex smuk mossuscH Tapuxuiad. —TomikenT: “@an”, 1974, 8-20-6ernap; Muminova D.
Nomanavislik an’anasi va turkiy she’riyatda lirik janrlar taraqqiyoti. Fil. Fan. Fal. Doktori (PhD) ilmiy darajasini
olish uchun yozilgan dissertatsiya. —Samargand, 2023, 11-19-betlar.
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Amumiepa Hasou. IlepBas Homa, HammcanHas oT umeHu baxpoma B ¢opme
CEeMHUOCUTOBOM Tra3eii M HayWHAKOIIasCca CTpokKod «O, JHCT, eClu IOHIENTD,
nepenait Moo mpocbk0y Moemy cyntany» («BGy», 89), nmpeacrasisier co0oil Ha3upy
Kk razenmn Amumepa HaBouw, HaumnHaromencs crpokod «O, BETEPOK, CTyNaul u
noBefail 0 MOEM COCTOSTHUM CTPOWHON KUIMApHCOBHUIHON BO3JIIOOJIEHHOI». ITO
CBUJETEIBCTBYET O TJyOOKOM TBOpueckoM BiussHuuM Haou Ha Caiikanu. C
yu4€TOM JTOW Ta3enu-HoMa oOIee 4YWCIO TOCHaHHM B TO3ME JOCTUTAET
TPUHAILATH.

[ToMuMO BeIpaKEHUS COAEPKAHUS UCbMA, 3Ta ra3ellb-HOMAa MOATOTAaBJINBAET
MOYBY JJIsl JajibHEHIIEro OOILIEeHUsl BIIOOJIEHHBIX, KOTOpbIE BUASAT APYr Apyra
4yepe3 CTEKIIHHOE OKHO M BCTymnaroT B nepenucky. Ilocme Toro kak JlaBnar
nepenaér nocnanue ['ymanaoMm, oHa IUIIET OTBETHOE MUCbMO. Homa 3aHmMMaror
3HauMTeNbHOE MecTo B modMme («BG», 89-109): oHu oTpakaroT COOBITHUS OT
MOMEHTa, Korja baxpom, oOnaymBIIMCH B OACKIY KalaHaapa, Ha MPOTKEHUU
noiroro BpemeHu a0 Haspysa npeObiBaeT nepen nasopuoM [ymanaom, g0 eé
corjacvs Ha BCTpedy. B 3TOT mepuoa pa3BUTHE NECUCTBHUS 3aMEIUISETCA, U B
LIEHTPE BHUMAaHMs OKa3bIBAIOTCS B3aHMHBIE PACCIPOCH], 3HAKOMCTBO U BBIPAKEHUE
YyBCTB BIIOOJIEHHBIX. Uepe3 HOMA MOAT MPHUAAET SMHUUYECKOMY IMPOU3BEICHUIO
JMPUYECKOE 3ByYaHHE.

TpunaanaTte HOMa, COCTaBJSAOINIME B 00meH cimoxHOocTH 319 OeiiToB,
YKpallalOT  KOMIIO3ULMIO  MPOU3BEACHHUS  MAacCHaBM,  HAYMHAIOIIUMUCS
XapaKTEepPHBIMU JUJIS JKaHpa OOpalieHusM, a TaKkKe MNPWIOKEHHBIMH K HHUM
razensiMu. B HHMX Hapsany ¢ auno3usMu Ha oOpa3bl po3bl U COJOBBS, CBEUH U
MoTbUIbKaA, Papxana u upun, Jlelinm nu MemxHyHa, IPUCYTCTBYIOT BHYTPEHHUE
MOBECTBOBAHUA — O MpPHUHUE U BIIOOJEHHOM B HEr0 HHILEM, O JEpBHILE,
BIIIOOJIEHHOM B LAPCKYIO JI0Yb, O Iape, OTCTYNHUBIIEM C MOJs 00 U CTaBLIEM
OPUYUHON THOENN MyCylbMaH. OTH MPUTUEBBIE AJIEMEHTHI MPHUIAIOT MOCIAHHUIM
0CO0YI0 XYHO0KECTBEHHYIO BBIPA3UTEIIBHOCTh U OJHOBPEMEHHO CIIOCOOCTBYIOT
O0onee TIyOOKOMY PpACKPBITUIO COCTOSIHUA BIIOOJNIEHHBIX. Kpome Toro, most
YAEJISeT BHUMAHUE JIBYCTOPOHHEMY XapaKTepy IEPENUCKH, CO3/aBas LEIOCTHYIO
CUCTEMY HOMA B CTPYKTYPE SINYECKOr0 IPOU3BEICHMUS.

Mertadopuueckue obpamienust ['ymannom k baxpomy B mocinaHusX HEpPEIKO
OKpAIlleHbl OTTEHKOM TMPEHEOPEeKEeHUs K BIIOOJIEHHOMY, TOrJa Kak B MHCbMax
baxpoma, HamoOIHEHHBIX BO3BBIIMICHHBIMH MeTa(hOpHueCKUMU OOpalleHUSIMH U
OIHCAHMUSIMU ['ynangom, npeodaaaaroT HeOecHbIe CHUMBOJIbI 51
runepOoNU3UPOBAHHBIE CPABHEHUSA. DTOT KOHTPACT HE TOJBKO MOAYEPKUBAET
XyJOKECTBEHHOE HANpPsKEHWE, HO M CBUIETEIBCTBYET O BIOXHOBEHHH I103Ta
TpaaulKel xaHpa HoMma. ['unepbonnyeckue KapTUHbBI, CBOCOOpa3HbIE CPAaBHEHUS,
AJUTIO3UH (TaJIMEX), TPUEM «XYCHH Ta‘JIUI» U OBTOPHI (TAaKpUp), UCIIOTIH30BAHHBIC
B IMOCJIAHUSX, JEMOHCTPUPYIOT BBICOKMI MO3ITUYECKHM TanaHT aBTopa. OcoOeHHO
3HAYMMBI NMOBTOPbI, KOTOPBIE BHIMOJHAIOT HE TOJBKO aKLEHTUPYIOMIYIO (DYHKIIHIO,
HO Y HECYT HPABOYUYHUTEIbHBIA OTTEHOK, UI'Pasi BAXKHYIO ITOITUYECKYIO POJIb.

Tperps riiaBa o3aryaBjcHa «Xy105KeCTBEHHbIE 0COOCHHOCTH
npousBenennss «Kuccam Caiikanuw». IlepBeiii mnaparpad HocuT Ha3zBaHUE
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«CTpyKTYypa, XKAHpPOBbIe OCOOEHHOCTH, CHCTeMa O00pa30oB M OCHOBHbIE
NPU3HAKU AaBTOPCKOro ctuis B «Kuccan Cailkaam».

[[Inpokoe pacnpoCTpaHEHUE XYJIOKECTBEHHBIX IPOU3BEACHUN O KU3HU
MIPOPOKOB B TIOPKCKOW U MEPCUACKOM JUTEpAType BO MHOIOM OOYCIIOBJIEHO
0COOBIM MECTOM COOTBETCTBYIOIIMX MTOBECTBOBAHUM, MpeACTaBiIeHHBIX B KopaHe.
B ucnamMckux MCTOYHUKAX MPUBOJUTCS COOOILEHHUE O TOM, YTO BCEro ObLIO Oosee
124 TeIiCSIY POPOKOB, OJIHAKO B caMoM CasieHHoM [lucanuu, BKiIoYas mpopoka
Myxammana (c.a.B.), ynoMuHalOTCid uMeHa 25 mnpopokoB. I[lo moacuéram
muteparyposena Y. KoOunoBa, npuMmepHo 4eTBepTh TekcTa KopaHa mocssineHa
MMEHHO UCTOPHSAM O IPOPOKax >,

B y30ekckoil nureparype mepBbie aruorpaduueckue (MOCBSIIEHHBIC KU3HU
MIPOPOKOB) MIPOU3BEACHUS ObUTH CO3AaHbI MPEACTABUTEISAMU JTUTEPATYPHOU CPEIIBI
3omotoit Opapl. Apkumu npumepamu sBisitorest «Kucac an-anous» (710/1310)
Hacupynnuna Bypxonynnuna Paorysu, «Haxmk an-gapagucy («Ilyts k paiickum
cagam», 761/1361) Maxmyna ubn Amm ac-Capau u «JKymaKyma CylTan»
Xucoma Koruba (1368-1369 rr., B apyroii pykomucu — 1375-1376 rr.) © . B
«Kuccac an-anbus» PaOry3u moBecTByeTcs 0 22 mpopokax Hapsigy ¢ MPOPOKOM
Myxammaziom (c.a.B.), ¥ OOJNBIIMHCTBO 3TUX UCTOPHUI BOCXOAUT K KOPAHUYECKOMY
Tekcry®l,

Xots mexny Tekctamu «Pap3at ymi-myxago» u «Kutobu Caiikanm» uMeroTcs
HEKOTOpbIE pa3nyMs, OHM HE HOCSAT MPUHUUIIMAIBHOrO xapakrepa. B obOoux
CIyJasix TIpOW3BEACHHE HadymHaeTcss ¢ Qopmynbl  «bucMuUIaxXup-paxmMaHup-
paxumy, 3a KOTopoil cienyer 18-0eiToBbIN XaM], HAUMHAIOIIHICS cTpokoi «CaHo
ylI TOAIIOXH JI0 MakoHay. [lanee cienyror 20-0eiiToBblii HabT, 14-OeiToBoe
BocxBasieHne «Yaxopiopu Oocadomap...», 23-OeiitoBas monbba (MYHOIXKAT),
MOCJIE YEro HAYMHAETCS OCHOBHAs YacThb C IOBECTBOBaHUS O NpOpoke Apame
(a.c.). B «Kurobu Caiikanmy 3arojloBKH JaHbI Oojiee JaKOHUYHO: «Ha‘Tn Habuiiin
cajylajuiaxy ajaiixu Baccallam», «AJKoou €poH Oy Typyp», «MyHOmIXKAT» U T. [.
[Tockonbky B u3ganuu «PaB3ar yII-11yxajo» COMOCTABJIEHbl PYKOIMNUCHBIE U
auTorpauyecKkue BEPCUU  TEKCTa, B  MCCIENOBAHUU  IPEUMYIIECTBEHHO
UCIOJIb30BAJIOCh HMMEHHO JTO U3JIaHWe; OJHAKO BBUAY OoJiee MIUPOKOTO
ynotpeonenns HazBanus «Kuccan Calikaim npenrnodyreHne ObUIo OTIaHO EMY.

[Ipon3BeneHne COCTOUT W3 JIBYX YacTEd, KOTOpPBIE CaM MOAT Ha3bIBAET
«1ByMsi KHUTamMuy. [lepBas KHUTa MOCJ€ TPAIUIIMOHHOTO BCTYIUIEHUSI 00bEMOM 75
OeiiToB HaumHaercs pacckazomM «O mpopoke Apame (a.c.)». [lamee criemyror
noBecTBoBaHusa o npopokax Hyxe, Ubpaxume, f‘ky0e, Myce, 3akapuu u Sxne
(a.c.), mocie 4ero MPUBOJIUTCS camas OOIIMpHAsE HCTOPUS — O TMPOPOKE
Myxammane (c.a.B.), TMpeaBapsiemMass paccka3oM O €ro IMpeakKax. 3areM
MIOBECTBOBAHUE JIOTMYECKU MPOAOIKAETCS paccka3aMu O KOHUMHE DaTUMBI
3axpbl, a TakKe 0 COOBITHSX, CBA3aHHBIX ¢ AOy bakpom Cuanukom, Ymapom uOH

% Kobmmos V. V36ex amabuétmma HyOyBBaT MOTHBH Ba oOpasnmapu TankuHu: Pwur.. dan... AOK... IWcc...
aBropedeparn.— Camapkanm, 2019. — b. 13.

60 Rahmonov N. O‘zbek adabiyoti tarixi, 226-bet.

61 Hocupynmun Bypxonymiun Pa6rysuit. Kucacu Pa6rysuit. Bupunun kuto6. —Tomxkent: “Esysun”, 1990, -240 6.,
Shu muallif, shu nomdagi Mkkuaan kuto6. —TomkenT: “Esysun”, 1991, -240 6..
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anb-Xarradbom, YcmanoMm (p.a.), Anu (p.a.) u Umamom Xacanowm (p.a.). IlepBas
KHHUTa 3aBeprracTcs 19-0eHTOBBIM MacHaBH I10]] 3aI'0JIOBKOM O Ha3HaueHUH S3uma
HacleJHUKOM MyaBueld. B 3THX CTpokax MO3T BBIPAXaeT CBOW JIMTEpaTypHbIE
HAMEpEeHHUs] W CooO0IIaeT, 4To He Oyaer mnoApoOHO OCTaHABIMBATHCS Ha
MOCJIEYIONINX COOBITHSIX, MOCKOJIBKY BO BTOPOM YacTH HaMEPEH OOpaTUTHCH K
Tparenuu KepoOensbl.

Btopas kuura HaunHaercss 39-0€MTOBBIM MacCHaBHM C XaMJIOM M MOJBLOOH,
OJTHAKO CTPOKH, NMPUBEIEHHBIE B KOHIIE NEPBOM YaCTH, MOTYEPKUBAIOT, YTO 00€
KHUTH COCTaBJISIIOT €AMHOE Mpou3BeieHne. BTopas yacTh HAUMHAETCSl PACCKa30M O
BCcTyIuieHnH S3una Ha mpecton u ero nuckMe Mmamy XycaiiHy ¢ TpeboBaHHEM
MIPUCSATH, a 3aBEPIIACTCSl ONMMMCAHUEM MYUHUTEIIbHOU cMepTH S3ua.

Ananu3 mokaseiBaer, uto CoOup Caifkanu, HaxoIiCh IOJ| JIUTEPATYPHBIM
BausHHEeM XycaiiHa Bawza Kammdu m ero «Pap3ar ymi-mryxano», co3jgail B
y30€KCKOW  JIUTeparype  MOYTH  JACBATUTHICIUEOCUTOBBIM  JIUTEpaTypHO-
HMCTOPUYECKUM JacTaH, B KOTOPOM CHCTEMHO M B3aMMOCBSA3aHHO XYH0>KECTBEHHO
OCMBICIICHBI UCTOPUHU MPOPOKOB — 0T Anama, Hyxa, M6paxuma, Avkyda u FOcyda,
Mycsl, Aitto0a, 3akapuu u fxeu (a.c.) 10 npopoka Myxammana (c.a.B.), a TaKxKe
UX JIOTUYECKOE MpoaoKeHue — orpaBiieHHMe Mmama XacaHa W Tparudeckas
ruoens Mmama Xycaitna B KepOere.

OcHOBHBIE COOBITHS B TI0O9ME M3JI0KEHBI B (hOpME MacCHABU, OJHAKO HAPSTY C
ATUM MCTOJB30BaHbl 38 razeneit, myxammac u3 7 ctpod, mycagmac u3z 59 crpod,
myammap u3 10 crpod m cBoeoOpasHbii Mmycammar u3 12 ctpod, Kaxmas u3
KOTOPBIX COCTOMT U3 12 CTPOK M HE BCTPEUYAETCS B TBOPUYECTBE APYrux mo3toB. C
MOMOIIBIO ATUX MO3TUYECKUX (POPM aBTOP YCHUJIMBAET JApamMaTH3M IMOBECTBOBAHMS,
MOCTENIEHHO PAa3BHBAET XYJ0KECTBEHHO BBIBICHHBIE MAPAIIIETU  MEXKIY
HUCTOPUSIMU TPOPOKOB U TPArku4eCKUMHU COOBITHSMHU, CBsi3aHHBIMU ¢ Mmamom
Xacanom u mamom XycaitHOM, co31a€T MapCcUiiHbIe MOTHUBBI, TNIYOOKO nepenaér
00JIb Pa3IyKu U CKOPOH.

Takoil XyHO0XECTBEHHBIA TMOAXOJ CTAHOBUTCS OTJIWYUTEIBHOM YEpTOU
aBTopckoro ctwis Cailkan U crnocoOCTByeT (OPMUPOBAHUIO CBOEOOPA3HOTO
KOMIIO3UIIUOHHOTO  €WHCTBA  MPOU3BEACHUSA, a  TaKXkKe  OOHOBJICHUIO
TPAJUIMOHHOIO CIOKETA, KaK B )KAaHPOBOM, TaK U B CTUJIEBOM OTHOIIICHUHU.

Bropoit maparpad o3arnaBieH «XyHp0:KeCTBEHHO€ MACTEPCTBO MO3Ta B
CTUXOTBOPHOM mnoBecTBOBaHMW». B «llepBoii kHure» npowusseneHusa «Kuccau
Caiikanm» TpaaUIIMOHHBIE BBOAHBIC IJ1aBbl U MOJPOOHOCTH CIOKETA MPEICTABIICHBI
noxg 124 3arosoBkamu, Torjga kKak BO «BTopoil KHUre» TakuxX 3arojloBKOB
HacuuThiBaeTcsi 67. Ecim paccmarpuBaTh KaXAbld M3 HHUX Kak OTACIbHYIO
OOJBIIYI0 WM Mallyl0 TJIaBy, TO B ILEJIOM Mo3Ma cocTouT u3 191 rnaBbl
[IpencraBienrie COOBITUN TMOAMBI B BHUJE OTIEIbHBIX TJIaB C MPO3aUYECKUMU
3aroJIoBKaMu cTajno cBoeoOpasHoil Tpaaunuei. Codup Caiikanu, Kak U B JIPYTrUX
CBOMX JIaCTaHax, MPOAOJKAET ATy Tpaauuuio U B «Kuccan Canikanm.

[Ipo3anueckure 3aroyioOBKH TJIaB UMEIOT BAXKHOE 3HAUYEHUE, TOCKOJIbKY KPaTKO
MHGOPMHPYIOT O TE€X SIU30/1aX CIOKETA, KOTOPHIE XYI0KECTBEHHO PACKPBIBAIOTCS
B COOTBETCTBYIOIIEH YacTh TeKcTa. Takas modTudeckas (PyHKIHSI 3arojiOBKOB
MO3BOJIIET pAcCMAaTpUBaTh MUX KakK TMPOSBIEHUE XYJ0XKECTBEHHOrO MpHEéma
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OapoaTu MUCTUXJIOJ - CBOEOOPA3HOI0 MPEABAPUTENLHOIO 0003HAYEHHUS TEMBI. Y Ke
U3 CJIOB W BBIPAXKEHHI, BBIHECEHHBIX B 3arojOBOK, CTAHOBUTCA MOHSTHBIM
cofepxanue, MpoOJeMaTHKa W OCHOBHas ujes IjIaBb®2. BmecTe ¢ TeM mOOT
BBICTPAWBAECT CIOKET KPYIHOIO DJIHYECKOTO MPOU3BEIAEHUS Ha  OCHOBE
B3aMMOCBSI3aHHBIX [TOBECTBOBAHMI, BKIIOYAIOIINX 3aBSI3Ky, pa3BUTHE ACUCTBUS U
pa3Bs3ky. IIpu 3TOM OTAENbHbIE MMOBECTBOBAHMSI MOTYT OBITh OOBEAMHEHBI MO/
OJTHUM 3arojioBKOM M OOpa30BBIBaTh OJHY TJIaBy, JHOO pa3BOpayUBaTHCS B
npenenax HECKOJNbKUX TiaB. Tak, moBecTBoBaHMe O Mycnume uOH VYkailie B
II0OOME  XYAOKECTBEHHO TMPEICTABIEHO B CEMM IJaBax M BKJIKOYAET
MOCJIEIOBATENHHOCTD CIEAYIONINX 3MHU30/10B: Hampasienne Mycnuma B Kydy no
NpUrjanieHu0 uMama XycaillHa; ero yKpbeITue B Jome XoHu, koraa MOH 3usijg
npubsiBaer B Kydy mo mpukazy f3mma; kazup XOHH MOCJE TSATHUCOT YIapOB
ieTblo; ocana nsopua MOH 3usina corozHukamu Mycnuma; 6erctBo Mo 3usiga
XUTPOCTBIO; YKpbITUE Mycnuma B 3a0pOLIEHHON MEUETH; €ro NpeObIBaHUE B IOME
JEBYIIKK; JOHOC e cbiHa; oTnpaBka WMOH 3usimoM TpEXCOT BOMHOB,
0’KeCTOUEHHbIE cpaxeHuss Mycnuma; oOMaH CcO CTOPOHBI Ky(uiilleB U ero
npusenenue Kk M6H 3usay; ka3Hb MyciiiMa Ha BEpUIMHE IBOPIIA.

[locne »Toro B mATH TIJIaBaX U3JIaraeTcsl Tparudeckas cyap0a ABYyX
MaJIOJIETHUX ChIHOBEW Myciauma, 4To JOrMYecKH NpoAoskaeT ooumil croxer. O0a
MOBECTBOBAHUS MPUBJICKAIOT BHUMAaHUE YUTATENs O1arojapst iCHOMY, IJIABHOMY U
BBIPA3UTEIIBHOMY CTHIIIO, XapAKTEPHOMY ISl TOOMBI.

Cobup  Caiikanmu  JAEMOHCTPUPYET  MAacTepCTBO W B CO3JaHUU
CaMOCTOSITEIIbHBIX TMOBECTBOBAHUM, 3aKIIOUEHHBIX B OAHY TIiaBy. lIpumepom
MOXET CIYKHUTh paccka3 mnoj 3aronoBkoMm «llocemenune Xaszpatu ®datumoit
cBaapObl. BeTymieHne skeHIMUH B KPYyr HciiaMma Onarojapsi e€ 0J1aroc;ioBeHHOMY
mary» oobémoM 134 OeliTa, HamMCaHHBIM MPEUMYILIECTBEHHO B (hOpME MAaCHABU
(3a uckIIoUeHNEM JBYX OEHTOB B (hopMe rasenu).

Oco0eHHO TpHUMeyYaTeNbHO MCHOJIb30BAHUE IMOATOM (QOpMbI Mycajgaca B
CTUXOTBOPHOM ITOBECTBOBAHHHM — PEIKOE JUTEPATypPHO-ICTETUYECKOE SIBICHUE.
brnarogapss 3ToMy OH JOCTHUTAaeT MOAPOOHOr0 M300pa)Ke€HUsi COOBITHH, yIensieT
paBHOE BHHUMAaHHME JIMAJOraM M ITIOBECTBOBATEIbHBIM (parMeHTaMm M NpUIAET
AIUYECKOMY HU3JI0KEHUIO JTUPUYECKOE 3ByYaHHE.

Tperuit mnaparpad mnocienHeld TJaBbl o3ariaBieH «Xy/A0KeCTBEHHOE
MacTepCTBO IMO03TA B MCHOJb30BAHNM W300pa3sUTEIbHO-BbIPAa3UTEIbHBIX
cpeacTB». Cienyer OTMETUTh, YTO, CO3JaBasl 3TOT JIUTEPATYPHO-UCTOPUYECKUN
JacTaH NPOCBETUTEIBCKO-HA3UAATENbHOr 0 XapakTepa, Cooup Caiikanu crpeMuics
IIMCaTh B NPOCTOM M SICHOM CTWIE, IOCTYIIHOM IIHPOKOMY KPYI'y YHUTaTEleH.
[TosTomMy, yKpamas HPOU3BEAEHUE  XYNOKECTBEHHbIMU  INpUEMaMHU, OH
CO3HATEJIBHO HE OTCTyNa] OT MPUHIUNA ICHOCTH U IUIABHOCTH U3JI0KEHUA. TeM He
MEHEE TMO3THYECKOE MACTEpCTBO aBTOpa SPKO mposiBisieTca W B «Kwuccau
Caiikanm».

Tak, onuceiBas 3MU30/1, B KOTOpOM Mapsas, kenass BHOBb oTpaBuTh Mmama
Xacana (p.a.), mocweuiaer kK ero cympyre AcMo OuHTHM Ami‘ad KOBapHYI U

82 Sirojiddinov Sh., Yusupova D., Davlatov O. Navoiyshunoslik. —Toshkent: “Akademiknashr”, 2020, 488-bet.
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KpacHopeunByl0 cBaxy CaBHWHY, MOAT TPEACTaBIsSeT €€ Kak XUTPOYMHYIO U
UCKYCHYI0O B peyax >KeHIIHHy. OT e€ HMEeHM MNPUBOIUTCS JecITHOEHTOBOE
CTUXOTBOPEHHE, HAYMHAIOIIIEECS CIAEAYIOIUMH CTPOKAMHU:

Dedi: “Aytay sanga, ey mehri ofoq,

Hama kavkab yuzing ko ‘rmogga mushtoq.

Ki san mehre, na mehre ko ‘kg ‘a timsol,

Anga qayda erur, ko ‘z, gosh ila xol [(“RSh”, 337].

B nepBom OeiiTe BBIpaKEHHE «COJIHIIE BCEJIECHHOW» BBICTYNAeT Kak
Metadopuueckuii o0pa3 AcMo, a «BCe 3BE3JB» CHUMBOJIU3HPYIOT JIOAEH. DTH
XYAOXKECTBEHHbIE 00pa3bl ciyXaT A NOTYEPKUBAHUS €€ HCKIIOUYUTENbHOM
KpacoThl. B mocieayomnmx O6eitax BeAYyIIYI0 pojib UTPAET MPUEM PYIXKYDH (OTKa3
OT TMEpBOHAYAJBHOIO CPAaBHEHHUS C TMOCIEAYIOIIUM €ro yTOYHEHHEM).
[IepBoHauanbHO ACMO CpaBHUBAETCS C COJIHIIEM, 3aTEM — C HEOECHBIM CBOJOM, HO
CpaBHEHHE OTBEpraercs M3-3a OTCYTCTBUS y HEro ria3, OpoBed W POIUHKH.
[lepeuncnenne »53Tux Jeraneid oOpa3zyer mnpuéM TabAWid U YCUIUBAET
BBIPA3UTEIHHOCTb.

CpaBHUB €€ cTaH C KHMIIApPUCOM, IMO3T BHOBb OTKAa3bIBACTCA OT CPaBHEHUA,
MOSICHSIS, YTO I[BETHI B CaJy pacKpbIBalOTCS, YBUAEB €€ KpacoTy, 3/ech
HCIIOJIb3YETCs MPUEM XYCHH TabJIWI (3CTETUYECKOE 0OOCHOBAHHUE).

Takum o00pa3oM, MOCPEACTBOM IMpUEMA PYIXKYb IOAIT IOCIEI0BATENBHO
UCTIONB3yeT MeTadopy, CpaBHEHHUE, SIUTET, XyCHU TaBIWI, TabAUI U JPYyrUe
XyAOXeCcTBeHHbIe cpezacTBa. Jlaiee oH BHOBb mpuOeraer k Meradopuzalu,
YTBEpXKIasg, 4YTO «BCE TMalbllbl W 3aMSCThs» CTpeMAarcs y3perb e€. B
3aKJIIOUUTENILHOM OeiiTe mpuBOAMTCA MOcioBUlia «YTOOBI yBHAETH MpPEKpacHoe,
JOCTATOYHO JIMILb KEJIaHUS», YTO IPEACTaBIsIeT cO00M MpuéM UpCosId Macall.

[TocnenoBarenbHOE  HMCMONB30BAHUE OTUX  XYAOKECTBEHHBIX  CPE/CTB
MO3BOJISIET MO3TY OJHOBPEMEHHO MOMYEPKHYTh KpacHopeune CaBHHBI U
M3BICKaHHYIO KpacoTy ACMO.

Takum  oOpazom, wmactepctBo Cobupa Cailkanu B OpUMEHEHUU
n300pa3UTENbHO-BBIPA3UTEIBHBIX ~ CPEACTB  MOJydYyaeT B MCCIEIOBAaHUU
yOenuTenbHOe MOATBEPKICHHUE.

3AK/IIOYEHUE

B mpouecce u3ydenuss nodtuku mno’3uu Caiikanu Obuid cHOPMYITUPOBAHBI
CJIEIYIOIIME BBIBOBI:

1. lomenmue 10 HAac B PYKOMUCHOM U JUTOrpaduyueckoM BHUIE
npousBeneHuss Myxammana CoOupa Cabikanu  «Kuccan HWOpoxum OuHHU
Myxamman», «Kunccam maxsoma baxpom um ['ymanpom», «Kuccam Xampox u
Xypauko», «PaB3ar yui-uryxano», «AxtamHomay, «Baiic yn-Kapan», «3aliH yi-
apa0» CBUAETENBCTBYIOT O €ro IUIOJOBUTOCTH M TanmaHTe. CoriacHo
aBToOMorpauueckuM CBEACHUSIM, TOdT JAokuwi1 10 80 Jer; XOoTs CBOM
MOTUYECKHUI Jap OH Ha3bIlBall «MWJIOCThIO BcCeBbIIHEro», MMEHHO OJjarogaps
«ypOKaM HaCTaBHHMKAa pa3ymMa» OH pPa3BWI CBOE TBOPYECKOE MACTEPCTBO U
puoOpEén N3BECTHOCTH KaK OAapEHHBIN MOAT.
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2. HecMmoTpss Ha OTCYTCTBHE CBEJEHUN O €ro JHMBaHEe, MO BKIIOUYEHHBIM B
noamel «baxpom u I'ynannom» u «Kuccaun Caitkanuy razensam, MycTazaaam, HOMa,
MyXaMmacam, MycajjacaMm, Myaiimapam U mMycammaram (co crpodamu mo 12
CTPOK) MOXHO CYIUTh O €ro BBICOKOM MAacCTEpPCTBE B JIMPUUECKHUX >KaHpaX.
Hcnonb3oBanue Mycapxkab-0eiToB, MeTadop, CpaBHEHUH, ITMUTETOB, TaKaXyIn
opud, TabaAWI, TMOBTOPOB M THUMNEPOOT CBUIETEIBCTBYET O €ro JHPUUYECKOM
JTapOBaHUMU.

3. B «baxpom u I'ynmanmom» MmosT, CTpeMsCh «OOHOBUTH IPEBHUN NAaCTaHy,
BIIEPBBIC XYA0KECTBEHHO BOIUIOTHI TPAAUIIMOHHBIN CIOKET Ha TIOPKCKOM S3BIKE,
CTWJIM30BaB €ro Ha ypOBHE MOTHBOB, 00pa3oB W HWHTOHaIuH. [IpomsBenenwue
cocToUT u3 33 TJlaB W YKpAaIICHO Tra3eisiMHi, MycTa3zajlaMHu, MyxaMMacamu,
MycajaacaMi, HOMa U BHYTPEHHUMH MMOBECTBOBAHUSIMHU. [[Manmoru mepcoHaxeil u
nepenrcka baxpoma u ['ynanaom B QopmMe HOMa MPUIAIOT TMOIME XapakTep
CTHWJIM30BAaHHOTO (QOJTBKIIOPU3MA.

4. TIo3T IEeMOHCTPUPYET MACTEPCTBO KaK B CO3JAHUU CTAaTUYECKHUX, TaK U
JTUHAMUYECKUX  TMOpPTpeToB. Hapsany ¢  mnepBoHaYallbHBIM  CTaTUYECKUM
n3o0paxenueM baxpoma, TUHaAMUYECKH pacKpbIBaroTCs o0passl I'ynanaom, nupa
Jlxaxonrapga, Caiibypa u ero OparbeB, nuBa Adpo, CapBoco u Jpyrux
nepcoHaxe, MpuyéM B OaTaldbHBIX CIIEHAX CO3[AI0TCS TUIEPOOIM3UPOBAHHbBIC
XYyJ10’KECTBEHHBIE KAPTHHBI.

5. Ilpu co3ganuu noptpera ['ynmanmom mo3T comoctasiser €€ ¢ Pyxadco u
CapBoco, oO0benuHssi X B MeTadopUuecKux oOpazax «TpEX CBEXKHUX I[BETOBY,
«TPEX TPOBOPHBIX JIYH», «TPEX PANUCKUX TYpUN», YCUIMBas BbIPA3UTEIBHOCTH
yepe3 MOBTOP W PUTMHUYECKYIO MY3BIKAIBHOCTh MycTazana. Hcmonb3oBaHue
Tapcu’ B 0aTalbHBIX CIIEHAX CBHUJIETEIBCTBYET O MaCTEPCTBE pUPMOBKH, a PEAKUE
CJIy4yad HECOBEPILICHHOU pU(PMBbI OTpaKat0T 0COOEHHOCTU TIOPKCKOTO CTHIIS.

6. B «baxpom u I'ymangom» conmepxarcs 13 Homa (319 6eitToB), cocTosmux
M3 MaCHaBU C XapaKTEepHBIM oOpalieHueM | TMPUIOKEHHBIX raszeneit. HMx
MPUTYEBbIA  XapaKTep YCWIMBAET HMOIMOHAIBHOE PACKPBITHE COCTOSIHUS
BIIOOJIEHHBIX W (opMUpYeT 1EIOCTHYI0 CHUCTEMYy HOMa B KOMIIO3HIIMH
MIPOU3BEICHMUSI.

7. KoHTpacT MEXIy MPOHUYHBIMH MeTahOpUUECKUMH  OOpaIieHUsIMU
['ymangoM u BO3BBILIEHHBIMM HeOECHbIMM oOOpa3amMu B mHCbMax baxpoma
YCUJIMBAET XYJI0KECTBEHHYIO BBIPa3UTEIbHOCTh. [IOBTOPHI B HOMA BBITIOTHSIOT HE
TOJIBKO aKIIEHTUPYIOIIYIO, HO ¥ HDABOYUHUTEIbHYIO (DYHKIIHIO.

8. B «Kwuccan Caiikann» (m3BecTHOM Takke Kak «Kurobom Cailikamn» u
«Pam3ar ym-mryxamo») mosT, HaXosCh Mo BiausHUEM XycaiiHa Bawza Kammdu,
CO3/aJl TOYTHU JIEBITUTHICAYECOCHTOBBIA JUTEPATYPHO-UCTOPUUECKUIN JacTaH, B
KOTOPOM CHUCTEMHO W B3aWMOCBSI3aHHO MPEJICTABICHb HCTOPUM MPOPOKOB OT
Anama no Myxammazna (c.a.B.), a TakKe Tparuyeckue COOBITHS, CBSI3aHHBIE C
Nmamom Xacanom u Mmamom XycarHOM.

9. OCHOBY MOBECTBOBAHHUS COCTaBJISIET MAacHaBM, OJIHAKO BKJIIOUECHHE 38
rasenei, myxammaca (7 ctpod), mycannaca (59 crpod), myarmmapa (10 crpod) u
opurvHainbHoro 12-ctpodHoro mycammara yCWIMBAeT ApamMaTU3M, IO3BOJISIET
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pa3BHUBaTh MapajuIeT MEXIy HCTOPUSMHU TIPOPOKOB U coObiTusiMu KepOermsl,
yriay0JisieT MapCUHbIE MOTHUBBI.

10. [ToaT co3pan JecsATKH MOJOKUTENBbHBIX W OTPULIATENIBHBIX 00pa3oB,
ONMHpPAsACh Ha UCTOpUUECKUE peanuu. Jaxe npuderas k runepOoie B U300paKeHUH
NOJBUIOB (HalpuMep, CpPaKeHWH C ThICSlMaMU BparoB), OH HE HapylaeT
HUCTOPUYECKON TOCTOBEPHOCTH.

11. Co3maBas MHOTOYHMCJICHHBIE IIOBECTBOBAHMS B paMKaxX OJHOM WU
HECKOJIbKMX TIJlaB, TMO03T OO€eCHeYusl CHCTEMHOCTb U  KOMIIO3UIMOHHYIO
LEIOCTHOCTh crokera. Mcmonb3oBaHue wmertadop, CpaBHEHHM, aIeropuil u
XYAO0XECTBEHHOIO NMpUEMa TaJKaxylu OpUQ B COUETAHUHU C TabIWUI U MOBTOPOM
MPUIATI0 MPOU3BENCHUIO 0COOYIO XYA0KECTBEHHYIO BBIPA3UTEIbHOCTb.

12. Ilpumenenue Gpopmbl Mycajgaca B CTUXOTBOPHOM IOBECTBOBAaHUH CTaJIO
PENKUM  JIUTEPATypHO-ICTETUUECKUM  SIBJICHUEM, I103BOJIMBILIUM  JIETaJIbHO
PacKpbITh COOBITUST M TPHUAATH AMHYECKOMY [MOBECTBOBAHHMIO JIUPHUYECKYIO
rIIyOuHY.

13. XynoxecTBeHHOE MacTepCTBO Caiikanu MPOSBIISIETCS B
MOCTIEIOBATENbHOM HCTOJIB30BAaHUM PA3HOOOPA3HBIX TMOITHUYECKUX TMPUEMOB:
PYIUKYB, MeTaopbl, CPaBHEHUS, SIIUTETA, XYCHU TAbJIWI, TabJWI, UPCOJIN Macall,
YTO TMO3BOJSET CO37aBaTh BBIPA3UTENbHBIE TUNEPOOTU3UPOBAHHBIE OOpa3bI.
YMeHHne coderaTh CIIOKHBIE XYJ0’KECTBEHHBIE CPEICTBA C SICHBIM M JOCTYIHBIM
CTHJIEM CBUJIETEILCTBYET O €r0 BBICOKOM MO3THYECKOM TaJIaHTE.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

Relevance and Necessity of the Dissertation Topic. In world literary
studies, special attention is paid to the scholarly examination of the artistic works
of poets who, composing in various genres of classical lyric poetry as well as in
love-adventure and religious-didactic epics, relied on the principles of artistic
expression. In such works, the artistic originality of the poet’s divine-mystical,
socio-political, spiritual-educational, and moral-ethical views—grounded in his
religious beliefs—as well as his artistic discoveries and rare literary innovations
shaped by his understanding of classical poetic principles, consistently remain at
the center of attention of Oriental scholars.

In global literary scholarship, when determining the level of artistic mastery
of classical authors, particular emphasis is placed on such issues as the socio-
political and spiritual-educational reality of the era in which the poet lived,
biographical information reflected in his works, the artistic embodiment of his
worldview and religious convictions, his attitude toward literary traditions and
their creative continuation, and his individual style. All these aspects are
systematically studied on the basis of poetic principles. In this context, the
scholarly investigation of the poetic mastery of a poet whose lyrical heritage, as
well as love-adventure and religious-educational epics, constitute the object of
research, remains consistently relevant. This includes identifying his ability to
compose poetic works in various genres, characterizing and classifying the
thematic and figurative world of his poetry, and analyzing his skill in employing
artistic devices.

From the first years of independence, regarded as the result of the realization
of national identity, particular attention has been given to the fact that the primary
sources upon which our classical poets relied are the Holy Qur’an, the Hadith, and
the teachings of Sufism, which form the foundation of national values. Especially
in the context of New Uzbekistan and the establishment of the foundations of the
Third Renaissance, broad opportunities have emerged for studying the creative
heritage of talented eighteenth-century poets such as Muhammad Sobir Sayqali,
who artistically interpreted his religious views in various lyrical genres and created
love-adventure, hagiographic (devoted to the history of the prophets), and
religious-educational epics.

As rightly noted by the President of the Republic of Uzbekistan, Sh. M.
Mirziyoyev: “We must pay special attention to instilling in the minds of our youth
the priceless heritage of our great scholars and writers, our saints and righteous
figures, as well as the heroism and courage of invincible commanders and
statesmen, strengthening in them a sense of national pride and dignity.”

These life-affirming ideas underscore the importance of analyzing the poetry
of Muhammad Sobir Sayqali Hisori. Studying his poetic heritage through modern
analytical methods acquires particular scholarly significance.

Relevance of the research to the priority directions of the development of
science and technology in the Republic. The dissertation has been carried out in
accordance with the priority direction of the development of science and
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technology in the Republic: “Formation and implementation of a system of
innovative ideas for the social, legal, economic, cultural, and spiritual-educational
development of an information-based society and a democratic state.

The purpose of the research is to determine the poetic mastery of
Muhammad Sobir Sayqali.

The tasks of the research are as follows:

to clarify, on the basis of the factors determining Sobir Sayqali’s poetic talent,
the genres, thematic range, and system of images in his lyric poetry, and to reveal
his literary mastery as a lyric poet;

to examine the plot, composition, genre characteristics, and system of images
of the poem “Bahrom and Gulandom,” identifying the poet’s skill in creatively
reinterpreting a traditional plot;

using “Bahrom and Gulandom™ as an example, to substantiate the poet’s
ability to create artistic portraits and depict battle scenes, as well as to demonstrate
the place and artistic significance of epistolary poems (noma) in the composition of
the work;

on the basis of analysis, to clarify the structure, genre features, system of
images, and principal characteristics of the author’s style in “Qissayi Sayqali”;

through the example of “Qissayi Sayqali,” to reveal the poet’s artistic mastery
in verse narration and in the use of figurative and expressive devices.

The object of the research includes Sobir Sayqali’s lyric poems, the edition
of “Bahrom and Gulandom” published by R. Aliyev in 1960, and the 2004 edition
of “Qissayi Sayqali” published under the title “Ravzat ush-shuhado” and prepared
by S. Sayfulloh and D. Hunziker. When necessary, reference was also made to the
manuscript copy of “Kitobi Sayqali” (s 8 S 132-.a), preserved in the
Manuscripts Fund of the Information and Resource Center of Samarkand State
University named after Sh. Rashidov (Inventory No. 12), as well as to other
Sources.

The subject of the research is the poetics of Sobir Sayqali’s lyric poetry, the
poetics of the love-adventure poem “Bahrom and Gulandom,” and the poetics of
the religious-educational poem “Qissayi Sayqali.”

Research Methods. The dissertation employs comparative-historical,
contextual, hermeneutic, biographical, and statistical methods.

The scientific novelty of the research consists of the following:

The study establishes that Sobir Sayqali created a twelve-line poetic form
with a rhyme scheme characteristic of the musammat genre, which has not been
observed in the works of other poets; it is revealed that within this form he
articulated social, philosophical, and amorous themes, and that through his lyric
poetry he actively employed such images as “Bahrom,” “parvona,” “rabot,” and
“sarbon” to reflect the socio-historical realities of the eighteenth century.

It is substantiated that in the epic poem “Bahrom and Gulandom™ Sobir
Saygali adopted a creative approach to the traditional plot, achieving its artistic
reconfiguration in terms of composition, motifs, and the system of images; it is
demonstrated that the correspondence between Bahrom and Gulandom is presented
in the genre of poetic epistles (noma), which manifests itself as stylizational
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folklorism within the epic, and that static and dynamic portraits are employed in
the depiction of battle scenes.

The research reveals that the epic poem “Qissayi Sayqali” is composed of
such genres as masnavi, ghazal, and musammat, and that the psychological state of
a person suffering from the anguish of separation from his child is disclosed
through positive and negative character images participating in events associated
with the Prophets, Imam Hasan, and Imam Husayn.

It is demonstrated that in “Qissayi Sayqali” the poet’s mastery in creating
poetic narrative is evident; in the episode depicting the death of the Prophet (peace
and blessings be upon him), the author employed the musaddas form, transforming
it into a literary and aesthetic phenomenon, and made use of the technique of
conceptual repetition, as well as such figurative and expressive devices as
metaphor, simile, epithet, husn al-ta‘lil, ta‘dil, and irsal al-mathal.

Implementation of the Research Results. The scientific results obtained in
the course of studying the poetics of Sayqali’s poetry were implemented in the
following areas:

the conclusions that Sobir Saygali composed works in the genre of
musammat, each stanza consisting of twelve lines and not found in the works of
other poets; that these works predominantly address social, philosophical, and
love-related themes; and that through images such as “Bahrom,” “parvona,”
“rabat,” and ‘“‘sarban,” the poet vividly reflected the realities of the eighteenth
century, were utilized in the implementation of fundamental research projects
entitled “Problems of the Spiritual and Moral Education of Youth Based on the
Harmony of Universal, National, and Historical Values.” These projects were
carried out by the Karakalpak Research Institute of Humanities of the Karakalpak
Branch of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan (Certificate No.
243, dated June 4, 2025, issued by the Karakalpak Branch of the Qori Niyoziy
National Institute of Pedagogical Education under the Ministry of Preschool and
School Education of the Republic of Uzbekistan). As a result, the application of
these findings contributed to enhancing the scholarly quality of articles and
monographs prepared within the framework of the fundamental project;

the scientific innovations related to Sayqali’s creative reinterpretation of a
traditional plot in “Bahrom and Gulandom,” his achievement of stylization both
compositionally and at the level of motifs and imagery, his presentation of the
correspondence between Bahrom and Gulandom in the form of thirteen poetic
epistles (demonstrating stylized folklorism), and his mastery in creating static and
dynamic portraits in battle scenes were employed in the section on metaphors
within the practical grant project 1Z-2021020813, “Creation of a Multilingual
Multimedia Collection Based on the Study and Promotion of Alisher Navoi’s
Works Abroad,” implemented in 2021-2023 (Certificate No. 04/1-3999, dated
December 3, 2024, issued by the Tashkent State University of Uzbek Language
and Literature named after Alisher Navoi). Consequently, the scientific-theoretical
concept of the project was enriched with new ideas and approaches;

the conclusions that the poem “Qissayi Sayqali,” consisting of approximately
9,000 couplets, possesses a distinctive compositional structure based on the forms
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of masnavi, ghazal, and various types of musammat, and that it presents dozens of
positive and negative characters connected with the prophets and with Imams
Hasan and Husayn, created on the basis of historical reality, were utilized in the
practical project 1Z-30910203, “Creation of the Authorial Corpus of Alisher
Navoi,” implemented in 2023-2024 at the Tashkent State University of Uzbek
Language and Literature named after Alisher Navoi (Certificate No. 04/1-399,
dated December 23, 2024). As a result, the scientific-theoretical framework of the
project was supplemented with new provisions and conclusions;

the research findings concerning the poet’s mastery in creating verse
narratives in “Qissayi Sayqali,” his transformation of the account of the Prophet’s
(peace be upon him) passing into a literary-aesthetic phenomenon through the use
of the musaddas form, and his application of the technique of ruju’ along with the
harmonious combination of such expressive devices as metaphor, simile, epithet,
husn-i ta‘lil, ta‘dil, and irsal al-mathal to create hyperbolic imagery and thematic
unity were presented at reporting sessions of the Councils on Poetry and Literary
Criticism of the Writers’ Union of Uzbekistan. They were also used in the
activities of the “Sadoqat” literary circle at the Samarkand regional branch, at
literary evenings, meetings with young authors, and practical and online seminars
with creative youth (Certificate No. 01-03/228, dated April 20, 2025, issued by the
Writers’ Union of the Republic of Uzbekistan). As a result, during meetings
organized with young poets and scholars, the content and significance of several
theoretical sources on poetic meter examined in this research were discussed, and it
was noted that they may serve as an important methodological guideline for
contemporary representatives of the creative community.

Approval (Aprobatsiya) of the Research Results. The results of the
dissertation were presented in the form of reports at six scientific-practical
conferences, including four international and two national conferences, where they
underwent academic approbation.

Publication of the Research Results. A total of 17 scholarly works were
published on the topic of the dissertation, including 9 articles in academic journals
recommended by the Higher Attestation Commission for the publication of the
principal results of doctoral dissertations and 8 articles in foreign journals.

Structure and Volume of the Dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three main chapters, a conclusion, and a list of references. The total
length of the work is 132 pages.
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